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Изменение 1

Предложение за регламент
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) Цифровите услуги като цяло, и 
по-специално в онлайн платформите 
играят все по-важна роля в 
икономиката, и по-специално на 
вътрешния пазар, като предоставят нови 
бизнес възможности в рамките на 
Съюза и улесняват трансграничната 
търговия.

(1) Цифровите услуги като цяло, и 
по-специално в онлайн платформите 
играят все по-важна роля в 
икономиката, и по-специално на 
вътрешния пазар, като предоставят на 
бизнес ползвателите портали, които 
да достигат до крайните ползватели 
в целия Съюз и извън него, като 
улесняват трансграничната търговия и 
разкриват изцяло нови бизнес 
възможности за голям брой 
дружества в Съюза в полза на 
потребителите в Съюза.

Изменение 2

1 Въпросът е върнат за междуинституционални преговори в компетентната комисия 
съгласно член 59, параграф 4, четвърта алинея от Правилника за дейността (А9-
0332/2021).



Предложение за регламент
Съображение 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) В същото време основните 
платформени услуги се отличават с 
редица характеристики, които могат да 
се използват от техните доставчици. 
Тези характеристики на основните 
платформени услуги включват, наред с 
другото, изключителни икономии от 
мащаба, които често са резултат от 
почти нулеви пределни разходи за 
добавяне на бизнес ползватели или 
крайни ползватели. Други 
характеристики на основните 
платформени услуги са много силните 
мрежови ефекти, възможността за 
свързване на много бизнес ползватели с 
много крайни ползватели посредством 
многостранността на тези услуги, 
значителната степен на зависимост 
както на бизнес ползвателите, така и на 
крайните ползватели, ефектите на 
„заключване“, липсата на 
многосвързаност за същата цел за 
крайните ползватели, вертикалната 
интеграция и основаните на данни 
предимства. Всички тези 
характеристики, съчетани с нелоялно 
поведение от страна на доставчиците на 
тези услуги, могат да доведат до 
съществено възпрепятстване на 
достъпността на основните 
платформени услуги, както и да 
повлияят на лоялността на търговските 
отношения между доставчиците на 
такива услуги и техните бизнес 
ползватели и крайни ползватели, което 
да доведе до бързо и потенциално 
широкомащабно действително 
намаляване на избора на бизнес 
ползвателите и крайните ползватели, и 
следователно могат да предоставят на 
доставчика на тези услуги позицията на 
така наречения „пазач на 
информационния вход“.

(2) В същото време основните 
платформени услуги се отличават с 
редица характеристики, които могат да 
се използват от техните доставчици. 
Тези характеристики на основните 
платформени услуги включват, наред с 
другото, изключителни икономии от 
мащаба, които често са резултат от 
почти нулеви пределни разходи за 
добавяне на бизнес ползватели или 
крайни ползватели. Други 
характеристики на основните 
платформени услуги са много силните 
мрежови ефекти, възможността за 
свързване на много бизнес ползватели с 
много крайни ползватели посредством 
многостранността на тези услуги, 
значителната степен на зависимост 
както на бизнес ползвателите, така и на 
крайните ползватели, ефектите на 
„заключване“, липсата на 
многосвързаност за същата цел за 
крайните ползватели, вертикалната 
интеграция и основаните на данни 
предимства. Всички тези 
характеристики, съчетани с нелоялно 
поведение от страна на доставчиците на 
тези услуги, могат да доведат до 
съществено възпрепятстване на 
достъпността на основните 
платформени услуги, както и да 
повлияят на лоялността на търговските 
отношения между доставчиците на 
такива услуги и техните бизнес 
ползватели и крайни ползватели, което 
да доведе до бързо и потенциално 
широкомащабно действително 
намаляване на избора на бизнес 
ползвателите и крайните ползватели, и 
следователно могат да предоставят на 
доставчика на тези услуги позицията на 
така наречения „пазач на 
информационния вход“. Същевременно 
следва да се признае, че услугите, 
които действат с нетърговска цел, 



като например проекти, основани на 
сътрудничество, не следва да се 
считат за основни услуги за целите 
на настоящия регламент.

Изменение 3

Предложение за регламент
Съображение 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4) Комбинацията от тези 
характеристики на пазачите на 
информационния вход вероятно в много 
случаи ще доведе до сериозен дисбаланс 
в преговорните позиции и вследствие на 
това до нелоялни практики и условия за 
бизнес ползвателите, както и за 
крайните ползватели на предоставяни от 
пазачи на информационния вход 
основни платформени услуги, в ущърб 
на цените, качеството, избора и 
иновациите във връзка с тях.

(4) Комбинацията от тези 
характеристики на пазачите на 
информационния вход вероятно в много 
случаи ще доведе до сериозен дисбаланс 
в преговорните позиции и вследствие на 
това до нелоялни практики и условия за 
бизнес ползвателите, както и за 
крайните ползватели на предоставяни от 
пазачи на информационния вход 
основни платформени услуги, в ущърб 
на цените, качеството, стандартите за 
неприкосновеност на личния живот и 
сигурност, лоялната конкуренция, 
избора и иновациите във връзка с тях

Изменение 4

Предложение за регламент
Съображение 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) Пазачите на информационния 
вход оказват значително въздействие 
върху вътрешния пазар, като 
предоставят портали, с които е 
възможно голям брой бизнес ползватели 
да достигнат до крайните ползватели, 
навсякъде в Съюза и на различни 
пазари. Неблагоприятното въздействие 
на нелоялните практики върху 
вътрешния пазар, и по-специално 
ограничената достъпност на основните 
платформени услуги, включително 
отрицателните социални и 
икономически последици от тях, 

(6) Пазачите на информационния 
вход оказват значително въздействие 
върху вътрешния пазар, като 
предоставят портали, с които е 
възможно голям брой бизнес ползватели 
да достигнат до крайните ползватели, 
навсякъде в Съюза и на различни 
пазари. Неблагоприятното въздействие 
на нелоялните практики върху 
вътрешния пазар, и по-специално 
ограничената достъпност на основните 
платформени услуги, включително 
отрицателните социални и 
икономически последици от тях, 



подтикнаха националните законодатели 
и секторните регулатори да 
предприемат действия. Вече са приети 
или са предложени редица национални 
регулаторни решения, насочени към 
нелоялните практики и достъпността на 
цифровите услуги, или поне по 
отношение на някои от тях. Това 
създаде риск от разнопосочни 
регулаторни решения, а с това и от 
разпокъсаност на вътрешния пазар, като 
по този начин се повишава рискът да се 
увеличат разходите за привеждане в 
съответствие поради различните набори 
от национални регулаторни изисквания.

подтикнаха националните законодатели 
и секторните регулатори да 
предприемат действия. Вече са приети 
или са предложени редица регулаторни 
решения на национално равнище, 
насочени към нелоялните практики и 
достъпността на цифровите услуги, или 
поне по отношение на някои от тях. 
Това създаде риск от разнопосочни 
регулаторни решения, а с това и от 
разпокъсаност на вътрешния пазар, като 
по този начин се повишава рискът да се 
увеличат разходите за привеждане в 
съответствие поради различните набори 
от национални регулаторни изисквания.

Изменение 5

Предложение за регламент
Съображение 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8) Чрез сближаване на различните 
национални законодателства следва да 
бъдат премахнати пречките пред 
свободата на предоставяне и на 
получаване на услуги на вътрешния 
пазар, включително услуги на дребно. 
Следователно на равнището на Съюза 
следва да се създаде целенасочен набор 
от хармонизирани задължителни 
правила, с които да се осигурят 
достъпни и справедливи цифрови 
пазари, характеризиращи се с 
присъствието на пазачи на 
информационния вход в рамките на 
вътрешния пазар.

(8) Чрез сближаване на различните 
национални законодателства следва да 
бъдат премахнати пречките пред 
свободата на предоставяне и на 
получаване на услуги на вътрешния 
пазар, включително услуги на дребно. 
Следователно на равнището на Съюза 
следва да се създаде целенасочен набор 
от хармонизирани правни задължения, 
с които да се осигурят достъпни и 
справедливи цифрови пазари, 
характеризиращи се с присъствието на 
пазачи на информационния вход в 
рамките на вътрешния пазар, в полза на 
икономиката на Съюза като цяло и в 
частност на потребителите в Съюза.

Изменение 6

Предложение за регламент
Съображение 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9) Разпокъсването на вътрешния (9) Разпокъсването на вътрешния 



пазар може да бъде ефективно 
предотвратено само ако държавите 
членки са възпрепятствани да прилагат 
национални правила, които са 
специфични за видовете предприятия 
и услуги, обхванати от настоящия 
регламент. В същото време, тъй като 
настоящият регламент има за цел да 
допълни прилагането на 
законодателството в областта на 
конкуренцията, следва да се уточни, че 
той не засяга членове 101 и 102 от 
ДФЕС, съответните национални правила 
в областта на конкуренцията и други 
национални правила в областта на 
конкуренцията по отношение на 
едностранното поведение, които се 
основават на индивидуализирана оценка 
на пазарните позиции и поведение, 
включително вероятните му ефекти и 
точния обхват на забраненото 
поведение, и които предвиждат 
възможността предприятията да 
представят аргументи за ефективност и 
обективна обосновка във връзка с 
въпросното поведение. Прилагането на 
последните правила обаче не следва да 
засяга задълженията, наложени на 
пазачите на информационния вход 
съгласно настоящия регламент, и 
тяхното единно и ефективно прилагане 
на вътрешния пазар.

пазар може да бъде ефективно 
предотвратено само ако държавите 
членки са възпрепятствани да прилагат 
допълнителни правила относно 
пазачите на информационния вход 
или задължения с цел гарантиране на 
достъпни и справедливи пазари. Това 
не засяга способността на държавите 
членки да налагат същите, по-строги 
или различни задължения на пазачите 
на информационния вход, за да се 
преследват други легитимни 
обществени интереси в 
съответствие с правото на Съюза. 
Тези легитимни обществени 
интереси могат да бъдат, наред с 
другото, защитата на 
потребителите, борбата срещу 
прояви на нелоялна конкуренция и 
насърчаването на свободата и 
плурализма на медиите, свободата на 
изразяване, както и многообразието, 
що се отнася до културата или 
езиците. В същото време, тъй като 
настоящият регламент има за цел да 
допълни прилагането на 
законодателството в областта на 
конкуренцията, следва да се уточни, че 
той не засяга членове 101 и 102 от 
ДФЕС, съответните национални правила 
в областта на конкуренцията и други 
национални правила в областта на 
конкуренцията по отношение на 
едностранното поведение, които се 
основават на индивидуализирана оценка 
на пазарните позиции и поведение, 
включително вероятните му ефекти и 
точния обхват на забраненото 
поведение, и които предвиждат 
възможността предприятията да 
представят аргументи за ефективност и 
обективна обосновка във връзка с 
въпросното поведение. Прилагането на 
последните правила обаче не следва да 
засяга задълженията и забраните, 
наложени на пазачите на 
информационния вход съгласно 
настоящия регламент, и тяхното единно 
и ефективно прилагане на вътрешния 
пазар. 



Изменение 7

Предложение за регламент
Съображение 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) Членове 101 и 102 от ДФЕС и 
съответните национални правила в 
областта на конкуренцията относно 
антиконкурентното многостранно и 
едностранно поведение, както и 
контрола върху сливанията, имат за цел 
защитата на ненарушената конкуренция 
на пазара. Настоящият регламент 
преследва цел, която допълва, но се 
различава от защитата на ненарушената 
конкуренция на даден пазар, както е 
определено от гледна точка на 
конкурентното право, която цел е да се 
гарантира, че пазарите, на които 
присъстват пазачи на информационния 
вход, са и продължават да бъдат 
достъпни и справедливи, независимо от 
действителните, вероятните или 
предполагаемите ефекти от поведението 
на даден пазач на информационния 
вход, попадащ в обхвата на настоящия 
регламент, върху конкуренцията на 
даден пазар. Следователно настоящият 
регламент има за цел защитата на 
различен правен интерес от тези 
правила и следва да не засяга тяхното 
прилагане.

(10) Членове 101 и 102 от ДФЕС и 
съответните национални правила в 
областта на конкуренцията относно 
антиконкурентното многостранно и 
едностранно поведение, както и 
контрола върху сливанията, имат за цел 
защитата на ненарушената конкуренция 
на пазара. Настоящият регламент 
преследва цел, която допълва, но се 
различава от защитата на ненарушената 
конкуренция на даден пазар, както е 
определено от гледна точка на 
конкурентното право, която цел е да се 
гарантира, че пазарите, на които 
присъстват пазачи на информационния 
вход, са и продължават да бъдат 
достъпни и справедливи, и да бъдат 
защитавани съответните права на 
бизнес потребителите и крайните 
потребители, независимо от 
действителните, вероятните или 
предполагаемите ефекти от поведението 
на даден пазач на информационния 
вход, попадащ в обхвата на настоящия 
регламент, върху конкуренцията на 
даден пазар. Следователно настоящият 
регламент има за цел защитата на 
различен правен интерес от тези 
правила и следва да не засяга тяхното 
прилагане.

Изменение 8

Предложение за регламент
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) Настоящият регламент следва 
също да допълва, без да засяга тяхното 

(11) Настоящият регламент следва 
също да допълва, без да засяга тяхното 



прилагане, правилата, произтичащи от 
други актове на правото на Съюза, 
уреждащи определени аспекти на 
предоставянето на обхванатите от 
настоящия регламент услуги, по-
специално Регламент (ЕС) 2019/1150 на 
Европейския парламент и на Съвета26, 
Регламент (ЕС) xx/xx/ЕС 
[Законодателен акт за цифровите 
услуги] на Европейския парламент и на 
Съвета27, Регламент (ЕС) 2016/679 на 
Европейския парламент и на Съвета28, 
Директива (ЕС) 2019/790 на 
Европейския парламент и на Съвета29, 
Директива (ЕС) 2015/2366 на 
Европейския парламент и на Съвета30 и 
Директива (ЕС) 2010/13 на Европейския 
парламент и на Съвета31, както и 
националните правила, целящи 
изпълнение или, в зависимост от 
случая, прилагане на въпросното 
законодателство на Съюза.

прилагане, правилата, произтичащи от 
други актове на правото на Съюза, 
уреждащи определени аспекти на 
предоставянето на обхванатите от 
настоящия регламент услуги, по-
специално Регламент (ЕС) 2019/1150 на 
Европейския парламент и на Съвета26. 
Регламент (ЕС) xx/xx/ЕС 
[Законодателен акт за цифровите 
услуги] на Европейския парламент и на 
Съвета27, Регламент (ЕС) 2016/679 на 
Европейския парламент и на Съвета28, 
Директива (ЕС) 2019/790 на 
Европейския парламент и на Съвета29, 
Директива 2002/58/ЕО, 
Директива (ЕС) 2015/2366 на 
Европейския парламент и на Съвета30, 
Директива (ЕС) 2019/882, 
Директива (ЕС) 2018/1808 и 
Директива (ЕС) 2010/13 на Европейския 
парламент и на Съвета31, Директива 
2005/29/ЕО на Европейския парламент 
и на Съвета и Директива 93/13/ЕИО 
на Съвета, както и правила на 
национално равнище, приети в 
съответствие със законодателство на 
Съюза. Що се отнася конкретно до 
правилата относно съгласието за 
обработване на лични данни, 
определени в Регламент (ЕС) 2016/679 
и Директива 2002/58/ЕО, настоящият 
регламент прилага тези правила, без 
да ги засяга.

__________________ __________________
26 Регламент (ЕС) 2019/1150 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
20 юни 2019 г. за насърчаване на 
справедливост и прозрачност за бизнес 
ползвателите на посреднически онлайн 
услуги (ОВ L 186, 11.7.2019 г., стр. 57).

26 Регламент (ЕС) 2019/1150 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
20 юни 2019 г. за насърчаване на 
справедливост и прозрачност за бизнес 
ползвателите на посреднически онлайн 
услуги (ОВ L 186, 11.7.2019 г., стр. 57).

27 Регламент (ЕС) …/… на Европейския 
парламент и на Съвета — предложение 
относно единен пазар за цифрови услуги 
(„Законодателен акт за цифровите 
услуги“) и за изменение на 
Директива 2000/31/ЕО.

27 Регламент (ЕС) …/… на Европейския 
парламент и на Съвета — предложение 
относно единен пазар за цифрови услуги 
(„Законодателен акт за цифровите 
услуги“) и за изменение на 
Директива 2000/31/ЕО.

28 Регламент (ЕС) 2016/679 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
27 април 2016 г. относно защитата на 

28 Регламент (ЕС) 2016/679 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
27 април 2016 г. относно защитата на 



физическите лица във връзка с 
обработването на лични данни и 
относно свободното движение на такива 
данни и за отмяна на 
Директива 95/46/EО („Общ регламент 
относно защитата на данните“) (ОВ 
L 119, 4.5.2016 г., стр. 1).

физическите лица във връзка с 
обработването на лични данни и 
относно свободното движение на такива 
данни и за отмяна на 
Директива 95/46/EО („Общ регламент 
относно защитата на данните“) (ОВ 
L 119, 4.5.2016 г., стр. 1).

29 Директива (ЕС) 2019/790 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
17 април 2019 г. относно авторското 
право и сродните му права в цифровия 
единен пазар и за изменение на 
директиви 96/9/ЕО и 2001/29/ 
(OВ L 130, 17.5.2019 г., стр. 92).

29 Директива (ЕС) 2019/790 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
17 април 2019 г. относно авторското 
право и сродните му права в цифровия 
единен пазар и за изменение на 
директиви 96/9/ЕО и 2001/29/ 
(OВ L 130, 17.5.2019 г., стр. 92).

30 Директива (ЕС) 2015/2366 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
25 ноември 2015 г. за платежните 
услуги във вътрешния пазар, за 
изменение на директиви 2002/65/ЕО, 
2009/110/ЕО и 2013/36/ЕС и 
Регламент (ЕС) № 1093/2010 и за отмяна 
на Директива 2007/64/ЕО (ОВ L 337, 
23.12.2015 г., стр. 35).

30 Директива (ЕС) 2015/2366 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
25 ноември 2015 г. за платежните 
услуги във вътрешния пазар, за 
изменение на директиви 2002/65/ЕО, 
2009/110/ЕО и 2013/36/ЕС и 
Регламент (ЕС) № 1093/2010 и за отмяна 
на Директива 2007/64/ЕО (ОВ L 337, 
23.12.2015 г., стр. 35).

31 Директива 2010/13/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
10 март 2010 г. за координирането на 
някои разпоредби, установени в закони, 
подзаконови и административни актове 
на държавите членки, отнасящи се до 
предоставянето на аудиовизуални 
медийни услуги („Директива за 
аудиовизуалните медийни услуги“) (ОВ 
L 95, 15.4.2010 г., стр. 1).

31 Директива 2010/13/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
10 март 2010 г. за координирането на 
някои разпоредби, установени в закони, 
подзаконови и административни актове 
на държавите членки, отнасящи се до 
предоставянето на аудиовизуални 
медийни услуги („Директива за 
аудиовизуалните медийни услуги“) (ОВ 
L 95, 15.4.2010 г., стр. 1).

Изменение 9

Предложение за регламент
Съображение 12

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12) Ограничената достъпност и 
нелоялните практики в цифровия сектор 
са по-често срещани и по-ясно изразени 
при някои цифрови услуги, отколкото 
при други. Такъв по-специално е 
случаят с широкоразпространените и 
масово използвани цифрови услуги, 

(12) Ограничената достъпност и 
нелоялните практики в цифровия сектор 
са по-често срещани и по-ясно изразени 
при някои цифрови услуги, отколкото 
при други. Такъв по-специално е 
случаят с широкоразпространените и 
масово използвани цифрови услуги, 



които предимно посредничат пряко 
между бизнес ползвателите и крайните 
ползватели и при които най-често 
срещани са характеристики като 
изключителните икономии от мащаба, 
много силните мрежови ефекти, 
възможността за свързване на много 
бизнес ползватели с много крайни 
ползватели посредством 
многостранността на тези услуги, 
ефектите на „заключване“, липсата на 
многосвързаност или вертикална 
интеграция. Често има само един или 
много малко на брой големи доставчици 
на тези цифрови услуги. Тези 
доставчици на основни платформени 
услуги се проявяват най-често като 
пазачи на информационния вход за 
бизнес ползватели и крайни ползватели 
с широкообхватни въздействия, като 
придобиват способността да определят 
лесно търговски условия и клаузи по 
начин, който е едностранен и пагубен за 
техните бизнес ползватели и крайни 
ползватели. Съответно е необходимо да 
се постави акцент само върху тези 
цифрови услуги, които са най-широко 
използвани от бизнес ползвателите и 
крайните ползватели и при които, въз 
основа на настоящите пазарни 
условия, проблемите относно слабата 
достъпност и нелоялните практики от 
страна на пазачите на информационния 
вход са по-очевидни и неотложни от 
гледна точка на вътрешния пазар.

които предимно посредничат пряко 
между бизнес ползвателите и крайните 
ползватели и при които най-често 
срещани са характеристики като 
изключителните икономии от мащаба, 
много силните мрежови ефекти, 
възможността за свързване на много 
бизнес ползватели с много крайни 
ползватели посредством 
многостранността на тези услуги, 
ефектите на „заключване“, липсата на 
многосвързаност или вертикална 
интеграция. Често има само един или 
много малко на брой големи доставчици 
на тези цифрови услуги. Тези 
доставчици на основни платформени 
услуги се проявяват най-често като 
пазачи на информационния вход за 
бизнес ползватели и крайни ползватели 
с широкообхватни въздействия, като 
придобиват способността да определят 
лесно търговски условия и клаузи по 
начин, който е едностранен и пагубен за 
техните бизнес ползватели и крайни 
ползватели. Съответно е необходимо да 
се постави акцент само върху тези 
цифрови услуги, които са най-широко 
използвани от бизнес ползвателите и 
крайните ползватели и при които 
проблемите относно слабата достъпност 
и нелоялните практики от страна на 
пазачите на информационния вход са 
по-очевидни и неотложни от гледна 
точка на вътрешния пазар.

Изменение 10

Предложение за регламент
Съображение 13

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13) По-специално посредническите 
онлайн услуги, онлайн търсачките, 
операционните системи, социалните 
мрежи онлайн, услугите на платформи 
за споделяне на видеоклипове, 
междуличностните съобщителни услуги 

(13) По-специално посредническите 
онлайн услуги, онлайн търсачките, 
операционните системи, като 
например интелигентните 
устройства, интернет на нещата 
или вградените цифрови услуги в 



без номер, компютърните услуги „в 
облак“ и онлайн рекламните услуги 
могат да засегнат по еднакъв начин 
голям брой крайни ползватели и 
предприятия, което води до риск от 
нелоялни бизнес практики. Поради това 
те следва да бъдат включени в 
определението за основни платформени 
услуги и попадат в обхвата на 
настоящия регламент. Посредническите 
онлайн услуги могат да бъдат активни 
също в областта на финансовите услуги 
и могат да посредничат или да се 
използват за предоставяне на услугите, 
включени в неизчерпателния списък в 
приложение II към 
Директива (ЕС) 2015/1535 на 
Европейския парламент и на Съвета32. 
При определени обстоятелства 
понятието „крайни ползватели“ следва 
да обхваща ползватели, които 
традиционно са считани за бизнес 
ползватели, но в дадена ситуация не 
използват основни платформени услуги, 
за да предоставят стоки или услуги на 
други крайни ползватели, като 
например предприятия, разчитащи на 
компютърни услуги „в облак“ за 
собствени цели.

превозните средства, социалните 
мрежи онлайн, услугите на платформи 
за споделяне на видеоклипове, 
междуличностните съобщителни услуги 
без номер, компютърните услуги „в 
облак“, услугите за „виртуален 
асистент“, уеб браузърите, 
свързаната към интернет телевизия 
и онлайн рекламните услуги могат да 
засегнат по еднакъв начин голям брой 
крайни ползватели и предприятия, което 
води до риск от нелоялни бизнес 
практики. Поради това те следва да 
бъдат включени в определението за 
основни платформени услуги и попадат 
в обхвата на настоящия регламент. 
Посредническите онлайн услуги могат 
да бъдат активни също в областта на 
финансовите услуги и могат да 
посредничат или да се използват за 
предоставяне на услугите, включени в 
неизчерпателния списък в 
приложение II към 
Директива (ЕС) 2015/1535 на 
Европейския парламент и на Съвета32. 
При определени обстоятелства 
понятието „крайни ползватели“ следва 
да обхваща ползватели, които 
традиционно са считани за бизнес 
ползватели, но в дадена ситуация не 
използват основни платформени услуги, 
за да предоставят стоки или услуги на 
други крайни ползватели, като 
например предприятия, разчитащи на 
компютърни услуги „в облак“ за 
собствени цели.

__________________ __________________
32 Директива (ЕС) 2015/1535 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
9 септември 2015 г., установяваща 
процедура за предоставянето на 
информация в сферата на техническите 
регламенти и правила относно услугите 
на информационното общество, 
ОВ L 241, 17.9.2015 г., стр. 1.

32 Директива (ЕС) 2015/1535 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
9 септември 2015 г., установяваща 
процедура за предоставянето на 
информация в сферата на техническите 
регламенти и правила относно услугите 
на информационното общество, 
ОВ L 241, 17.9.2015 г., стр. 1.

Изменение 11



Предложение за регламент
Съображение 14

Текст, предложен от Комисията Изменение

(14) Редица други спомагателни 
услуги, като например услугите за 
идентификация или платежните услуги, 
както и техническите услуги, които 
подпомагат предоставянето на платежни 
услуги, могат да бъдат предоставени от 
пазачи на информационния вход, заедно 
с основните им платформени услуги. 
Тъй като пазачите на информационния 
вход често предоставят портфолиото от 
своите услуги като част от интегрирана 
екосистема, до която трети страни — 
доставчици на такива спомагателни 
услуги, нямат достъп, или поне не при 
равни условия, и могат да свържат 
достъпа до основната платформена 
услуга, която да се поеме от една или 
повече спомагателни услуги, пазачите 
на информационния вход вероятно ще 
имат по-голяма възможност и стимул да 
използват за тези спомагателни услуги 
правомощието си на пазач на 
информационния вход, предоставено им 
за техните основни платформени 
услуги, което е в ущърб на избора и 
достъпността на тези услуги.

(14) Редица други спомагателни 
услуги, като например услугите за 
идентификация, платежните услуги, 
техническите услуги, които подпомагат 
предоставянето на платежни услуги, 
или платежни системи, намиращи се 
в приложенията, могат да бъдат 
предоставени от пазачи на 
информационния вход, заедно с 
основните им платформени услуги. Тъй 
като пазачите на информационния вход 
често предоставят портфолиото от 
своите услуги като част от интегрирана 
екосистема, до която трети страни — 
доставчици на такива спомагателни 
услуги, нямат достъп, или поне не при 
равни условия, и могат да свържат 
достъпа до основната платформена 
услуга, която да се поеме от една или 
повече спомагателни услуги, пазачите 
на информационния вход вероятно ще 
имат по-голяма възможност и стимул да 
използват за тези спомагателни услуги 
правомощието си на пазач на 
информационния вход, предоставено им 
за техните основни платформени 
услуги, което е в ущърб на избора и 
достъпността на тези услуги.

Изменение 244

Предложение за регламент
Съображение 14 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(14а) Пазачите на информационния 
вход могат също така да 
предоставят други спомагателни 
услуги, например търговия на дребно 
или дистрибуторски дейности, които 
са насочени към крайните ползватели 
успоредно с техните основни 
платформени услуги. Такива 



спомагателни услуги могат да се 
конкурират с бизнес ползвателите на 
основната платформена услуга, да 
допринесат значително за дисбаланса 
на даден пазар и в крайна сметка да 
увеличат несправедливо властта на 
пазача на информационния вход, 
включително по отношение на бизнес 
партньорите на пазача на 
информационния вход, като например 
доставчиците на стоки или услуги, 
разчитащи на такава допълнителна 
услуга. За да се попречи на пазачите 
на информационния вход да се 
възползват несправедливо от ефекта 
на лоста, осигуряван чрез 
предоставянето на паралелни услуги, 
за такива спомагателни услуги следва 
също да се прилагат задълженията, 
приложими за основните 
платформени услуги.

Изменение 12

Предложение за регламент
Съображение 20

Текст, предложен от Комисията Изменение

(20) Много голям брой бизнес 
ползватели, които зависят от основна 
платформена услуга, за да достигнат 
много голям брой активни крайни 
ползватели месечно, позволяват на 
доставчика на тази услуга да повлияе 
върху дейността на значителна част от 
бизнес ползвателите в своя полза и 
посочват по принцип, че доставчикът 
служи като важен портал. Съответните 
относими равнища за този брой следва 
да бъдат определени като 
представляващи значителен процент от 
цялото население на Съюза, когато 
става въпрос за крайните ползватели, и 
от общия брой на използващите 
платформи предприятия за определяне 
на прага за бизнес ползвателите.

(20) Много голям брой бизнес 
ползватели, които зависят от основна 
платформена услуга, за да достигнат 
много голям брой крайни ползватели 
месечно, позволяват на доставчика на 
тази услуга да повлияе върху дейността 
на значителна част от бизнес 
ползвателите в своя полза и посочват по 
принцип, че доставчикът служи като 
важен портал. Съответните относими 
равнища за този брой следва да бъдат 
определени като представляващи 
значителен процент от цялото население 
на Съюза, когато става въпрос за 
крайните ползватели, и от общия брой 
на използващите платформи 
предприятия за определяне на прага за 
бизнес ползвателите.



Изменение 13

Предложение за регламент
Съображение 21

Текст, предложен от Комисията Изменение

(21) Трайно установената и постоянна 
позиция при осъществяване на 
дейността или предвидимостта за 
постигане на такава позиция в бъдеще 
се проявява по-специално при 
ограничаване на достъпността на 
позицията на доставчика на основната 
платформена услуга. Такъв може да 
бъде случаят, когато този доставчик е 
предоставял основна платформена 
услуга на много голям брой бизнес 
ползватели и крайни ползватели в поне 
три държави членки в продължение на 
поне три години.

(21) Трайно установената и постоянна 
позиция при осъществяване на 
дейността или предвидимостта за 
постигане на такава позиция в бъдеще 
се проявява по-специално при 
ограничаване на достъпността на 
позицията на доставчика на основната 
платформена услуга. Такъв може да 
бъде случаят, когато този доставчик е 
предоставял основна платформена 
услуга на много голям брой бизнес 
ползватели и крайни ползватели в поне 
три държави членки в продължение на 
поне три години. В приложение към 
настоящия регламент следва да се 
предостави списък с показатели, 
които да се използват от 
доставчиците на основни 
платформени услуги при измерването 
на месечните крайни ползватели и 
годишните бизнес ползватели.

Изменение 14

Предложение за регламент
Съображение 22

Текст, предложен от Комисията Изменение

(22) Такива прагове могат да бъдат 
повлияни от пазарното и техническото 
развитие. Поради това Комисията 
следва да бъде оправомощена да приема 
делегирани актове, за да уточни 
методологията, определяща дали 
количествените прагове са достигнати, и 
при необходимост редовно да я 
коригира спрямо пазарното и 
технологичното развитие. Това е от 
особено значение във връзка с прага, 
отнасящ се до пазарната капитализация, 
който следва да се индексира на 

(22) Такива прагове могат да бъдат 
повлияни от пазарното и техническото 
развитие. Поради това Комисията 
следва да бъде оправомощена да приема 
делегирани актове, за да уточни 
методологията, определяща дали 
количествените прагове са достигнати, 
както и да актуализира списъка с 
показатели, посочен в приложението 
към настоящия регламент, и при 
необходимост редовно да я коригира 
спрямо пазарното и технологичното 
развитие. Това е от особено значение 



подходящи интервали. във връзка с прага, отнасящ се до 
пазарната капитализация, който следва 
да се индексира на подходящи 
интервали.

Изменение 15

Предложение за регламент
Съображение 23

Текст, предложен от Комисията Изменение

(23) Доставчиците на основни 
платформени услуги, които достигат 
количествените прагове, но са в 
състояние да представят достатъчно 
обосновани доводи, за да докажат, че 
при обстоятелствата, при които 
функционира съответната основна 
платформена услуга, те не отговарят на 
обективните изисквания за пазач на 
информационния вход, не трябва да 
бъдат посочвани директно, а само при 
условие че е предвидено допълнително 
проучване. Тежестта за представяне на 
доказателства за това, че презумпцията, 
произтичаща от изпълнението на 
количествените прагове, не следва да се 
прилага за конкретен доставчик, следва 
да се носи от въпросния доставчик. В 
своята оценка Комисията следва да 
вземе предвид само елементите, 
които се отнасят пряко до 
изискванията за определяне на пазач 
на информационния вход, а именно 
дали това е важен портал, който се 
управлява от доставчик със 
значително въздействие на 
вътрешния пазар, с трайно 
установена и постоянна позиция, 
която е действителна или 
предвидима. Всяка обосновка по 
икономически причини, която се 
стреми да докаже ефективност, 
произтичаща от специфичен тип 
поведение от страна на доставчика на 
основни платформени услуги, следва 
да се отхвърля, тъй като не е 
относима към посочването за пазач 

(23) Доставчиците на основни 
платформени услуги следва да бъдат в 
състояние да докажат, че въпреки че 
са достигнали количествените 
прагове, поради изключителните 
обстоятелства, при които 
функционира съответната основна 
платформена услуга, те не отговарят на 
обективните изисквания за определяне 
като пазач на информационния вход 
само ако са в състояние да 
представят достатъчно убедителни 
доводи, за да докажат това. Тежестта 
за представяне на убедителни 
доказателства за това, че презумпцията, 
произтичаща от изпълнението на 
количествените прагове, не следва да се 
прилага за конкретен доставчик, следва 
да се носи от въпросния доставчик. 
Когато доставчикът възпрепятства 
значително проучването, като не се 
съобразява с предприетите от 
Комисията мерки за проучване, 
Комисията следва да може да вземе 
решение, като се позове на 
количествените прагове и наличните 
факти. С оглед на подобряване на 
прозрачността на пазара Комисията 
може да изисква докладваната 
информация относно бизнес 
ползвателите и крайните ползватели 
да бъде проверявана от трети страни 
доставчици на измерване на 
аудиторията, квалифицирани да 
предоставят такива услуги в 
съответствие с пазарните 
стандарти и кодексите за поведение, 



на информационния вход. Когато 
доставчикът възпрепятства значително 
проучването, като не се съобразява с 
предприетите от Комисията мерки за 
проучване, Комисията следва да може 
да вземе решение, като се позове на 
количествените прагове.

приложими в Съюза.

Изменение 16

Предложение за регламент
Съображение 29

Текст, предложен от Комисията Изменение

(29) Посочените пазачи на 
информационния вход следва да спазват 
определените в настоящия регламент 
задължения по отношение на всяка от 
основните платформени услуги, 
изброени в съответното решение за 
посочване. Задължителните правила 
следва да се прилагат, като се взема 
предвид конгломератната позиция на 
пазачите на информационния вход, 
където е приложимо. Освен това 
мерките за прилагане, които Комисията 
може да наложи на пазача на 
информационния вход с решение в 
резултат на регулаторен диалог, 
следва да бъдат разработени по 
ефективен начин, като се вземат 
предвид характеристиките на основните 
платформени услуги, както и 
възможните рискове от заобикаляне, и 
да бъдат в съответствие с принципа на 
пропорционалност и основните права на 
съответните предприятия, както и тези 
на трети страни.

(29) Посочените пазачи на 
информационния вход следва да спазват 
определените в настоящия регламент 
задължения по отношение на всяка от 
основните платформени услуги, 
изброени в съответното решение за 
посочване. Задължителните правила 
следва да се прилагат, като се взема 
предвид конгломератната позиция на 
пазачите на информационния вход, 
където е приложимо. Освен това 
мерките за прилагане, които Комисията 
може да наложи на пазача на 
информационния вход с решение, 
следва да бъдат разработени по 
ефективен начин, като се вземат 
предвид характеристиките на основните 
платформени услуги, както и 
възможните рискове от заобикаляне, и 
да бъдат в съответствие с принципа на 
пропорционалност и основните права на 
съответните предприятия, както и тези 
на трети страни.

Изменение 17

Предложение за регламент
Съображение 30

Текст, предложен от Комисията Изменение

(30) Бързопроменящият се и сложен (30) Бързопроменящият се и сложен 



технологичен характер на основните 
платформени услуги изисква редовен 
преглед на статута на пазачите на 
информационния вход, включително 
тези, за които се предвижда в близко 
бъдеще да постигнат трайно установена 
и постоянна позиция при осъществяване 
на тяхната дейност. За да се осигури 
необходимата сигурност на участниците 
на пазара, включително на пазачите на 
информационния вход, по отношение на 
приложимите законови задължения, е 
необходимо да се определи срок за 
такъв редовен преглед. Важно е също 
така такива прегледи да се извършват 
редовно и най-малко на всеки две 
години.

технологичен характер на основните 
платформени услуги изисква редовен 
преглед на статута на пазачите на 
информационния вход, включително 
тези, за които се предвижда в близко 
бъдеще да постигнат трайно установена 
и постоянна позиция при осъществяване 
на тяхната дейност. За да се осигури 
необходимата сигурност на участниците 
на пазара, включително на пазачите на 
информационния вход, по отношение на 
приложимите законови задължения, е 
необходимо да се определи срок за 
такъв редовен преглед. Важно е също 
така такива прегледи да се извършват 
редовно и най-малко всяка година.

Изменение 18

Предложение за регламент
Съображение 31

Текст, предложен от Комисията Изменение

(31) За да се гарантират 
ефективността на прегледа на статута на 
пазач на информационния вход, както и 
възможността за коригиране на списъка 
на предоставяните от него основни 
платформени услуги, пазачите на 
информационния вход следва да 
уведомят Комисията за всички свои 
планирани и приключени придобивания 
на други доставчици на основни 
платформени услуги или всякакви други 
услуги, предоставяни в рамките на 
цифровия сектор. Подобна информация 
не само следва да послужи за посочения 
по-горе процес на преглед относно 
статута на отделните пазачи на 
информационния вход, но също така ще 
предостави информация, която е от 
основно значение за мониторинга на по-
широките тенденции на достъпност в 
цифровия сектор, поради което може да 
бъде полезен фактор, който да бъде взет 
предвид в контекста на проучванията на 
пазара, предвидени в настоящия 

(31) За да се гарантират 
ефективността на прегледа на статута на 
пазач на информационния вход, както и 
възможността за коригиране на списъка 
на предоставяните от него основни 
платформени услуги, пазачите на 
информационния вход следва да 
уведомят Комисията за всички свои 
планирани и приключени придобивания 
на други доставчици на основни 
платформени услуги или всякакви други 
услуги, предоставяни в рамките на 
цифровия сектор. Подобна информация 
не само следва да послужи за посочения 
по-горе процес на преглед относно 
статута на отделните пазачи на 
информационния вход, но също така ще 
предостави информация, която е от 
основно значение за мониторинга на по-
широките тенденции на достъпност в 
цифровия сектор, поради което може да 
бъде полезен фактор, който да бъде взет 
предвид в контекста на проучванията на 
пазара, предвидени в настоящия 



регламент. регламент. Комисията следва да 
информира компетентните 
национални органи за такива 
уведомления. Събраната информация 
може да се използва за задействане на 
системата за препращане, предвидена 
в член 22 от Регламент (ЕО) № 
139/2004.

Изменение 19

Предложение за регламент
Съображение 32

Текст, предложен от Комисията Изменение

(32) За да се гарантират 
справедливостта и достъпността на 
основните платформени услуги, 
предоставяни от пазачите на 
информационния вход, е необходимо по 
отношение на тези услуги да бъде 
предоставен набор от хармонизирани 
задължения по ясен и недвусмислен 
начин. Такива правила са необходими за 
преодоляване на риска от вредни 
последици от нелоялни практики, 
наложени от пазачи на информационния 
вход, в полза на бизнес средата при 
съответните услуги, в полза на 
ползвателите и в крайна сметка в полза 
на обществото като цяло. Предвид 
бързопроменящия се и динамичен 
характер на цифровите пазари и 
значителната икономическа сила на 
пазачите на информационния вход е 
важно тези задължения да се прилагат 
ефективно, без да се заобикалят. За тази 
цел въпросните задължения следва да се 
прилагат от пазач на информационния 
вход по отношение на всякакви 
практики, независимо от тяхната 
форма и независимо от това дали са от 
договорен, търговски, технически или 
друг характер, доколкото дадена 
практика съответства на вида 
практика, която е предмет на едно от 
задълженията по настоящия 
регламент.

(32) За да се гарантират 
справедливостта и достъпността на 
основните платформени услуги, 
предоставяни от пазачите на 
информационния вход, е необходимо по 
отношение на тези услуги да бъде 
предоставен набор от хармонизирани 
задължения по ясен и недвусмислен 
начин. Такива правила са необходими за 
преодоляване на риска от вредни 
последици от нелоялни практики, 
наложени от пазачи на информационния 
вход, в полза на бизнес средата при 
съответните услуги, в полза на 
ползвателите и в крайна сметка в полза 
на обществото като цяло. Предвид 
бързопроменящия се и динамичен 
характер на цифровите пазари и 
значителната икономическа сила на 
пазачите на информационния вход е 
важно тези задължения да се прилагат 
ефективно, без да се заобикалят. За тази 
цел въпросните задължения следва да се 
прилагат по отношение на всякакво 
поведение от страна на пазач на 
информационния вход, независимо от 
тяхната форма и независимо от това 
дали са от договорен, търговски, 
технически или друг характер, 
доколкото подобно поведение може на 
практика да има предмет или ефект, 
равностоен на практиките, които са 
забранени по силата на настоящия 



регламент. Това поведение включва 
дизайна, използван от пазача на 
информационния вход, представянето 
на избора на крайния ползвател по 
начин, който не е неутрален, или 
използването на структурата, 
функцията или начина на 
функциониране на потребителския 
интерфейс или на част от него с цел 
нарушаване или накърняване на 
автономността на ползвателя, 
вземането на решения или избора.

Изменение 20

Предложение за регламент
Съображение 33

Текст, предложен от Комисията Изменение

(33) Определените в настоящия 
регламент задължения, се ограничават 
до необходимото и оправданото за 
справяне с нелоялността на 
идентифицираните практики от страна 
на пазачите на информационния вход, 
както и до гарантирането на 
достъпността по отношение на 
основните платформени услуги, 
предоставяни от пазачи на 
информационния вход. Поради това 
задълженията следва да съответстват на 
онези практики, които се считат за 
нелоялни, като се вземат предвид 
характеристиките на цифровия сектор, и 
в случай че натрупаният опит, например 
при прилагането на правилата на ЕС в 
областта на конкуренцията, показва, че 
те имат особено отрицателно пряко 
въздействие върху бизнес ползвателите 
и крайните ползватели. Освен това е 
необходимо да се предвиди 
възможността за регулаторен диалог с 
пазачите на информационния вход за 
приспособяване на тези задължения, 
които вероятно ще изискват 
специфични мерки за прилагане, за да се 
гарантират тяхната ефективност и 
пропорционалност. Задълженията 

(33) Определените в настоящия 
регламент задължения, се ограничават 
до необходимото и оправданото за 
справяне с нелоялността на 
идентифицираните практики от страна 
на пазачите на информационния вход, 
както и до гарантирането на 
достъпността по отношение на 
основните платформени услуги, 
предоставяни от пазачи на 
информационния вход. Поради това 
задълженията следва да съответстват на 
онези практики, които се считат за 
нелоялни, като се вземат предвид 
характеристиките на цифровия сектор, и 
в случай че натрупаният опит, например 
при прилагането на правилата на ЕС в 
областта на конкуренцията, показва, че 
те имат особено отрицателно пряко 
въздействие върху бизнес ползвателите 
и крайните ползватели. Задълженията, 
предвидени в регламента, следва да 
вземат под внимание естеството на 
предоставяните основни 
платформени услуги на платформата 
и наличието на различни бизнес 
модели. Освен това е необходимо да се 
предвиди възможността за регулаторен 
диалог с пазачите на информационния 



следва да се актуализират само след 
цялостно проучване на естеството и 
въздействието на специфични практики, 
които е възможно да са 
идентифицирани наскоро, след 
задълбочено проучване, като нелоялни 
или ограничаващи достъпността по 
същия начин, както нелоялните 
практики, определени в настоящия 
регламент, макар че потенциално 
избягват обхвата на настоящия набор от 
задължения.

вход за приспособяване на тези 
задължения, които вероятно ще 
изискват специфични мерки за 
прилагане, за да се гарантират тяхната 
ефективност и пропорционалност. 
Задълженията следва да се актуализират 
само след цялостно проучване на 
естеството и въздействието на 
специфични практики, които е 
възможно да са идентифицирани 
наскоро като нелоялни или 
ограничаващи достъпността по същия 
начин, както нелоялните практики, 
определени в настоящия регламент, 
макар че потенциално избягват обхвата 
на настоящия набор от задължения.

Изменение 21

Предложение за регламент
Съображение 36

Текст, предложен от Комисията Изменение

(36) Съчетаването на данни за 
крайните ползватели от различни 
източници или автоматичното влизане 
на ползватели в различни услуги на 
пазачите на информационния вход дава 
на последните потенциални предимства 
по отношение на натрупването на 
данни, като по този начин се създават 
пречки за навлизането на пазара. За да 
се гарантира, че пазачите на 
информационния вход не 
възпрепятстват несправедливо 
достъпността на основните 
платформени услуги, те следва да дадат 
възможност на крайните си потребители 
свободно да изберат да се включат в 
такива бизнес практики, чрез 
предлагане на по-малко 
персонализирана алтернатива. 
Възможността следва да обхваща 
всички възможни източници на лични 
данни, включително собствените услуги 
на контрольора на качество, както и 
уебсайтове на трети страни, които 
следва да бъдат проактивно представени 

(36) Съчетаването на данни за 
крайните ползватели от различни 
източници или автоматичното влизане 
на ползватели в различни услуги на 
пазачите на информационния вход дава 
на последните потенциални предимства 
по отношение на натрупването на 
данни, като по този начин се създават 
пречки за навлизането на пазара. За да 
се гарантира, че пазачите на 
информационния вход не 
възпрепятстват несправедливо 
достъпността на основните 
платформени услуги, те следва да дадат 
възможност на крайните си потребители 
свободно да изберат да се включат в 
такива бизнес практики, чрез 
предлагане на по-малко 
персонализирана, но равностойна 
алтернатива. По-малко 
персонализираната алтернатива не 
трябва да бъде различна или с 
влошено качество в сравнение с 
услугата, предлагана на крайните 
потребители, които дават съгласие 



на крайния ползвател по изричен, ясен и 
пряк начин.

за комбинирането на техните лични 
данни. Възможността следва да 
обхваща всички възможни източници на 
лични данни, включително собствените 
услуги на контрольора на качество, 
както и уебсайтове на трети страни, 
които следва да бъдат проактивно 
представени на крайния ползвател по 
изричен, ясен и пряк начин.

Изменение 22

Предложение за регламент
Съображение 36 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(36a) Ненавършилите пълнолетие 
лица заслужават специална защита, 
що се отнася до личните им данни, 
по-специално по отношение на 
използването за целите на 
маркетинга или създаването на 
личностни или потребителски 
профили и събирането на лични 
данни. Личните данни на 
непълнолетни лица, събирани или 
генерирани по друг начин от пазачите 
на информационния вход, следва да не 
бъдат обработвани за търговски цели, 
като например директен маркетинг, 
профилиране и съобразена с 
поведението реклама.

Изменение 23

Предложение за регламент
Съображение 36 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(36б) За да се гарантира справедлив 
избор за крайния ползвател, отказът 
на съгласие не следва да бъде по-
труден от даването на съгласие. 
Освен това, за да се гарантират 
правата и свободите на крайните 
ползватели, обработването на лични 



данни за рекламни цели следва да бъде 
в съответствие с изискванията за 
свеждане на данните до минимум 
съгласно член 5, параграф 1, буква в) 
от Регламент (ЕС) 2016/679. Освен 
това обработването на лични данни, 
разкриващи расов или етнически 
произход, политически възгледи, 
религиозни или философски 
убеждения или членство в синдикални 
организации, както и данните, 
свързани със здравословното 
състояние или сексуалния живот или 
сексуалната ориентация на 
физическо лице, следва да бъде строго 
ограничено и при спазване на 
подходящите гаранции, посочени в 
член 9 от Регламент (ЕС) 2016/679.

Изменение 24

Предложение за регламент
Съображение 37

Текст, предложен от Комисията Изменение

(37) Поради своята позиция пазачите 
на информационния вход могат да 
ограничат в определени случаи 
възможността на бизнес ползвателите на 
техните посреднически онлайн услуги 
да предлагат свои стоки или услуги на 
крайни ползватели при по-благоприятни 
условия, включително цена, чрез други 
посреднически онлайн услуги. Подобни 
ограничения оказват значителен 
възпиращ ефект върху бизнес 
ползвателите на пазачите на 
информационния вход от гледна точка 
на използването от тяхна страна на 
алтернативни посреднически онлайн 
услуги, ограничаващи достъпността 
между платформи, което от своя страна 
ограничава избора на алтернативни 
посреднически онлайн канали за 
крайните ползватели. За да се гарантира, 
че бизнес ползвателите на 
посреднически онлайн услуги на 
пазачите на информационния вход 

(37) Поради своята позиция пазачите 
на информационния вход могат да 
ограничат в определени случаи, чрез 
налагането на договорни ред и 
условия, възможността на бизнес 
ползвателите на техните посреднически 
онлайн услуги да предлагат свои стоки 
или услуги на крайни ползватели при 
по-благоприятни условия, включително 
цена, чрез други посреднически онлайн 
услуги или чрез преки бизнес канали. 
Подобни ограничения оказват 
значителен възпиращ ефект върху 
бизнес ползвателите на пазачите на 
информационния вход от гледна точка 
на използването от тяхна страна на 
алтернативни посреднически онлайн 
услуги или директни канали за 
разпространение, ограничаващи 
достъпността между платформи, което 
от своя страна ограничава избора на 
алтернативни посреднически онлайн 
канали за крайните ползватели. За да се 



могат свободно да избират 
алтернативни посреднически онлайн 
услуги, и за да се разграничат 
условията, при които предлагат 
продуктите или услугите си на своите 
крайни ползватели, не следва да се 
приема, че пазачите на информационния 
вход ограничават избора на бизнес 
ползвателите за разграничаване на 
търговските условия, включително 
цената. Такова ограничение следва да се 
прилага по отношение на всяка мярка с 
равностоен ефект, като например 
комисионните с увеличен размер или 
отписването на офертите на бизнес 
ползвателите.

гарантира, че бизнес ползвателите на 
посреднически онлайн услуги на 
пазачите на информационния вход 
могат свободно да избират 
алтернативни посреднически онлайн 
услуги или други директни канали за 
разпространение, и за да се 
разграничат условията, при които 
предлагат продуктите или услугите си 
на своите крайни ползватели, не следва 
да се приема, че пазачите на 
информационния вход ограничават 
избора на бизнес ползвателите за 
разграничаване на търговските условия, 
включително цената. Такова 
ограничение следва да се прилага по 
отношение на всяка мярка с равностоен 
ефект, като например комисионните с 
увеличен размер или отписването на 
офертите на бизнес ползвателите.

Изменение 25

Предложение за регламент
Съображение 38

Текст, предложен от Комисията Изменение

(38) За да се предотврати по-
нататъшното засилване на зависимостта 
на пазачите на информационния вход от 
основните платформени услуги, бизнес 
ползвателите на тези пазачи на 
информационния вход трябва да бъдат 
свободни да популяризират и да избират 
канала за разпространение, който считат 
за най-подходящ, за да взаимодействат с 
всички крайни ползватели, които тези 
бизнес ползватели вече са придобили 
чрез основни платформени услуги, 
предоставяни от пазача на 
информационния вход. И обратно, 
крайните ползватели също трябва да 
бъдат свободни да избират оферти на 
такива бизнес ползватели и да сключват 
договори с тях или чрез основните 
платформени услуги на пазача на 
информационния вход, ако е 
приложимо, или чрез директния канал 

(38) За да се предотврати по-
нататъшното засилване на зависимостта 
на пазачите на информационния вход от 
основните платформени услуги, бизнес 
ползвателите на тези пазачи на 
информационния вход трябва да бъдат 
свободни да популяризират и да избират 
канала за разпространение, който считат 
за най-подходящ, за да взаимодействат с 
всички крайни ползватели, които тези 
бизнес ползватели вече са придобили 
чрез основни платформени услуги, 
предоставяни от пазача на 
информационния вход или чрез други 
канали. Придобит краен ползвател е 
краен ползвател, който вече е влязъл в 
договорни отношения с бизнес 
ползвателя. Тези договорни 
отношения могат да бъдат както на 
платена, така и на безплатна основа 
(напр. безплатни пробни периоди, 



за разпространение на бизнес 
ползвателя, или чрез друг непряк канал 
за разпространение, който може да се 
използва от този бизнес ползвател. Това 
следва да се прилага за 
популяризирането на оферти и 
сключването на договори между бизнес 
ползватели и крайни ползватели. Освен 
това не следва да бъде възпрепятствана 
или ограничавана способността на 
крайните ползватели свободно да 
придобиват съдържание, абонаменти, 
функции или други елементи извън 
основните платформени услуги на 
пазачите на информационния вход. По-
специално следва да се избягва пазачите 
на информационния вход да 
ограничават достъпа на крайните 
ползватели до услуги и използването на 
такива услуги чрез софтуерно 
приложение, функциониращо на 
основната им платформена услуга. 
Например абонатите на онлайн 
съдържание, закупено извън софтуерно 
приложение, изтеглено или закупено от 
магазин за софтуерни приложения, не 
трябва да имат ограничен достъп до 
такова онлайн съдържание в софтуерно 
приложение на основна платформена 
услуга на пазача на информационния 
вход само защото е закупено извън 
такова софтуерно приложение или 
магазин за софтуерни приложения.

нива на безплатни услуги) и могат да 
бъдат сключвани или на основната 
платформена услуга на пазача на 
информационния вход, или чрез 
всякакъв друг канал. И обратно, 
крайните ползватели също трябва да 
бъдат свободни да избират оферти на 
такива бизнес ползватели и да сключват 
договори с тях или чрез основните 
платформени услуги на пазача на 
информационния вход, ако е 
приложимо, или чрез директния канал 
за разпространение на бизнес 
ползвателя, или чрез друг непряк канал 
за разпространение, който може да се 
използва от този бизнес ползвател. Това 
следва да се прилага за 
популяризирането на оферти, 
комуникацията и сключването на 
договори между бизнес ползватели и 
крайни ползватели. Освен това не 
следва да бъде възпрепятствана или 
ограничавана способността на крайните 
ползватели свободно да придобиват 
съдържание, абонаменти, функции или 
други елементи извън основните 
платформени услуги на пазачите на 
информационния вход. По-специално 
следва да се избягва пазачите на 
информационния вход да ограничават 
достъпа на крайните ползватели до 
услуги и използването на такива услуги 
чрез софтуерно приложение, 
функциониращо на основната им 
платформена услуга. Например 
абонатите на онлайн съдържание, 
закупено извън софтуерно приложение, 
изтеглено или закупено от магазин за 
софтуерни приложения, не трябва да 
имат ограничен достъп до такова 
онлайн съдържание в софтуерно 
приложение на основна платформена 
услуга на пазача на информационния 
вход само защото е закупено извън 
такова софтуерно приложение или 
магазин за софтуерни приложения.

Изменение 26



Предложение за регламент
Съображение 39

Текст, предложен от Комисията Изменение

(39) За да се гарантира справедлива 
търговска среда и да се защити 
достъпността на цифровия сектор, е 
важно да се гарантира правото на бизнес 
ползвателите да изразяват пред 
съответните административни или 
други публични органи опасения 
относно нелоялното поведение от 
страна на пазачи на информационния 
вход. Например бизнес ползватели 
могат да поискат да подадат жалба 
срещу различни видове нелоялни 
практики, като например 
дискриминационни условия за достъп, 
необосновано закриване на профили на 
бизнес ползватели или неясни 
основания за изваждането на продукти 
от списъка. Поради това следва да бъде 
забранена всяка практика, която по 
някакъв начин би възпрепятствала 
такава възможност за изразяване на 
опасения или търсене на налични 
средства за защита, например чрез 
клаузи за поверителност в споразумения 
или други писмени условия. Това не 
трябва да засяга правото на бизнес 
ползвателите и пазачите на 
информационния вход да определят в 
своите споразумения условията за 
използване, включително използването 
на законни механизми за разглеждане на 
жалби, в това число всяко използване на 
алтернативни механизми за разрешаване 
на спорове, или на компетентността на 
конкретни съдилища съгласно 
съответното законодателство на Съюза 
и националното законодателство. Това 
следва също така да не засяга ролята на 
пазачите на информационния вход в 
борбата срещу незаконното съдържание 
онлайн.

(39) За да се гарантира справедлива 
търговска среда и да се защити 
достъпността на цифровия сектор, е 
важно да се гарантира правото на бизнес 
ползвателите и крайните ползватели, 
включително лицата, подаващи 
сигнали за нередности, да изразяват 
пред съответните административни или 
други публични органи опасения 
относно нелоялното поведение от 
страна на пазачи на информационния 
вход. Например бизнес ползватели или 
крайни ползватели могат да поискат да 
подадат жалба срещу различни видове 
нелоялни практики, като например 
дискриминационни условия за достъп, 
необосновано закриване на профили на 
бизнес ползватели или неясни 
основания за изваждането на продукти 
от списъка. Поради това следва да бъде 
забранена или да се възпрепятства 
всяка практика, която по някакъв начин 
би възпрепятствала такава възможност 
за изразяване на опасения или търсене 
на налични средства за защита, 
например чрез клаузи за поверителност 
в споразумения или други писмени 
условия. Това не трябва да засяга 
правото на бизнес ползвателите и 
пазачите на информационния вход да 
определят в своите споразумения 
условията за използване, включително 
използването на законни механизми за 
разглеждане на жалби, в това число 
всяко използване на алтернативни 
механизми за разрешаване на спорове, 
или на компетентността на конкретни 
съдилища съгласно съответното 
законодателство на Съюза и 
националното законодателство. Това 
следва също така да не засяга ролята на 
пазачите на информационния вход в 
борбата срещу незаконното съдържание 
онлайн.



Изменение 27

Предложение за регламент
Съображение 40

Текст, предложен от Комисията Изменение

(40) Услугите за идентификация са 
от съществено значение за бизнес 
ползвателите, за да могат да извършват 
своята дейност, като те могат да им 
дадат възможност не само да 
оптимизират услугите, доколкото това е 
позволено съгласно 
Регламент (ЕС) 2016/679 и 
Директива 2002/58/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета33, но и да 
внушават доверие при онлайн сделки в 
съответствие с правото на Съюза или 
националното право. Поради това 
пазачите на информационния вход не 
следва да използват позицията си на 
доставчик на основни платформени 
услуги, за да изискват от зависимите от 
тях бизнес ползватели да включват 
каквито и да било услуги за 
идентификация, предоставяни от самия 
пазач на информационния вход, като 
част от предоставянето на услуги или 
продукти от тези бизнес ползватели на 
техните крайни ползватели, когато 
такива бизнес ползватели се ползват от 
други услуги за идентификация.

(40) Пазачите на информационния 
вход предлагат редица спомагателни 
услуги. За да се гарантира 
достъпност, от решаващо значение е 
бизнес ползвателите да имат 
свободата да избират такива 
спомагателни услуги, без да се 
страхуват от каквито и да било 
пагубни последици за предоставянето 
на основната платформена услуга, 
както и да извършват своята дейност, 
тъй като тези услуги могат да им 
дават възможност не само да 
оптимизират услугите, доколкото това е 
позволено съгласно 
Регламент (ЕС) 2016/679 и 
Директива 2002/58/ЕО на Европейския 
парламент и на Съвета33, но и да 
внушават доверие при онлайн сделки в 
съответствие с правото на Съюза или 
националното право. Поради това 
пазачите на информационния вход 
следва да не използват своята 
позиция на доставчик на основни 
платформени услуги, за да изискват 
от зависимите от тях бизнес 
ползватели да използват, предлагат 
или включват каквито и да било 
спомагателни услуги, предоставяни 
от пазача на информационния вход 
или от конкретна трета страна, 
когато други спомагателни услуги са 
на разположение на такива бизнес 
ползватели. В крайна сметка пазачите 
на информационния вход не следва да 
използват позицията си на доставчик на 
основни платформени услуги, за да 
изискват от зависимите от тях бизнес 
ползватели да включват каквито и да 
било услуги за идентификация, 
предоставяни от самия пазач на 
информационния вход, като част от 
предоставянето на услуги или продукти 



от тези бизнес ползватели на техните 
крайни ползватели, когато такива 
бизнес ползватели се ползват от други 
услуги за идентификация.

__________________ __________________
33 Директива 2002/58/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 
12 юли 2002 г. относно обработката на 
лични данни и защита на правото на 
неприкосновеност на личния живот в 
сектора на електронните комуникации 
(Директива за правото на 
неприкосновеност на личния живот и 
електронни комуникации) (ОВ L 201, 
31.7.2002 г., стр. 37).

33 Директива 2002/58/ЕО на 
Европейския парламент и на Съвета от 
12 юли 2002 г. относно обработката на 
лични данни и защита на правото на 
неприкосновеност на личния живот в 
сектора на електронните комуникации 
(Директива за правото на 
неприкосновеност на личния живот и 
електронни комуникации) (ОВ L 201, 
31.7.2002 г., стр. 37).

Изменение 28

Предложение за регламент
Съображение 41

Текст, предложен от Комисията Изменение

(41) Пазачите на информационния 
вход не следва да ограничават 
свободния избор на крайните 
ползватели, като предотвратяват 
технически смяната между или 
абонамента за различни софтуерни 
приложения и услуги. Следователно 
пазачите на информационния вход 
следва да гарантират свободен избор, 
без да е от значение дали те са 
производители на някакъв хардуер, чрез 
който се осъществява достъпът до 
такива софтуерни приложения или 
услуги, и не следва да създават 
изкуствени технически пречки, които да 
правят смяната невъзможна или 
неефективна. Самото предлагане на 
даден продукт или услуга на крайните 
ползватели, включително чрез 
предварително инсталиране, както и 
подобряването на предлагането на 
крайните ползватели, като например по-
добри цени или повишаване на 
качеството, не представляват сами по 
себе си пречка за смяната.

(41) Пазачите на информационния 
вход не следва да ограничават 
свободния избор на крайните 
ползватели, като предотвратяват 
технически смяната между или 
абонамента за различни софтуерни 
приложения и услуги. Следователно 
пазачите на информационния вход 
следва да гарантират свободен избор, 
без да е от значение дали те са 
производители на някакъв хардуер, чрез 
който се осъществява достъпът до 
такива софтуерни приложения или 
услуги, и не следва да създават 
изкуствени технически пречки, които да 
правят смяната по-трудна или 
неефективна. Самото предлагане на 
даден продукт или услуга на крайните 
ползватели, включително чрез 
предварително инсталиране, както и 
подобряването на предлагането на 
крайните ползватели, като например по-
добри цени или повишаване на 
качеството, не представляват сами по 
себе си пречка за смяната.



Изменение 29

Предложение за регламент
Съображение 42

Текст, предложен от Комисията Изменение

(42) Често условията, съгласно които 
пазачите на информационния вход 
предоставят онлайн рекламни услуги на 
бизнес ползвателите, включително 
рекламодателите и издателите, са 
непрозрачни и неясни. Тази неяснота е 
свързана отчасти с практиките на някои 
платформи, но се дължи и на самата 
сложност на съвременната програмна 
реклама. Счита се, че секторът е станал 
по-непрозрачен след въвеждането на 
новото законодателство в областта на 
неприкосновеността на личния живот, а 
се очаква да стане още по-непрозрачен с 
обявеното премахване на бисквитките 
на трети страни. Това често води до 
липса на информация и знания за 
рекламодателите и издателите относно 
условията на рекламните услуги, които 
закупуват, и се възпрепятства 
способността им да сменят 
алтернативни доставчици на онлайн 
рекламни услуги. Освен това е вероятно 
разходите за онлайн реклама да бъдат 
по-високи, отколкото биха били в по-
справедлива, по-прозрачна и по-
достъпна платформена среда. По-
високите разходи е вероятно да бъдат 
отразени в цените, които крайните 
ползватели плащат за много ежедневни 
продукти и услуги, като разчитат на 
използването на онлайн реклама. 
Поради това със задълженията за 
прозрачност от пазачите на 
информационния вход следва да се 
изисква да предоставят, при поискване и 
доколкото това е възможно, 
информация на рекламодателите и 
издателите, на които предоставят 
онлайн рекламни услуги, която да 
позволява на двете страни да разберат 
цената, платена за всяка от различните 

(42) Често условията, съгласно които 
пазачите на информационния вход 
предоставят онлайн рекламни услуги на 
бизнес ползвателите, включително 
рекламодателите и издателите, са 
непрозрачни и неясни. Тази неяснота е 
свързана отчасти с практиките на някои 
платформи, но се дължи и на самата 
сложност на съвременната програмна 
реклама. Счита се, че секторът е станал 
по-непрозрачен след въвеждането на 
новото законодателство в областта на 
неприкосновеността на личния живот, а 
се очаква да стане още по-непрозрачен с 
обявеното премахване на бисквитките 
на трети страни. Това често води до 
липса на информация и знания за 
рекламодателите и издателите относно 
условията на рекламните услуги, които 
закупуват, и се възпрепятства 
способността им да сменят 
алтернативни доставчици на онлайн 
рекламни услуги. Освен това е вероятно 
разходите за онлайн реклама да бъдат 
по-високи, отколкото биха били в по-
справедлива, по-прозрачна и по-
достъпна платформена среда. По-
високите разходи е вероятно да бъдат 
отразени в цените, които крайните 
ползватели плащат за много ежедневни 
продукти и услуги, като разчитат на 
използването на онлайн реклама. 
Поради това със задълженията за 
прозрачност от пазачите на 
информационния вход следва да се 
изисква да предоставят, при поискване и 
доколкото това е възможно, безплатна, 
ефективна, висококачествена, 
непрекъсната и подавана в реално 
време информация на рекламодателите 
и издателите, на които предоставят 
онлайн рекламни услуги, която да 



рекламни услуги, предоставяни като 
част от същата рекламна верига на 
стойността.

позволява на двете страни да разберат 
цената, платена за всяка от различните 
рекламни услуги, предоставяни като 
част от същата рекламна верига на 
стойността, както и наличността и 
видимостта на рекламата. 

Изменение 30

Предложение за регламент
Съображение 44

Текст, предложен от Комисията Изменение

(44) За целите на предоставяне на 
стоки и услуги на крайните ползватели, 
бизнес ползвателите могат да закупят 
рекламни услуги и от доставчик на 
основни платформени услуги. В този 
случай може да се окаже, че данните не 
се генерират в основната платформена 
услуга, а се предоставят на основната 
платформена услуга от бизнес 
ползвателя или се генерират въз основа 
на неговите операции чрез съответната 
основна платформена услуга. При 
определени случаи тази основна 
платформена услуга, предоставяща 
реклама, може да има двойна роля, като 
посредник и като доставчик на 
рекламни услуги. Поради това 
задължението за забрана на пазач на 
информационния вход с двойна роля да 
използва данни за бизнес ползватели 
следва да се прилага и по отношение на 
данните, които основната платформена 
услуга е получила от предприятията с 
цел предоставяне на рекламни услуги, 
свързани с тази основна платформена 
услуга.

(44) За целите на предоставяне на 
стоки и услуги на крайните ползватели, 
бизнес ползвателите могат да закупят 
рекламни услуги и от доставчик на 
основни платформени услуги. В този 
случай може да се окаже, че данните не 
се генерират в основната платформена 
услуга, а се предоставят на основната 
платформена услуга от бизнес 
ползвателя или се генерират въз основа 
на неговите операции чрез съответната 
основна платформена услуга. При 
определени случаи тази основна 
платформена услуга, предоставяща 
реклама, може да има двойна роля, като 
посредник и като доставчик на 
рекламни услуги. Поради това 
задължението за забрана на пазач на 
информационния вход с двойна роля да 
използва данни за бизнес ползватели 
следва да се прилага и по отношение на 
данните, които основната платформена 
услуга е получила от предприятията с 
цел предоставяне на рекламни услуги, 
свързани с тази основна платформена 
услуга. Освен това пазачът на 
информационния вход следва да се 
въздържа от разкриване на всякаква 
чувствителна в търговско отношение 
информация, получена във връзка с 
една от неговите рекламни услуги, на 
която и да било трета страна, 
принадлежаща към същото 
предприятие, както и от използване 
на тази чувствителна в търговско 



отношение информация за каквито и 
да било цели, различни от 
предоставянето на конкретната 
рекламна услуга, освен ако това е 
необходимо за осъществяването на 
търговска сделка. 

Изменение 31

Предложение за регламент
Съображение 46

Текст, предложен от Комисията Изменение

(46) Даден пазач на информационния 
вход може да използва различни 
средства, за да постави в по-
благоприятно положение собствените си 
услуги или продукти на своята основна 
платформена услуга, което е в ущърб на 
същите или подобни услуги, получавани 
от крайните ползватели чрез трети 
страни. Такъв може да бъде например 
случаят, при който определени 
софтуерни приложения или услуги се 
инсталират предварително от пазач на 
информационния вход. За да дадат 
възможност на крайния ползвател да 
направи избор, пазачите на 
информационния вход следва да не 
пречат на крайните ползватели да 
деинсталират всички предварително 
инсталирани софтуерни приложения на 
собствената си основна платформена 
услуга и по този начин да поставят в по-
благоприятно положение собствените си 
софтуерни приложения.

(46) Даден пазач на информационния 
вход може да използва различни 
средства, за да постави в по-
благоприятно положение собствените си 
услуги или продукти на своята основна 
платформена услуга, което е в ущърб на 
същите или подобни услуги, получавани 
от крайните ползватели чрез трети 
страни. Такъв може да бъде например 
случаят, при който определени 
софтуерни приложения или услуги се 
инсталират предварително от пазач на 
информационния вход. За да дадат 
възможност на крайния ползвател да 
направи избор, пазачите на 
информационния вход следва да не 
пречат на крайните ползватели да 
деинсталират всички предварително 
инсталирани софтуерни приложения на 
собствената си основна платформена 
услуга и по този начин да поставят в по-
благоприятно положение собствените си 
софтуерни приложения. Пазачът на 
информационния вход може да 
ограничи това деинсталиране, когато 
тези приложения са от съществено 
значение за функционирането на 
операционната система или на 
устройството.

Изменение 32

Предложение за регламент
Съображение 47



Текст, предложен от Комисията Изменение

(47) Правилата, съгласно които 
пазачите на информационния вход 
определят разпространението на 
софтуерни приложения, могат, при 
определени обстоятелства, да ограничат 
способността на крайните ползватели да 
инсталират и ефективно да използват 
софтуерни приложения на трети страни 
или магазини за софтуерни приложения 
под операционни системи или хардуер 
на съответния пазач на 
информационния вход и да ограничат 
възможността за достъп на крайните 
ползватели до тези софтуерни 
приложения или магазини на софтуерни 
приложения извън основната 
платформена услуга на този пазач на 
информационния вход. Такива 
ограничения могат да ограничат 
способността на разработчиците на 
софтуерни приложения да използват 
алтернативни канали за 
разпространение и способността на 
крайните ползватели да избират между 
различни софтуерни приложения от 
различни канали за разпространение и 
следва да бъдат забранени като 
нелоялни и способни да ограничат 
достъпността на основните 
платформени услуги. За да се гарантира, 
че софтуерните приложения или 
магазините за софтуерни приложения на 
трети страни не застрашават целостта на 
хардуера или операционната система, 
предоставяни от пазача на 
информационния вход, последният 
може да прилага пропорционални 
технически или договорни мерки за 
постигане на тази цел, ако докаже, че 
такива мерки са необходими и 
обосновани, и че не са налице по-малко 
ограничителни средства за защита на 
целостта на хардуера или 
операционната система.

(47) Правилата, съгласно които 
пазачите на информационния вход 
определят разпространението на 
софтуерни приложения, могат, при 
определени обстоятелства, да ограничат 
способността на крайните ползватели да 
инсталират и ефективно да използват 
софтуерни приложения на трети страни 
или магазини за софтуерни приложения 
под операционни системи или хардуер 
на съответния пазач на 
информационния вход и да ограничат 
възможността за достъп на крайните 
ползватели до тези софтуерни 
приложения или магазини на софтуерни 
приложения извън основната 
платформена услуга на този пазач на 
информационния вход. Такива 
ограничения могат да ограничат 
способността на разработчиците на 
софтуерни приложения да използват 
алтернативни канали за 
разпространение и способността на 
крайните ползватели да избират между 
различни софтуерни приложения от 
различни канали за разпространение и 
следва да бъдат забранени като 
нелоялни и способни да ограничат 
достъпността на основните 
платформени услуги. За да гарантира 
достъпност, пазачът на 
информационния вход следва да 
подтиква крайния ползвател да реши 
дали изтегленото приложение или 
магазин за приложения следва да бъде 
по подразбиране. За да се гарантира, че 
софтуерните приложения или 
магазините за софтуерни приложения на 
трети страни не застрашават целостта на 
хардуера или операционната система, 
предоставяни от пазача на 
информационния вход, последният 
може да прилага пропорционални 
технически или договорни мерки за 
постигане на тази цел, ако докаже, че 
такива мерки са необходими и 
обосновани, и че не са налице по-малко 



ограничителни средства за защита на 
целостта на хардуера или 
операционната система.

Изменение 33

Предложение за регламент
Съображение 48

Текст, предложен от Комисията Изменение

(48) Пазачите на информационния 
вход често са вертикално интегрирани и 
предлагат на крайните ползватели 
определени продукти или услуги чрез 
своите собствени основни платформени 
услуги или чрез бизнес ползвател, по 
отношение на когото упражняват 
контрол, което често води до конфликт 
на интереси. Това може да включва 
ситуацията, при която даден пазач на 
информационния вход предлага своите 
посреднически онлайн услуги чрез 
онлайн търсачка. Когато предлагат тези 
продукти или услуги на основната 
платформена услуга, пазачите на 
информационния вход могат да запазят 
по-добра позиция за собственото си 
предложение от гледна точка на 
класирането, за разлика от продуктите 
на трети страни, които също 
функционират на тази основна 
платформена услуга. Това може да се 
случи например при продукти или 
услуги, включително други основни 
платформени услуги, които се класират 
в резултатите, съобщавани чрез онлайн 
търсачките, или които са частично или 
изцяло включвани в резултатите от 
онлайн търсачките, групите от 
резултати, специализирани по 
определена тема, показвани заедно с 
резултатите от онлайн търсачки, които 
се разглеждат или се използват от 
определени крайни ползватели като 
услуга, която е различна или 
допълнителна към онлайн търсачката. 
Друг пример за това са софтуерни 
приложения, които се разпространяват 

(48) Пазачите на информационния 
вход често са вертикално интегрирани и 
предлагат на крайните ползватели 
определени продукти или услуги чрез 
своите собствени основни платформени 
услуги или чрез бизнес ползвател, по 
отношение на когото упражняват 
контрол, което често води до конфликт 
на интереси. Това може да включва 
ситуацията, при която даден пазач на 
информационния вход предлага своите 
посреднически онлайн услуги чрез 
онлайн търсачка. Когато предлагат тези 
продукти или услуги на основната 
платформена услуга, пазачите на 
информационния вход могат да запазят 
по-добра позиция за собственото си 
предложение от гледна точка на 
класирането, за разлика от продуктите 
на трети страни, които също 
функционират на тази основна 
платформена услуга. Това може да се 
случи например при продукти или 
услуги, включително други основни 
платформени услуги, които се класират 
в резултатите, съобщавани чрез онлайн 
търсачките, или които са частично или 
изцяло включвани в резултатите от 
онлайн търсачките, групите от 
резултати, специализирани по 
определена тема, показвани заедно с 
резултатите от онлайн търсачки, които 
се разглеждат или се използват от 
определени крайни ползватели като 
услуга, която е различна или 
допълнителна към онлайн търсачката. 
Такова преференциално или вградено 
представяне на отделна 



чрез магазини за софтуерни 
приложения, или продукти или услуги, 
които добиват голяма популярност и се 
показват в информационния канал на 
социална мрежа, или продукти или 
услуги, класирани в резултатите от 
търсенето или показвани на онлайн 
пазар. При тези обстоятелства пазачът 
на информационния вход изпълнява 
двойна роля като посредник за 
доставчици на трети страни и като пряк 
доставчик на продукти или услуги на 
пазача на информационния вход. 
Следователно тези пазачи на 
информационния вход имат 
способността да застрашават директно 
достъпността на тези продукти или 
услуги на въпросните основни 
платформени услуги, което е в ущърб на 
бизнес ползвателите, които не са под 
контрола на пазача на информационния 
вход.

посредническа онлайн услуга следва да 
представлява поставяне в 
благоприятно положение, независимо 
дали информацията или резултатите 
в рамките на предпочитаните групи 
от специализирани резултати могат 
да бъдат предоставени и от 
конкурентни услуги и като такива да 
са класирани по недискриминационен 
начин. Друг пример за това са 
софтуерни приложения, които се 
разпространяват чрез магазини за 
софтуерни приложения, или продукти 
или услуги, които добиват голяма 
популярност и се показват в 
информационния канал на социална 
мрежа, или продукти или услуги, 
класирани в резултатите от търсенето 
или показвани на онлайн пазар. При 
тези обстоятелства пазачът на 
информационния вход изпълнява 
двойна роля като посредник за 
доставчици на трети страни и като пряк 
доставчик на продукти или услуги на 
пазача на информационния вход, което 
води до конфликт на интереси. 
Следователно тези пазачи на 
информационния вход имат 
способността да застрашават директно 
достъпността на тези продукти или 
услуги на въпросните основни 
платформени услуги, което е в ущърб на 
бизнес ползвателите, които не са под 
контрола на пазача на информационния 
вход.

Изменение 34

Предложение за регламент
Съображение 49

Текст, предложен от Комисията Изменение

(49) В тези случаи пазачът на 
информационния вход не следва да се 
ангажира по какъвто и да е начин с 
диференцирано или преференциално 
третиране при класиране на основната 
платформена услуга, независимо дали 

(49) В тези случаи пазачът на 
информационния вход не следва да се 
ангажира по какъвто и да е начин с 
диференцирано или преференциално 
третиране при класиране на основната 
платформена услуга, независимо дали 



чрез правни, търговски или технически 
средства, което е в полза на продуктите 
или услугите, предлагани от самия него, 
или чрез бизнес ползвател, който е под 
негов контрол. За да се гарантира, че 
това задължение е ефективно, следва да 
се гарантира, че прилаганите по 
отношение на такова класиране условия 
са също поначало справедливи. 
Класирането в този контекст следва да 
обхваща всички форми на относителна 
приоритетна позиция, включително 
показване, класиране, свързване или 
гласови резултати. За да се гарантира, че 
това задължение е ефективно и не може 
да бъде заобиколено, то следва да се 
прилага и по отношение на всяка мярка, 
която може да има ефект, равностоен на 
диференцирано или преференциално 
третиране при класиране. Приетите 
съгласно член 5 от Регламент (ЕС) 
2019/1150 насоки следва също да 
улесняват прилагането и изпълнението 
на настоящото задължение34.

чрез правни, търговски или технически 
средства, което е в полза на продуктите 
или услугите, предлагани от самия него, 
или чрез бизнес ползвател, който е под 
негов контрол. За да се гарантира, че 
това задължение е ефективно, следва да 
се гарантира, че прилаганите по 
отношение на такова класиране условия 
са също поначало справедливи. 
Класирането в този контекст следва да 
обхваща всички форми на относителна 
приоритетна позиция, включително 
показване, класиране, свързване или 
гласови резултати. За да се гарантира, че 
това задължение е ефективно и не може 
да бъде заобиколено, то следва да се 
прилага и по отношение на всяка мярка, 
която може да има ефект, равностоен на 
диференцирано или преференциално 
третиране при класиране. Освен това, 
за да се избягват конфликти на 
интереси, от пазачите на 
информационния вход следва да се 
изисква да третират собствените си 
продукти или услуги като отделно 
търговско образувание, което е 
икономически жизнеспособно като 
самостоятелна услуга. Приетите 
съгласно член 5 от Регламент (ЕС) 
2019/1150 насоки следва също да 
улесняват прилагането и изпълнението 
на настоящото задължение34. 

__________________ __________________
34 Известие на Комисията: Насоки 
относно прозрачността на класирането 
съгласно Регламент (ЕС) 2019/1150 на 
Европейския парламент и на Съвета 
(ОВ C 424, 8.12.2020 г., стр. 1).

34 Известие на Комисията: Насоки 
относно прозрачността на класирането 
съгласно Регламент (ЕС) 2019/1150 на 
Европейския парламент и на Съвета 
(ОВ C 424, 8.12.2020 г., стр. 1).

Изменение 35

Предложение за регламент
Съображение 52 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(52a) Липсата на характеристики 
на взаимосвързаност сред услугите на 



пазачите на информационния вход 
може да засяга значително избора на 
ползвателите и тяхната способност 
да преминават към друг доставчик 
поради неспособността на крайния 
ползвател да реконструира 
социалните връзки и мрежи, 
предоставяни от пазача на 
информационния вход, дори ако е 
възможна множествена адресация. 
Поради това следва да се позволява на 
всички доставчици на равностойни 
основни платформени услуги да се 
свързват с услугите на пазачите на 
информационния вход за 
междуличностни съобщителни услуги 
без номерà или с услугите, свързани 
със социалните мрежи, при тяхно 
поискване и безплатно. Взаимното 
свързване следва да бъде осигурявано 
при условията и качеството, които 
са на разположение или се използват 
от пазача на информационния вход, 
като същевременно се гарантира 
високо ниво на сигурност и защита на 
личните данни. В конкретния случай 
на услуги за взаимно свързване, 
зависещи от номера, изискванията за 
взаимно свързване следва да означават 
даване на възможност на доставчици 
– трети страни, да изискват достъп 
и взаимно свързване за елементи като 
текст, видео, глас и образ, като 
същевременно следва да осигуряват 
достъп и взаимно свързване, що се 
отнася до основни характеристики, 
като например постинги, харесвания 
и коментари за услугите за социални 
мрежи. Мерките за взаимно свързване 
на междуличностни съобщителни 
услуги без номер следва да бъдат 
налагани в съответствие с 
разпоредбите на Кодекса за 
електронните съобщения, и по-
специално с условията и процедурите, 
предвидени в член 61 от него. 
Независимо от това следва да се 
приеме, че доставчиците на 
междуличностни съобщителни услуги 
без номер, които са били определени 



като „пазачи на информационния 
вход“, отговарят на условията, 
необходими за задействане на 
процедурите, а именно те достигат 
значително ниво на покритие и 
възприемане от ползвателите, и 
поради това следва да предвидят 
минимални приложими изисквания за 
оперативна съвместимост.

Изменение 36

Предложение за регламент
Съображение 53

Текст, предложен от Комисията Изменение

(53) Често условията, съгласно които 
пазачите на информационния вход 
предоставят онлайн рекламни услуги на 
бизнес ползвателите, включително 
рекламодателите и издателите, са 
непрозрачни и неясни. Много пъти това 
води до липса на информация за 
рекламодателите и издателите по 
отношение на ефекта от дадена реклама. 
За да засилят още повече 
справедливостта, прозрачността и 
достъпността на онлайн рекламните 
услуги, посочени в настоящия 
регламент, както и на тези, които са 
напълно интегрирани в други основни 
платформени услуги на същия 
доставчик, посочените пазачи на 
информационния вход следва да 
предоставят, при поискване, безплатен 
достъп на рекламодателите и издателите 
до средствата за измерване на 
ефективността на пазача на 
информационния вход и информацията, 
необходима на рекламодателите, 
рекламните агенции, действащи от 
името на дружество, което помества 
реклами, както и на издателите, за да 
извършват собствена независима 
проверка на предоставянето на 
съответните онлайн рекламни услуги.

(53) Често условията, съгласно които 
пазачите на информационния вход 
предоставят онлайн рекламни услуги на 
бизнес ползвателите, включително 
рекламодателите и издателите, са 
непрозрачни и неясни. Много пъти това 
води до липса на информация за 
рекламодателите и издателите по 
отношение на ефекта от дадена реклама. 
За да засилят още повече 
справедливостта, прозрачността и 
достъпността на онлайн рекламните 
услуги, посочени в настоящия 
регламент, както и на тези, които са 
напълно интегрирани в други основни 
платформени услуги на същия 
доставчик, посочените пазачи на 
информационния вход следва да 
предоставят на рекламодателите и 
издателите пълно оповестяване и 
прозрачност на параметрите и 
данните, използвани за вземане на 
решения, изпълнение и измерване на 
посредническите услуги. Пазачът на 
информационния вход следва да 
предоставя, при поискване, безплатен 
достъп до средствата за измерване на 
ефективността на пазача на 
информационния вход и информацията, 
необходима на рекламодателите, 
рекламните агенции, действащи от 
името на дружество, което помества 



реклами, както и на издателите, за да 
извършват собствена независима 
проверка на предоставянето на 
съответните онлайн рекламни услуги.

Изменение 37

Предложение за регламент
Съображение 57

Текст, предложен от Комисията Изменение

(57) По-специално пазачите на 
информационния вход, които 
предоставят достъп до магазини за 
софтуерни приложения, служат като 
важен портал за бизнес ползвателите, 
които се стремят да достигнат до 
крайните ползватели. С оглед на 
дисбаланса в преговорните позиции 
между тези пазачи на информационния 
вход и бизнес ползвателите на техните 
магазини за софтуерни приложения 
не следва да се позволява тези пазачи на 
информационния вход да налагат общи 
условия, включително условия за 
ценообразуване, които биха били 
несправедливи или биха довели до 
необосновани разлики. 
Ценообразуването или другите общи 
условия за достъп следва да се считат за 
несправедливи, ако водят до дисбаланс 
на правата и задълженията, наложени на 
бизнес ползвателите, или ако 
предоставят предимство на пазача на 
информационния вход, което е 
непропорционално на услугата, 
предоставяна от него на бизнес 
ползвателите, или водят до 
неблагоприятно положение за бизнес 
ползвателите при предоставяне на 
същите или на подобни на тези на 
пазача на информационния вход услуги. 
Като критерий за определяне на 
справедливостта на общите условия за 
достъп могат да послужат следните 
целеви показатели: цените или 
условията, наложени за едни и същи или 
подобни услуги от други доставчици на 

(57) По-специално пазачите на 
информационния вход, които 
предоставят достъп до основни 
платформени услуги, служат като 
важен портал за бизнес ползвателите, 
които се стремят да достигнат до 
крайните ползватели. С оглед на 
дисбаланса в преговорните позиции 
между тези пазачи на информационния 
вход и бизнес ползвателите на техните 
основни платформени услуги не следва 
да се позволява тези пазачи на 
информационния вход да налагат общи 
условия, включително условия за 
ценообразуване, които биха били 
несправедливи или биха довели до 
необосновани разлики. 
Ценообразуването или другите общи 
условия за достъп следва да се считат за 
несправедливи, ако водят до дисбаланс 
на правата и задълженията, наложени на 
бизнес ползвателите, или ако 
предоставят предимство на пазача на 
информационния вход, което е 
непропорционално на услугата, 
предоставяна от него на бизнес 
ползвателите, или водят до 
неблагоприятно положение за бизнес 
ползвателите при предоставяне на 
същите или на подобни на тези на 
пазача на информационния вход услуги. 
Като критерий за определяне на 
справедливостта на общите условия за 
достъп могат да послужат следните 
целеви показатели: цените или 
условията, наложени за едни и същи или 
подобни услуги от други доставчици на 



магазини за софтуерни приложения; 
цените или условията, наложени от 
доставчик на магазин за софтуерни 
приложения за различни свързани или 
подобни услуги, или за други видове 
крайни ползватели; цените или 
условията, наложени от доставчик на 
магазин за софтуерни приложения за 
една и съща услуга в различни 
географски региони; цените или 
условията, наложени от доставчик на 
магазин за софтуерни приложения за 
една и съща услуга, която пазачът на 
информационния вход предлага за себе 
си. Това задължение не следва да 
установява право на достъп и не следва 
да засяга способността на доставчиците 
на магазини за софтуерни 
приложения да поемат необходимата 
отговорност в борбата срещу незаконно 
и нежелано съдържание, както е 
предвидено в Регламент [Законодателен 
акт за цифровите услуги].

основни платформени услуги; цените 
или условията, наложени от доставчик 
на магазин за софтуерни приложения за 
различни свързани или подобни услуги, 
или за други видове крайни ползватели; 
цените или условията, наложени от 
доставчик на магазин за софтуерни 
приложения за една и съща услуга в 
различни географски региони; цените 
или условията, наложени от доставчик 
на магазин за софтуерни приложения за 
една и съща услуга, която пазачът на 
информационния вход предлага за себе 
си. Това задължение не следва да 
установява право на достъп и не следва 
да засяга способността на доставчиците 
на основни платформени услуги да 
поемат необходимата отговорност в 
борбата срещу незаконно и нежелано 
съдържание, както е предвидено в 
Регламент [Законодателен акт за 
цифровите услуги].

Изменение 38

Предложение за регламент
Съображение 57а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(57a) Изпълнението на 
задълженията на пазачите на 
информационния вход, свързани с 
достъпа, инсталирането, 
преносимостта или оперативната 
съвместимост, може да бъде улеснено 
чрез използването на технически 
стандарти. В това отношение 
Комисията следва да определи 
подходящи, широко използвани 
технически стандарти за ИКТ от 
организации по стандартизация, 
както е предвидено в член 13 от 
Регламент (ЕС) № 1025/2012, или по 
целесъобразност да поиска/изиска 
такива да бъдат разработени от 
европейските органи по 
стандартизация.



Изменение 39

Предложение за регламент
Съображение 58

Текст, предложен от Комисията Изменение

(58) За да се гарантира ефективността 
на определените в настоящия регламент 
задължения, като същевременно се 
гарантира, че тези задължения са 
ограничени до необходимото за 
гарантиране на достъпност и 
преодоляване на вредните последици от 
нелоялното поведение от страна на 
пазачите на информационния вход, е 
важно те да бъдат ясно дефинирани и с 
точно определени граници, така че 
пазачът на информационния вход да 
може незабавно да се съобрази с тях, 
при пълно зачитане на 
Регламент (ЕС) 2016/679 и 
Директива 2002/58/ЕО, защитата на 
потребителите, киберсигурността и 
безопасността на продуктите. Пазачите 
на информационния вход следва да 
гарантират спазването на настоящия 
регламент при проектирането. Поради 
това прилагането на необходимите 
мерки следва да бъде възможно в най-
голяма степен и, където е приложимо, те 
следва да бъдат интегрирани в 
технологичния проект, използван от 
пазачите на информационния вход. В 
някои случаи обаче Комисията може да 
счете за подходящо, след диалог със 
съответния пазач на информационния 
вход, да се уточнят допълнително някои 
от мерките, които съответният пазач на 
информационния вход трябва да 
предприеме, за да се постигне 
действително спазване на задълженията, 
които могат да бъдат допълнително 
уточнени. Тази възможност за 
регулаторен диалог следва да улеснява 
спазването от страна на пазачите на 
информационния вход и да ускорява 
правилното прилагане на регламента.

(58) Целта на настоящия 
регламент е да се гарантира, че 
цифровата икономика продължава да 
бъде справедлива и достъпна, за да се 
насърчават иновациите, високото 
качество на цифровите продукти и 
услуги, справедливите и конкурентни 
цени, както и високо качество и избор 
за крайните ползватели в цифровия 
сектор. За да се гарантира 
ефективността на определените в 
настоящия регламент задължения, като 
същевременно се гарантира, че тези 
задължения са ограничени до 
необходимото за гарантиране на 
достъпност и преодоляване на вредните 
последици от нелоялното поведение от 
страна на пазачите на информационния 
вход, е важно те да бъдат ясно 
дефинирани и с точно определени 
граници, така че пазачът на 
информационния вход да може 
незабавно да се съобрази с тях, при 
пълно зачитане на 
Регламент (ЕС) 2016/679 и 
Директива 2002/58/ЕО, защитата на 
потребителите, киберсигурността и 
безопасността на продуктите, както и 
на изискванията за достъпност за 
хората с увреждания в съответствие 
с Директива (ЕС) 2019/882. Пазачите 
на информационния вход следва да 
гарантират спазването на настоящия 
регламент при проектирането. Поради 
това прилагането на необходимите 
мерки следва да бъде възможно в най-
голяма степен и, където е приложимо, те 
следва да бъдат интегрирани в 
технологичния проект, използван от 
пазачите на информационния вход. В 
някои случаи обаче Комисията може да 
счете за подходящо, след диалог със 



съответния пазач на информационния 
вход и когато е целесъобразно, след 
консултации със заинтересованите 
трети страни, да се уточнят 
допълнително с решение някои от 
мерките, които съответният пазач на 
информационния вход трябва да 
предприеме, за да се постигне 
действително спазване на задълженията, 
които могат да бъдат допълнително 
уточнени. Тази възможност за 
регулаторен диалог следва да улеснява 
спазването от страна на пазачите на 
информационния вход и да ускорява 
правилното прилагане на регламента.

Изменение 40

Предложение за регламент
Съображение 59

Текст, предложен от Комисията Изменение

(59) Като допълнителен елемент за 
осигуряване на пропорционалност 
пазачите на информационния вход 
следва да получат възможност да 
поискат, доколкото е необходимо, 
временно преустановяване на 
специфично задължение при 
изключителни обстоятелства, които са 
извън контрола на пазача на 
информационния вход, като например 
непредвиден външен срив, който 
временно преустановява значителна 
част от търсенето от крайния ползвател 
на съответната основна платформена 
услуга, при което пазачът на 
информационния вход доказва, че 
спазването на конкретно задължение 
застрашава икономическата 
жизнеспособност на операциите в 
Съюза на съответния пазач на 
информационния вход.

(59) Като допълнителен елемент за 
осигуряване на пропорционалност 
пазачите на информационния вход 
следва да получат възможност да 
поискат, доколкото е необходимо, 
временно преустановяване на 
специфично задължение при 
изключителни обстоятелства, които са 
извън контрола на пазача на 
информационния вход, като например 
непредвиден външен срив, който 
временно преустановява значителна 
част от търсенето от крайния ползвател 
на съответната основна платформена 
услуга, при което пазачът на 
информационния вход доказва, че 
спазването на конкретно задължение 
застрашава икономическата 
жизнеспособност на операциите в 
Съюза на съответния пазач на 
информационния вход. Комисията 
следва да посочи в решението си 
причините за предоставянето на 
разрешение за временното 
преустановяване и да го преразглежда 
редовно, за да прецени дали условията 



за предоставянето на разрешение 
продължават да са налице.

Изменение 41

Предложение за регламент
Съображение 60

Текст, предложен от Комисията Изменение

(60) При изключителни 
обстоятелства, оправдани от основания 
за ограничаване, свързани с 
обществения морал, общественото 
здраве или обществената сигурност, 
Комисията следва да може да вземе 
решение съответното задължение да не 
се прилага за конкретна основна 
платформена услуга. Засягането на тези 
обществени интереси може да означава, 
че при изключителен случай разходите 
за обществото като цяло от 
изпълнението на определено 
задължение биха били твърде високи и 
следователно непропорционални. 
Регулаторният диалог за улесняване на 
спазването на ограничени възможности 
за временно преустановяване и 
освобождаване следва да гарантира 
пропорционалността на задълженията в 
настоящия регламент, без да застрашава 
предвидените предварителни ефекти 
върху справедливостта и достъпността.

(60) При изключителни 
обстоятелства, оправдани от основания 
за ограничаване, свързани с 
обществения морал, общественото 
здраве или обществената сигурност, 
Комисията следва да може да вземе 
решение съответното задължение да не 
се прилага за конкретна основна 
платформена услуга. Засягането на тези 
обществени интереси може да означава, 
че при изключителен случай разходите 
за обществото като цяло от 
изпълнението на определено 
задължение биха били твърде високи и 
следователно непропорционални. 
Регулаторният диалог за улесняване на 
спазването на ограничени и надлежно 
обосновани възможности за временно 
преустановяване и освобождаване 
следва да гарантира 
пропорционалността на задълженията в 
настоящия регламент, без да застрашава 
предвидените предварителни ефекти 
върху справедливостта и достъпността. 
Когато се предоставя разрешение за 
такова освобождаване, Комисията 
следва да преразглежда своето 
решение на всеки две години.

Изменение 42

Предложение за регламент
Съображение 61

Текст, предложен от Комисията Изменение

(61) Интересите на крайните 
ползватели, свързани със защитата на 

(61) Интересите на крайните 
ползватели, свързани със защитата на 



данните и неприкосновеността на 
личния живот, са относими към всяка 
оценка на потенциалните отрицателни 
последици от наблюдаваната практика 
на пазачите на информационния вход да 
събират и натрупват големи обеми от 
данни от крайните ползватели. 
Осигуряването на адекватно равнище на 
прозрачност на практиките за 
профилиране, използвани от пазачите на 
информационния вход, улеснява 
достъпността на основните 
платформени услуги, чрез оказване на 
външен натиск върху пазачите на 
информационния вход, с цел да се 
предотврати задълбоченото 
профилиране на потребителите в 
индустриалния стандарт, като се има 
предвид, че потенциалните участници 
или нововъзникналите доставчици не 
могат да получат достъп до данни в 
същите степен и дълбочина, и в подобен 
мащаб. Увеличената прозрачност следва 
да позволи на други доставчици на 
основни платформени услуги да се 
разграничат в по-голяма степен чрез 
използването на устройства за по-висша 
степен на гарантиране на 
неприкосновеността на личния живот. 
За да осигурят минимално равнище на 
ефективност на това задължение за 
прозрачност, пазачите на 
информационния вход следва да 
предоставят най-малко описание на 
основата за профилиране, включително 
дали личните данни и данните, 
получени от активността на потребителя 
са надеждни, дали се прилага обработка, 
за чиято цел се изготвя профила и в 
крайна сметка се използва, 
въздействието на такова профилиране 
върху услугите на пазача на 
информационния вход и предприетите 
действия, за да се даде възможност на 
крайните ползватели да са информирани 
за съответното използване на такова 
профилиране, както и да потърсят 
тяхното съгласие.

данните и неприкосновеността на 
личния живот, са относими към всяка 
оценка на потенциалните отрицателни 
последици от наблюдаваната практика 
на пазачите на информационния вход да 
събират и натрупват големи обеми от 
данни от крайните ползватели. 
Осигуряването на адекватно равнище на 
прозрачност на практиките за 
профилиране, използвани от пазачите на 
информационния вход, улеснява 
достъпността на основните 
платформени услуги, чрез оказване на 
външен натиск върху пазачите на 
информационния вход, с цел да се 
предотврати задълбоченото 
профилиране на потребителите в 
индустриалния стандарт, като се има 
предвид, че потенциалните участници 
или нововъзникналите доставчици не 
могат да получат достъп до данни в 
същите степен и дълбочина, и в подобен 
мащаб. Увеличената прозрачност следва 
да позволи на други доставчици на 
основни платформени услуги да се 
разграничат в по-голяма степен чрез 
използването на устройства за по-висша 
степен на гарантиране на 
неприкосновеността на личния живот. 
За да осигурят минимално равнище на 
ефективност на това задължение за 
прозрачност, пазачите на 
информационния вход следва да 
предоставят най-малко описание на 
основата за профилиране, включително 
дали личните данни и данните, 
получени от активността на потребителя 
са надеждни, дали се прилага обработка, 
за чиято цел се изготвя профила и в 
крайна сметка се използва, 
въздействието на такова профилиране 
върху услугите на пазача на 
информационния вход и предприетите 
действия, за да се даде възможност на 
крайните ползватели да са информирани 
за съответното използване на такова 
профилиране, както и да потърсят 
тяхното съгласие. Експертният опит 
на органите за защита на 
потребителите, като членове на 



Групата на високо равнище на 
цифровите регулатори, следва да бъде 
взет предвид по-специално при 
оценката на техниките за 
профилиране на потребителите. 
Комисията следва да разработи 
стандартите и процедурите за одита 
в процес на консултации с 
Европейския надзорен орган по 
защита на данните, Европейския 
комитет по защита на данните, 
гражданското общество и експерти.

Изменение 43

Предложение за регламент
Съображение 62

Текст, предложен от Комисията Изменение

(62) За да се гарантира пълното и 
трайно постигане на целите на 
настоящия регламент, Комисията следва 
да може да прецени дали даден 
доставчик на основни платформени 
услуги трябва да бъде посочен за пазач 
на информационния вход, без да достига 
количествените прагове, определени в 
настоящия регламент; дали системното 
неспазване от страна на пазач на 
информационния вход е основание за 
налагане на допълнителни средства за 
правна защита; и дали списъкът на 
задълженията за преодоляване на 
нелоялни практики от страна на 
пазачите на информационния вход 
следва да бъде преразгледан и следва да 
бъдат идентифицирани допълнителни 
практики, които са също толкова 
несправедливи и ограничаващи 
достъпността на цифровите пазари. 
Такава оценка следва да се основава на 
проучвания на пазара, които следва да 
се провеждат в подходящ срок, като се 
използват ясни процедури и срокове, за 
да се подкрепи предварителното 
въздействие на настоящия регламент 
върху достъпността и справедливостта в 
цифровия сектор и да се осигури 

(62) За да се гарантира пълното и 
трайно постигане на целите на 
настоящия регламент, Комисията следва 
да може да прецени дали даден 
доставчик на основни платформени 
услуги трябва да бъде посочен за пазач 
на информационния вход, без да достига 
количествените прагове, определени в 
настоящия регламент; дали системното 
неспазване от страна на пазач на 
информационния вход е основание за 
налагане на допълнителни средства за 
правна защита; дали списъкът на 
задълженията за преодоляване на 
нелоялни практики от страна на 
пазачите на информационния вход 
следва да бъде преразгледан; както и 
дали трябва да бъдат проучени 
допълнителни практики, които са също 
толкова несправедливи и ограничаващи 
достъпността на цифровите пазари. 
Такава оценка следва да се основава на 
проучвания на пазара, които следва да 
се провеждат в подходящ срок, като се 
използват ясни процедури и обвързващи 
срокове, за да се подкрепи 
предварителното въздействие на 
настоящия регламент върху 
достъпността и справедливостта в 



необходимата степен на правна 
сигурност.

цифровия сектор и да се осигури 
необходимата степен на правна 
сигурност.

Изменение 44

Предложение за регламент
Съображение 64

Текст, предложен от Комисията Изменение

(64) Комисията следва да проучи и 
прецени дали допълнителни 
поведенчески, или, когато е подходящо, 
структурни средства за правна защита, 
са обосновани, за да се гарантира, че 
пазачът на информационния вход не 
може да осуети целите на настоящия 
регламент чрез системно неспазване 
на едно или няколко от определените в 
настоящия регламент задължения, 
което допълнително е засилило 
позицията му на пазач на 
информационния вход. Това ще се 
случи, ако размерът на пазача на 
информационния вход на вътрешния 
пазар се е увеличил допълнително, 
икономическата зависимост на 
бизнес ползвателите и крайните 
ползватели от основните 
платформени услуги на пазача на 
информационния вход се е засилила 
допълнително поради 
допълнителното увеличаване на 
техния брой и пазачът на 
информационния вход се възползва от 
увеличеното укрепване на своята 
позиция. Следователно в такива случаи 
Комисията следва да има правомощието 
да налага всяко средство за правна 
защита, било то поведенческо или 
структурно, като надлежно отчита 
принципа на пропорционалност. 
Структурни мерки, като например 
правно, функционално или 
структурно разделяне, включително 
продажба на предприятие или части 
от него, могат да се налагат само 
когато няма поведенческа мярка, 

(64) Комисията следва да проучи и 
прецени дали допълнителни 
поведенчески, или, когато е подходящо, 
структурни средства за правна защита, 
са обосновани, за да се гарантира, че 
пазачът на информационния вход не 
може да осуети целите на настоящия 
регламент, като системно не спазва 
едно или няколко от определените в 
настоящия регламент задължения. 
Следователно в такива случаи на 
системно неспазване Комисията следва 
да има правомощието да налага всяко 
средство за правна защита, било то 
поведенческо или структурно, което е 
необходимо за гарантирането на 
ефективно спазване на настоящия 
регламент. Комисията може да 
забрани на пазачите на 
информационния вход да извършват 
придобивания (включително 
„придобивания убийци“) в областите, 
имащи отношение към настоящия 
регламент, като например цифровите 
сектори или секторите, свързани с 
използването на данни, например 
хазартни игри, 
научноизследователски институти, 
потребителски стоки, фитнес 
устройства, финансови услуги за 
проследяване на здравословното 
състояние, и за ограничен период от 
време, когато това е необходимо и 
пропорционално за коригиране на 
вредите, причинени от повторни 
нарушения, или за предотвратяване 
на по-нататъшни вреди за 
достъпността и справедливостта на 



която да е равностойна по своя 
ефект, или когато такава 
равностойна по своя ефект 
поведенческа мярка би била в по-
голяма тежест на съответното 
предприятие, отколкото 
структурната мярка. Промените в 
структурата на предприятие, които 
са съществували преди 
установяването на системното 
неспазване, биха били пропорционални 
само когато е налице значителен риск 
това системно неспазване да 
произтича от самата структура на 
съответното предприятие.

вътрешния пазар. По този начин 
Комисията може да вземе предвид 
различни елементи, например 
вероятни мрежови ефекти, 
консолидиране на данните и 
възможни дългосрочни последици, или 
дали и кога придобиването на цели със 
специфични ресурси от данни може 
значително да застраши 
достъпността и 
конкурентоспособността на 
пазарите чрез хоризонтални, 
вертикални или конгломератни 
ефекти.

Изменение 45

Предложение за регламент
Съображение 65а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(65a) Временните мерки могат да 
бъдат важен инструмент, за да се 
гарантира, че докато проучването 
продължава, проучваното нарушение 
няма да доведе до сериозни и 
непосредствени вреди за бизнес 
ползвателите или крайните 
ползватели на пазачите на 
информационния вход. При спешни 
случаи, когато новите практики биха 
могли да създадат риск от сериозна и 
непосредствена вреда за бизнес 
ползвателите или крайните 
ползватели на пазачите на 
информационния вход, което може да 
застраши достъпността на 
основните платформени услуги, 
Комисията следва да е оправомощена 
да приложи временни мерки, като 
временно наложи задължения на 
съответния пазач на 
информационния вход. Посочените 
временни мерки следва да бъдат 
ограничени до необходимото и 
обоснованото. Те следва да се 
прилагат до приключване на 



проучването на пазара и до 
съответното окончателно решение 
на Комисията съгласно член 17.

Изменение 46

Предложение за регламент
Съображение 67

Текст, предложен от Комисията Изменение

(67) Когато в хода на производство 
във връзка с дадено неспазване или 
проучване във връзка със системно 
неспазване, пазачът на 
информационния вход предлага 
поемането на ангажименти от 
страна на Комисията, последната 
трябва да бъде в състояние да приеме 
решение, с което тези ангажименти 
се обявяват за задължителни за 
съответния пазач на 
информационния вход, когато 
установи, че ангажиментите 
гарантират ефективно спазване на 
задълженията по настоящия 
регламент. С решението се заключава 
и че вече не съществуват основания за 
действие от страна на Комисията.

заличава се

Изменение 47

Предложение за регламент
Съображение 70

Текст, предложен от Комисията Изменение

(70) Комисията следва да може да 
поиска директно от предприятия или 
сдружение на предприятия да 
предоставят всички съответни 
доказателства, данни и информация, 
Освен това Комисията следва да може 
да поиска за целите на настоящия 
регламент всяка съответна информация 
от всеки публичен орган, структура или 
агенция в държавата членка или от 
всяко физическо или юридическо лице. 

(70) Комисията следва да може да 
поиска директно от предприятия или 
сдружение на предприятия да 
предоставят всички съответни 
доказателства, данни и информация, 
Сроковете, определени от Комисията 
за искането на информация, следва да 
са съобразени с размера и 
възможностите на дадено 
предприятие или сдружение на 
предприятия. Освен това Комисията 



Когато се съобразяват с решение на 
Комисията, предприятията са длъжни да 
отговарят на фактически въпроси и да 
предоставят документи.

следва да може да поиска за целите на 
настоящия регламент всяка съответна 
информация от всеки публичен орган, 
структура или агенция в държавата 
членка или от всяко физическо или 
юридическо лице. Когато се съобразяват 
с решение на Комисията, предприятията 
са длъжни да отговарят на фактически 
въпроси и да предоставят документи.

Изменение 48

Предложение за регламент
Съображение 75

Текст, предложен от Комисията Изменение

(75) В контекста на проведено 
съгласно настоящия регламент 
производство съответните предприятия 
следва да се ползват с правото да бъдат 
изслушани от Комисията и взетите 
решения следва да бъдат широко 
оповестени. При гарантиране на правото 
на добра администрация и правата на 
защита на съответните предприятия, по-
специално правото на достъп до 
преписката и правото да бъдат 
изслушани, е от особено значение 
поверителната информация да бъде 
защитена. Освен това, макар че зачита 
поверителността на информацията, 
Комисията следва да гарантира, че всяка 
информация, на която се позовава за 
целите на решението, се оповестява до 
степен, която позволява на адресата на 
решението да разбере фактите и 
съображенията, довели до решението. И 
накрая, при определени условия някои 
документи, свързани със стопанска 
дейност, като комуникацията между 
адвокати и техните клиенти, могат да се 
считат за поверителни, ако са изпълнени 
съответните условия.

(75) В контекста на проведено 
съгласно настоящия регламент 
производство съответните предприятия 
следва да се ползват с правото да бъдат 
изслушани от Комисията и взетите 
решения следва да бъдат широко 
оповестени. При гарантиране на правото 
на добра администрация и правата на 
защита на съответните предприятия, по-
специално правото на достъп до 
преписката и правото да бъдат 
изслушани, е от особено значение 
поверителната и чувствителната 
търговска информация, която би 
могла да засегне неприкосновеността 
на търговски тайни, да бъде защитена. 
Освен това, макар че зачита 
поверителността на информацията, 
Комисията следва да гарантира, че всяка 
информация, на която се позовава за 
целите на решението, се оповестява до 
степен, която позволява на адресата на 
решението да разбере фактите и 
съображенията, довели до решението. И 
накрая, при определени условия някои 
документи, свързани със стопанска 
дейност, като комуникацията между 
адвокати и техните клиенти, могат да се 
считат за поверителни, ако са изпълнени 
съответните условия.



Изменение 49

Предложение за регламент
Съображение 75 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(75a) За да се улеснят 
сътрудничеството и координацията 
между Комисията и държавите 
членки в техните действия по 
гарантирането на изпълнението, 
следва да бъде създадена група на 
високо равнище, съставена от 
регулаторни органи с отговорности в 
цифровия сектор, която да има 
правомощието да съветва 
Комисията. Създаването на 
посочената група от регулаторни 
органи следва да създаде възможност 
за обмен на информация и най-добри 
практики между държавите членки, 
както и за по-добро наблюдение, и по 
този начин за укрепване на 
прилагането на настоящия 
регламент.

Изменение 50

Предложение за регламент
Съображение 75 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(75б) Комисията следва да прилага 
разпоредбите на настоящия 
регламент в тясно сътрудничество с 
компетентните национални органи, 
за да осигури действително 
необходимите условия за гарантиране 
на изпълнението, както и 
последователно прилагане на 
настоящия регламент, и да улесни 
сътрудничеството с националните 
органи.

Изменение 51



Предложение за регламент
Съображение 76

Текст, предложен от Комисията Изменение

(76) За да се гарантират еднакви 
условия за изпълнението на член 3, 
член 6, членове 12 и 13, членове 15, 16 и 
17, член 20, членове 22 и 23, член 25 и 
член 30 от настоящия регламент, на 
Комисията следва да бъдат 
предоставени изпълнителни 
правомощия. Тези правомощия следва 
да бъдат упражнявани в съответствие с 
Регламент (ЕС) № 182/2011 на 
Европейския парламент и на Съвета35.

(76) За да се гарантират еднакви 
условия за изпълнението на член 3, 
членове 5 и 6, членове 12 и 13, 
членове 15, 16 и 17, член 20, членове 22 
и 23, член 25 и член 30 от настоящия 
регламент, на Комисията следва да 
бъдат предоставени изпълнителни 
правомощия. Тези правомощия следва 
да бъдат упражнявани в съответствие с 
Регламент (ЕС) № 182/2011 на 
Европейския парламент и на Съвета35.

__________________ __________________
35 Регламент (ЕС) № 182/2011 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
16 февруари 2011 г. за установяване на 
общите правила и принципи относно 
реда и условията за контрол от страна 
на държавите членки върху 
упражняването на изпълнителните 
правомощия от страна на Комисията, 
(ОВ L 55, 28.2.2011 г., стр. 13).

35 Регламент (ЕС) № 182/2011 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
16 февруари 2011 г. за установяване на 
общите правила и принципи относно 
реда и условията за контрол от страна 
на държавите членки върху 
упражняването на изпълнителните 
правомощия от страна на Комисията, 
(ОВ L 55, 28.2.2011 г., стр. 13).

Изменение 52

Предложение за регламент
Съображение 77

Текст, предложен от Комисията Изменение

(77) Създаденият в съответствие с 
Регламент (ЕС) № 182/2011 
консултативен комитет следва да 
изготвя становища и относно 
определени индивидуални решения на 
Комисията, издадени съгласно 
настоящия регламент. За да се 
гарантират достъпни и справедливи 
пазари в цифровия сектор в целия Съюз, 
където присъстват пазачи на 
информационния вход, на Комисията 
следва да бъде делегирано 
правомощието да приема актове в 
съответствие с член 290 от Договора с 

(77) Създаденият в съответствие с 
Регламент (ЕС) № 182/2011 
консултативен комитет следва да 
изготвя становища и относно 
определени индивидуални решения на 
Комисията, издадени съгласно 
настоящия регламент. За да се 
гарантират достъпни и справедливи 
пазари в цифровия сектор в целия Съюз, 
където присъстват пазачи на 
информационния вход, на Комисията 
следва да бъде делегирано 
правомощието да приема актове в 
съответствие с член 290 от Договора с 



цел допълване на настоящия регламент. 
По-специално следва да се приемат 
делегирани актове по отношение на 
методологията за определяне на 
количествените прагове за посочване на 
пазачи на информационния вход 
съгласно настоящия регламент и по 
отношение на актуализирането на 
задълженията, определени в 
настоящия регламент, когато въз 
основа на проучване на пазара 
Комисията е идентифицирала 
необходимостта от актуализиране 
на задълженията, отнасящи се до 
практики, които ограничават 
достъпността на основни 
платформени услуги или са нелоялни. 
От особена важност е Комисията да 
проведе подходящи консултации и тези 
консултации да бъдат проведени в 
съответствие с принципите, залегнали в 
Междуинституционалното 
споразумение за по-добро 
законотворчество от 13 април 2016 г.36. 
По-специално с цел да се осигури равно 
участие при подготовката на 
делегираните актове, Европейският 
парламент и Съветът получават всички 
документи едновременно с експертите 
от държавите членки, като техните 
експерти получават систематично 
достъп до заседанията на експертните 
групи на Комисията, занимаващи се с 
подготовката на делегираните актове.

цел допълване на настоящия регламент. 
По-специално следва да се приемат 
делегирани актове по отношение на 
методологията за определяне на 
количествените прагове за посочване на 
пазачи на информационния вход 
съгласно настоящия регламент. От 
особена важност е Комисията да 
проведе подходящи консултации и тези 
консултации да бъдат проведени в 
съответствие с принципите, залегнали в 
Междуинституционалното 
споразумение за по-добро 
законотворчество от 13 април 2016 г.36. 
По-специално с цел да се осигури равно 
участие при подготовката на 
делегираните актове, Европейският 
парламент и Съветът получават всички 
документи едновременно с експертите 
от държавите членки, като техните 
експерти получават систематично 
достъп до заседанията на експертните 
групи на Комисията, занимаващи се с 
подготовката на делегираните актове.

__________________ __________________
36 Междуинституционално 
споразумение между Европейския 
парламент, Съвета на Европейския съюз 
и Европейската комисия за по-добро 
законотворчество (ОВ L 123, 
12.5.2016 г., стр. 1).

36 Междуинституционално 
споразумение между Европейския 
парламент, Съвета на Европейския съюз 
и Европейската комисия за по-добро 
законотворчество (ОВ L 123, 
12.5.2016 г., стр. 1).

Изменение 53

Предложение за регламент
Съображение 77 a (ново)



Текст, предложен от Комисията Изменение

(77a) Националните съдилища ще 
изпълняват важна роля при 
прилагането на настоящия 
регламент и следва да имат право да 
изискват от Комисията да им 
изпраща информация или становища 
по въпроси, свързани с прилагането на 
настоящия регламент. Същевременно 
Комисията следва да може да 
представя устни или писмени 
коментари пред съдилищата на 
държавите членки.

Изменение 54

Предложение за регламент
Съображение 77 б (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(77б) Лицата, подаващи сигнали за 
нарушения, могат да представят нова 
информация на вниманието на 
компетентните органи, която им 
помага при разкриването на 
нарушения на настоящия регламент 
и налагането на санкции. Поради 
това настоящият регламент следва 
да осигури наличието на адекватни 
мерки, за да се предостави 
възможност на подаващите такива 
сигнали лица да сигнализират на 
компетентните органи за 
действителни или потенциални 
нарушения на настоящия регламент, 
както и да защитава тези лица от 
ответни мерки.

Изменение 55

Предложение за регламент
Съображение 77 в (ново)



Текст, предложен от Комисията Изменение

(77в) Крайните ползватели следва да 
могат да упражняват правата си във 
връзка със задълженията, наложени 
на пазачите на информационния вход 
съгласно настоящия регламент, чрез 
представителни искове в 
съответствие с Директива (ЕС) 
2020/1828.

Изменение 56

Предложение за регламент
Съображение 78

Текст, предложен от Комисията Изменение

(78) Комисията следва да извършва 
периодична оценка на настоящия 
регламент и да следи отблизо неговото 
въздействие върху достъпността и 
справедливостта на търговските 
отношения в икономиката на онлайн 
платформите, за да се определи 
необходимостта от изменения в 
контекста на съответното технологично 
или търговско развитие. Тази оценка 
следва да включва редовен преглед на 
списъка на основните платформени 
услуги и задълженията, 
предназначени за пазачите на 
информационния вход, както и тяхното 
изпълнение, за да се гарантира, че 
цифровите пазари в Съюза са достъпни 
и справедливи. За да се получи широка 
представа за развитието на сектора, в 
оценката следва да се вземе предвид 
опитът на държавите членки и 
съответните заинтересовани лица. В 
това отношение Комисията може също 
така да разгледа становищата и 
докладите, представени ѝ от 
Обсерваторията по икономика на 
онлайн платформите, която е създадена 
за първи път с Решение C(2018)2393 на 
Комисията от 26 април 2018 г. След 
извършване на оценката Комисията 

(78) Комисията следва да извършва 
периодична оценка на настоящия 
регламент и да следи отблизо неговото 
въздействие върху достъпността и 
справедливостта на търговските 
отношения в икономиката на онлайн 
платформите, за да се определи 
необходимостта от изменения в 
контекста на съответното технологично 
или търговско развитие. Тази оценка 
следва да включва редовен преглед на 
списъка на основните платформени 
услуги, както и тяхното изпълнение, за 
да се гарантира, че цифровите пазари в 
Съюза са достъпни и справедливи. За да 
се получи широка представа за 
развитието на сектора, в оценката 
следва да се вземе предвид опитът на 
държавите членки и съответните 
заинтересовани лица. В това отношение 
Комисията може също така да разгледа 
становищата и докладите, представени ѝ 
от Обсерваторията по икономика на 
онлайн платформите, която е създадена 
за първи път с Решение C(2018)2393 на 
Комисията от 26 април 2018 г. След 
извършване на оценката Комисията 
следва да предприеме подходящи 
мерки. Тя следва да поддържа високо 
равнище на защита и зачитане на 



следва да предприеме подходящи 
мерки. Тя следва да поддържа високо 
равнище на защита и зачитане на 
общите права и ценности на ЕС, по-
специално равенството и 
недискриминацията, като цел при 
извършване на оценки и прегледи на 
предвидените в настоящия регламент 
практики и задължения.

общите права и ценности на ЕС, по-
специално равенството и 
недискриминацията, като цел при 
извършване на оценки и прегледи на 
предвидените в настоящия регламент 
практики и задължения.

Изменение 57

Предложение за регламент
Съображение 78а (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(78a) Без да се засяга бюджетната 
процедура и като се използват 
съществуващите финансови 
инструменти, на Комисията следва 
да бъдат разпределени адекватни 
човешки, финансови и технически 
ресурси, за да се гарантира, че тя 
може ефективно да изпълнява своите 
задължения и да упражнява своите 
правомощия във връзка с 
гарантирането на изпълнението на 
настоящия регламент.

Изменение 58

Предложение за регламент
Съображение 79

Текст, предложен от Комисията Изменение

Настоящият регламент зачита основните 
права и спазва принципите, утвърдени 
по-специално от Хартата на основните 
права на Европейския съюз, и по-
специално в член 16, член 47 и член 50 
от нея. Съответно настоящия регламент 
следва да бъде тълкуван и прилаган в 
съответствие с тези права и принципи.

(79) Настоящият регламент зачита 
основните права и спазва принципите, 
утвърдени по-специално от Хартата на 
основните права на Европейския съюз, и 
по-специално в член 16, член 47 и 
член 50 от нея. Съответно настоящия 
регламент следва да бъде тълкуван и 
прилаган в съответствие с тези права и 
принципи.



Изменение 59

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. С настоящия регламент се 
определят хармонизирани правила, 
които гарантират в цифровия сектор в 
целия Съюз достъпни и справедливи 
пазари, на които присъстват пазачи на 
информационния вход.

1. Целта на настоящия регламент е 
да допринесе за правилното 
функциониране на вътрешния пазар 
чрез определяне на хармонизирани 
правила, които гарантират достъпни и 
справедливи пазари за всички 
предприятия в полза на бизнес 
ползвателите и на крайните 
ползватели, в цифровия сектор в 
целия Съюз, там, където присъстват 
пазачи на информационния вход, за да 
се насърчават иновациите и да се 
подобрява благоденствието на 
потребителите.

Изменение 231

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Настоящият регламент се 
прилага по отношение на основните 
платформени услуги, предоставяни или 
предлагани от пазачи на 
информационния вход на бизнес 
ползватели, които са установени в 
Съюза, или на крайни ползватели, 
които са установени или се намират в 
Съюза, независимо от мястото на 
установяване или на пребиваване на 
пазачите на информационния вход и 
независимо от приложимото към 
предоставянето на услугата право.

2. Настоящият регламент се 
прилага по отношение на основните 
платформени услуги, предоставяни или 
предлагани от пазачи на 
информационния вход на крайни 
ползватели, които са установени или се 
намират в Съюза, и на бизнес 
ползватели, независимо от мястото на 
установяване или на пребиваване на 
пазачите на информационния вход или 
на бизнес ползвателите и независимо 
от приложимото към предоставянето на 
услугата право. Настоящият 
регламент се прилага и тълкува при 
пълно зачитане на основните права и 
принципите, утвърдени от Хартата 
на основните права на Европейския 
съюз, и по-специално в членове 11, 16, 
47 и 50 от нея.



Изменение 60

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 3 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) свързани с електронни 
съобщителни услуги съгласно 
определението в член 2, точка 4 от 
Директива (ЕС) 2018/1972, различни от 
свързаните с междуличностни 
съобщителни услуги, съгласно 
определението в член 2, точка 4, 
буква б) от въпросната директива.

б) свързани с електронни 
съобщителни услуги съгласно 
определението в член 2, точка 4 от 
Директива (ЕС) 2018/1972, различни от 
свързаните с междуличностни 
съобщителни услуги без номер, 
съгласно определението в член 2, 
точка 7 от въпросната директива.

Изменение 61

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Държавите членки не налагат на 
пазачите на информационния вход 
допълнителни задължения чрез закони, 
подзаконови или административни 
актове с цел гарантиране на достъпни и 
справедливи пазари. Това не засяга 
правилата, преследващи други законни 
обществени интереси в съответствие с 
правото на Съюза. По-специално никоя 
от разпоредбите на настоящия 
регламент не възпрепятства държавите 
членки да налагат съвместими с правото 
на Съюза задължения върху 
предприятия, включително доставчици 
на основни платформени услуги, когато 
тези задължения не са свързани със 
съответните предприятия, ползващи се 
със статут на пазачи на 
информационния вход по смисъла на 
настоящия регламент, с цел защитата на 
потребителите или борбата срещу 
действия на нелоялна конкуренция.

5. С цел да се избегне 
разпокъсването на вътрешния пазар, 
държавите членки не налагат на 
пазачите на информационния вход по 
смисъла на настоящия регламент 
допълнителни задължения чрез закони, 
подзаконови или административни 
актове с цел гарантиране на достъпни и 
справедливи пазари. Това не засяга 
правилата, преследващи други законни 
обществени интереси в съответствие с 
правото на Съюза. По-специално никоя 
от разпоредбите на настоящия 
регламент не възпрепятства държавите 
членки да налагат съвместими с правото 
на Съюза задължения върху 
предприятия, включително доставчици 
на основни платформени услуги, когато 
тези задължения не са свързани със 
съответните предприятия, ползващи се 
със статут на пазачи на 
информационния вход по смисъла на 
настоящия регламент, с цел защитата на 
потребителите, борбата срещу действия, 
представляващи нелоялна 
конкуренция, или следването на други 



легитимни обществени интереси.

Изменение 62

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

6. Настоящият регламент не засяга 
прилагането на членове 101 и 102 от 
ДФЕС. Той също не засяга прилагането 
на: национални правила, с които се 
забраняват антиконкурентни 
споразумения, решения на сдружения на 
предприятия, съгласувани практики и 
злоупотреби с господстващо положение; 
национални правила в областта на 
конкуренцията, забраняващи други 
форми на едностранно поведение, 
доколкото те се прилагат за 
предприятия, различни от пазачите на 
информационния вход, или 
представляват налагане на 
допълнителни задължения на пазачите 
на информационния вход; 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета38 
и национални правила относно контрола 
върху сливанията; 
Регламент (ЕС) 2019/1150 и Регламент 
(ЕС) …./.. на Европейския парламент 
и на Съвета39.

6. Настоящият регламент не засяга 
прилагането на членове 101 и 102 от 
ДФЕС. Той също не засяга прилагането 
на: национални правила, с които се 
забраняват антиконкурентни 
споразумения, решения на сдружения на 
предприятия, съгласувани практики и 
злоупотреби с господстващо положение; 
национални правила в областта на 
конкуренцията, забраняващи други 
форми на едностранно поведение, 
доколкото посочените правила се 
прилагат за предприятия, различни от 
пазачите на информационния вход по 
смисъла на настоящия регламент, 
или представляват налагане на 
допълнителни задължения на пазачите 
на информационния вход; 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета38 
и национални правила относно контрола 
върху сливанията и 
Регламент (ЕС) 2019/1150.

__________________ __________________
38 Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета 
от 20 януари 2004 г. относно контрола 
върху концентрациите между 
предприятия (регламент за сливанията 
на ЕО) (ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1).

38 Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета 
от 20 януари 2004 г. относно контрола 
върху концентрациите между 
предприятия (регламент за сливанията 
на ЕО) (ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1).

39 Регламент (ЕС) .../... на Европейския 
парламент и на Съвета — 
предложение относно единен пазар за 
цифрови услуги („Законодателен акт 
за цифровите услуги“) и за изменение 
на Директива 2000/31/ЕО.

Изменение 63



Предложение за регламент
Член 1 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

7. Националните органи не вземат 
решения, които биха били в 
противоречие с решение, прието от 
Комисията съгласно настоящия 
регламент. Комисията и държавите 
членки работят в тясно сътрудничество 
и координация при действията си по 
изпълнение.

7. Националните органи не вземат 
решения, които биха били в 
противоречие с решение, прието от 
Комисията съгласно настоящия 
регламент. Комисията и държавите 
членки работят в тясно сътрудничество 
и координация при действията си по 
изпълнение въз основа на принципите, 
установени в член 31г.

Изменение 64

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 2 – буква eа (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

еа) уеб браузъри;

Изменение 65

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 2 – буква eб (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

еб) виртуални асистенти;

Изменение 66

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 2 – буква eв (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ев) свързана телевизия;

Изменение 67



Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 2 – буква з

Текст, предложен от Комисията Изменение

з) рекламни услуги, включително 
всякакви рекламни мрежи, рекламни 
борси и всякакви други посреднически 
рекламни услуги, предоставяни от 
доставчик на някоя от основните 
платформени услуги, изброени в 
букви а)—ж);

з) онлайн рекламни услуги, 
включително всякакви рекламни мрежи, 
рекламни борси и всякакви други 
посреднически рекламни услуги, 
предоставяни от доставчик, когато 
предприятието, към което той 
принадлежи, е също така доставчик 
на някоя от основните платформени 
услуги, изброени в букви а)—ж);

Изменение 68

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

(6) „онлайн търсачка“ означава 
цифрова услуга съгласно определението 
в член 2, точка 5 от 
Регламент (ЕС) 2019/1150;

(6) „онлайн търсачка“ означава 
цифрова услуга съгласно определението 
в член 2, точка 5 от 
Регламент (ЕС) 2019/1150, като по 
този начин се изключват функциите 
за търсене по отношение на другите 
посреднически онлайн услуги;

Изменение 69

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 10 – точка 10 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10a) „уеб браузър“ означава 
софтуерно приложение, което 
предоставя на ползвателите 
възможност за достъп до и 
взаимодействие с уеб съдържание, 
хоствано на сървъри, които са 
свързани към мрежи като интернет, 
включително самостоятелни уеб 
браузъри, както и уеб браузъри, 
интегрирани или вградени в софтуер, 
или подобни;



Изменение 70

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 10 б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10б) „виртуални асистенти“ 
означава софтуер, който е включен 
или взаимосвързан със стока по 
смисъла на Директива (ЕС) 2019/771, 
който може да обработва заявки, 
задачи или въпроси въз основа на 
аудио, образни или други когнитивни 
изчислителни технологии, 
включително услуги за разширена 
реалност, и въз основа на тези заявки, 
задачи или въпроси може да получи 
достъп до собствените услуги и 
услуги на трети лица или да 
контролира собствените устройства 
и устройства на трети страни;

Изменение 71

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 10 в (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10в) „свързана телевизия“ означава 
системен софтуер или софтуерно 
приложение, което контролира 
телевизионен апарат, свързан с 
интернет, който дава възможност на 
софтуерни приложения да 
функционират на него, включително 
за предоставяне на музикален и видео 
стрийминг или разглеждане на 
снимки;

Изменение 72

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 14



Текст, предложен от Комисията Изменение

(14) „спомагателна услуга“ означава 
услуги, предоставяни в контекста на 
основните платформени услуги или 
заедно с тях, включително платежни 
услуги съгласно определението в член 4, 
точка 3 и технически услуги, които 
подкрепят предоставянето на платежни 
услуги съгласно определението в член 3, 
буква й) от Директива (ЕС) 2015/2366, 
услуги за изпълнение, идентификация 
или рекламна;

(14) „спомагателна услуга“ означава 
услуги, предоставяни в контекста на 
основните платформени услуги или 
заедно с тях, включително платежни 
услуги съгласно определението в член 4, 
точка 3, технически услуги, които 
подкрепят предоставянето на платежни 
услуги съгласно определението в член 3, 
буква й) от Директива (ЕС) 2015/2366, 
платежни системи в приложения, 
услуги за изпълнение, включително за 
доставка на колетни пратки съгласно 
определението по член 2, точка 2 от 
Регламент (ЕС) 2018/644, за превоз на 
товари, идентификация или реклама;

Изменение 73

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 14 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(14a) „платежна система в 
приложение“ означава приложение, 
услуга или потребителски интерфейс 
за обработка на плащанията от 
потребителите на дадено 
приложение;

Изменение 74

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 18

Текст, предложен от Комисията Изменение

(18) „класиране“ означава 
относителната приоритетна позиция на 
стоките или услугите, предлагани чрез 
посреднически онлайн услуги или 
социални мрежи онлайн, или степента 
на значимост, придадена на резултатите 
от търсенето от онлайн търсачките, 
които са представени, организирани или 

(18) „класиране“ означава 
относителната приоритетна позиция на 
стоките или услугите, предлагани чрез 
основни платформени услуги, или 
степента на значимост, придадена на 
резултатите от търсенето от онлайн 
търсачките, които са представени, 
организирани или съобщени от 



съобщени от доставчиците на 
посреднически онлайн услуги или 
съответно на социални мрежи 
онлайн от доставчиците на онлайн 
търсачки, независимо от техническите 
средства, използвани за това 
представяне, организиране или 
съобщаване;

доставчиците на основни платформени 
услуги, независимо от техническите 
средства, използвани за това 
представяне, организиране или 
съобщаване;

Изменение 75

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 18 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(18a) „резултати от търсене“ 
означава всяка информация във 
всякакъв формат, включително 
текстове, графики, гласови или други 
изходни данни, предоставена в 
отговор на и във връзка със писмено 
или устно запитване за търсене, 
независимо дали информацията е 
органичен резултат, платен 
резултат, пряк отговор или продукт, 
услуга или информация, предлагани 
във връзка със или показвани заедно 
със, или отчасти или изцяло вградени 
във органичните резултати;

Изменение 76

Предложение за регламент
Член 2 – параграф 1 – точка 23 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(23a) „оперативна съвместимост“ 
означава способността за обмен на 
информация и взаимно използване на 
информацията, която е била 
обменена, така че всички елементи на 
хардуера или софтуера, които са от 
значение за дадена услуга и се 
използват от нейния доставчик, 
действително да работят с хардуер 
или софтуер от значение за дадена 



услуга, предоставяни от доставчици, 
които са трети страни, различни от 
елементите, чрез които 
първоначално е предоставена 
съответната информация. Това 
включва възможността за достъп до 
такава информация, без да се налага 
да се използват приложен софтуер 
или други технологии за 
преобразуване.

Изменение 77

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Доставчик на основни 
платформени услуги се посочва за 
пазач на информационния вход, ако:

1. Дадено предприятие се посочва 
за пазач на информационния вход, ако:

Изменение 78

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) управлява основна платформена 
услуга, която служи като важен портал, 
чрез който бизнес ползвателите 
достигат до крайните ползватели; 
както и

б) управлява основна платформена 
услуга, която служи като важен портал, 
чрез който бизнес ползвателите и 
крайните ползватели достигат до 
други крайни ползватели; както и

Изменение 79

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Предполага се, че доставчик на 
основна платформена услуга отговаря 
на:

2. Приема се, че дадено 
предприятие отговаря на:



Изменение 80

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – буква a

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) изискването по параграф 1, 
буква а), когато предприятието, към 
което принадлежи, постига годишен 
оборот в рамките на ЕИП, който е равен 
на или надхвърля 6,5 млрд. евро през 
последните три финансови години, или 
когато средната пазарна капитализация 
или еквивалентната справедлива 
пазарна стойност на предприятието, към 
което принадлежи, възлиза на най-
малко 65 млрд. евро през последната 
финансова година и предоставя основна 
платформена услуга в поне три държави 
членки;

a) изискването по параграф 1, 
буква а), когато то постига годишен 
оборот в рамките на ЕИП, който е равен 
на или надхвърля 8 млрд. евро през 
последните три финансови години, или 
когато средната пазарна капитализация 
или еквивалентната справедлива 
пазарна стойност на предприятието 
възлиза на най-малко 80 млрд. евро през 
последната финансова година и 
предоставя основна платформена услуга 
в поне три държави членки;

Изменение 81

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 –буква б – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

изискването по параграф 1, буква б), 
когато предоставя основна 
платформена услуга с повече от 
45 милиона активни крайни ползватели 
месечно, установени или намиращи се в 
Съюза, и повече от 10 000 активни 
бизнес ползватели годишно, установени 
в Съюза, през последната финансова 
година;

изискването по параграф 1, буква б), 
когато предоставя една или повече 
основни платформени услуги, всяка 
от които има повече от 45 милиона 
крайни ползватели месечно, установени 
или намиращи се в ЕИП, или повече от 
10 000 бизнес ползватели годишно, 
установени в ЕИП, през последната 
финансова година;

Изменение 82

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – буква б – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

за целта на първа алинея „активни 
крайни ползватели месечно“ се 

заличава се



отнася до средния брой на активните 
крайни ползватели месечно през по-
голямата част от последната 
финансова година;

Изменение 83

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) изискванията по параграф 1, 
буква в), когато праговете по буква б) са 
достигнати през всяка от последните 
три финансови години.

в) изискванията по параграф 1, 
буква в), когато праговете по буква б) са 
достигнати през всяка от последните две 
финансови години.

Изменение 84

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 2 – алинея 1 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

За целите на буква б)
i) броят на месечните крайни 
ползватели и на годишните бизнес 
ползватели се измерва, като се 
вземат предвид показателите, 
посочени в приложението към 
настоящия регламент; както и
ii) броят на месечните крайни 
ползватели се отнася до средния брой 
месечни крайни ползватели за период 
от най-малко шест месеца в рамките 
на последната финансова година;

Изменение 85

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Когато доставчик на основни 
платформени услуги достигне всички 

3. Когато предприятие, 
предоставящо основни платформени 



прагове по параграф 2, той уведомява 
Комисията за това в срок от три месеца, 
след като тези прагове са достигнати, и 
ѝ предоставя съответната информация, 
посочена в параграф 2. Това 
уведомление включва съответната 
посочена в параграф 2 информация за 
всяка от основните платформени услуги 
на доставчика, който достига 
праговете по параграф 2, буква б). 
Уведомлението трябва да се 
актуализира във всеки случай, когато 
други основни платформени услуги 
достигат поотделно праговете по 
параграф 2, буква б).

услуги, достигне всички прагове по 
параграф 2, то уведомява Комисията за 
това без забавяне и във всички случаи в 
срок от два месеца, след като тези 
прагове са достигнати, и ѝ предоставя 
съответната информация, посочена в 
параграф 2. Това уведомление включва 
съответната посочена в параграф 2 
информация за всяка от основните 
платформени услуги на 
предприятието, която достига 
праговете по параграф 2, буква б). 
Уведомлението трябва да се 
актуализира във всеки случай, когато 
други основни платформени услуги 
достигат поотделно праговете по 
параграф 2, буква б).

Неизвестяването от страна на 
съответния доставчик на основни 
платформени услуги на необходимата 
информация съгласно настоящия 
параграф не пречи на Комисията да 
посочи по всяко време тези доставчици 
за пазачи на информационния вход 
съгласно параграф 4.

Неизвестяването от страна на 
съответното предприятие, 
предоставящо основни платформени 
услуги, на необходимата информация 
съгласно настоящия параграф не пречи 
на Комисията да посочи по всяко време 
тези предприятия за пазачи на 
информационния вход съгласно 
параграф 4.

Изменение 86

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 4 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията, без неоправдано забавяне и 
най-късно 60 дни след получаване на 
пълната информация, посочена в 
параграф 3, посочва за пазач на 
информационния вход доставчика на 
основни платформени услуги, който 
достига всички прагове по параграф 2, 
освен когато този доставчик 
представя със своето уведомление 
достатъчно обосновани доводи, с 
които доказва, че при обстоятелствата, 
при които функционира съответната 
основна платформена услуга, и като се 
вземат предвид елементите, изброени 
в параграф 6, той не отговаря на 

Комисията, без неоправдано забавяне и 
най-късно 60 дни след получаване на 
пълната информация, посочена в 
параграф 3, посочва за пазач на 
информационния вход предприятието, 
предоставящо основни платформени 
услуги, който достига всички прагове по 
параграф 2. Предприятието може да 
представи със своето уведомление 
убедителни доводи, за да докаже, че 
при обстоятелствата, при които 
функционира съответната услуга на 
основната платформа, предприятието 
не отговаря на изискванията на 



изискванията по параграф 1. параграф 1.

Изменение 87

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 4 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато пазачът на информационния 
вход представя такива достатъчно 
обосновани доводи, с които доказва, че 
не отговаря на изискванията по 
параграф 1, Комисията прилага 
параграф 6, за да прецени дали 
критериите по параграф 1 са 
изпълнени.

заличава се

Изменение 88

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 4 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

4a. Когато предприятието, 
предоставящо основната 
платформена услуга, не уведоми 
Комисията, не предостави 
информацията, която се изисква 
съгласно параграф 3, или не 
предостави в рамките на срока, 
определен от Комисията, цялата 
съответна информация, която се 
изисква, за да се оцени неговото 
посочване като пазач на 
информационния вход съгласно 
параграфи 2 и 6, Комисията е 
оправомощена да посочи съответния 
доставчик като пазач на 
информационния вход във всеки един 
момент въз основа на информацията, 
която е на разположение на 
Комисията съгласно параграф 4.

Изменение 89



Предложение за регламент
Член 3 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. На Комисията се предоставя 
правомощието да приема делегирани 
актове в съответствие с член 37, за да 
уточни методологията, определяща дали 
заложените в параграф 2 количествени 
прагове са достигнати и, когато е 
необходимо, редовно да я коригира 
спрямо пазарното и технологичното 
развитие, по-специално по отношение 
на прага в параграф 2, буква а).

5. На Комисията се предоставя 
правомощието да приема делегирани 
актове в съответствие с член 37, за да 
уточни методологията, определяща дали 
заложените в параграф 2 от 
настоящия член количествени прагове 
са достигнати, и когато е необходимо, 
редовно да коригира методологията 
спрямо пазарното и технологичното 
развитие. На Комисията се 
предоставя правомощието да приема 
делегирани актове в съответствие с 
член 37 с цел актуализиране на 
списъка с показатели, посочен в 
приложението към настоящия 
регламент.

Изменение 90

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 6 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

В съответствие с установената в член 15 
процедура Комисията може да 
идентифицира като пазач на 
информационния вход всеки доставчик 
на основни платформени услуги, който 
спазва всяко от изискванията по 
параграф 1, но не отговаря на всеки от 
праговете по параграф 2 или е 
представил достатъчно обосновани 
доводи в съответствие с параграф 4.

В съответствие с установената в член 15 
процедура Комисията идентифицира 
като пазач на информационния вход 
всяко предприятие, предоставящо 
основни платформени услуги, като се 
изключват средните и малките 
предприятия и микропредприятията 
съгласно определението в 
Препоръка 2003/361/ЕО на 
Комисията, което спазва всяко от 
изискванията по параграф 1 от 
настоящия член, но не отговаря на 
всеки от праговете по параграф 2 от 
настоящия член.

Изменение 91

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 6 – алинея 2 – буква а



Текст, предложен от Комисията Изменение

a) размера, включително оборота и 
пазарната капитализация, дейността и 
позицията на доставчика на основни 
платформени услуги;

a) размера, включително оборота и 
пазарната капитализация, дейността и 
позицията на предприятието, 
предоставящо основни платформени 
услуги;

Изменение 92

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 6 – алинея 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) пречки пред навлизането на 
пазара, произтичащи от мрежови ефекти 
и основани на данни предимства, по-
специално във връзка с достъпа на 
доставчика до и събирането на лични и 
нелични данни или аналитичния 
капацитет;

в) пречки пред навлизането на 
пазара, произтичащи от мрежови ефекти 
и основани на данни предимства, по-
специално във връзка с достъпа на 
предприятието до и събирането на 
лични и нелични данни или 
аналитичния капацитет;

Изменение 93

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 6 – алинея 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) ефекти, свързани с мащаба и 
обхвата, от които се ползва 
доставчикът, включително по 
отношение на данните;

г) ефектите, свързани с мащаба и 
обхвата, от които се ползва 
предприятието, включително по 
отношение на данните;

Изменение 94

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 6 – алинея 2 – буква д а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

да) степента на многосвързаност 
сред предприятията;



Изменение 95

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 6 – алинея 2 – буква д б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

дб) способността на 
предприятието да прилага 
конгломератни стратегии, по-
специално чрез вертикалната си 
интеграция или значителния си 
ливъридж на свързани пазари;

Изменение 96

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 6 – алинея 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

При извършването на своята оценка 
Комисията взема под внимание 
предвидимото развитие на тези 
елементи.

При извършването на своята оценка 
Комисията взема предвид предвидимото 
развитие на тези елементи, 
включително всички планирани 
концентрации с участието на друг 
доставчик на основни платформени 
услуги или на всякакви други услуги, 
предоставяни в цифровия сектор.

Изменение 97

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 6 – алинея 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато доставчикът на основна 
платформена услуга, който отговаря 
на количествените прагове по 
параграф 2, не спазва в значителна 
степен разпоредените от Комисията 
мерки за проучване и неспазването им 
продължава, след като доставчикът е 
бил поканен да ги спази в разумен срок 
и да представи становище, 
Комисията има право да посочи този 
доставчик за пазач на 

заличава се



информационния вход.

Изменение 98

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 6 – алинея 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато доставчикът на основна 
платформена услуга, който не 
отговаря на количествените прагове 
по параграф 2, не спазва в значителна 
степен разпоредените от Комисията 
мерки за проучване и неспазването им 
продължава, след като доставчикът е 
бил поканен да ги спази в разумен срок 
и да представи становище, 
Комисията има право да посочи този 
доставчик за пазач на 
информационния вход въз основа на 
наличните факти.

заличава се

Изменение 99

Предложение за регламент
Член 3 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

7. За всеки пазач на 
информационния вход, 
идентифициран съгласно параграф 4 
или параграф 6, Комисията 
идентифицира съответното 
предприятие, към което той 
принадлежи, и изброява съответните 
основни платформени услуги, които се 
предоставят в рамките на същото 
предприятие и които поотделно служат 
като важен портал, чрез който бизнес 
ползвателите достигат до крайните 
ползватели, както е посочено в 
параграф 1, буква б).

7. За всяко предприятие, посочено 
за пазач на информационния вход 
съгласно параграф 4 или параграф 6, 
Комисията идентифицира в 
определения съгласно параграф 4 срок 
съответните основни платформени 
услуги, които се предоставят в рамките 
на същото предприятие и които 
поотделно служат като важен портал, 
чрез който бизнес ползвателите 
достигат до крайните ползватели, както 
е посочено в параграф 1, буква б).

Изменение 100



Предложение за регламент
Член 3 – параграф 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

8. Пазачът на информационния 
вход спазва определените в членове 5 и 
6 задължения в срок от шест месеца 
след включването на основна 
платформена услуга в списъка съгласно 
параграф 7 от настоящия член.

8. Пазачът на информационния 
вход спазва определените в членове 5 и 
6 задължения възможно най-скоро и 
във всички случаи не по-късно от 
четири месеца след включването на 
основна платформена услуга в списъка 
съгласно параграф 7 от настоящия член.

Изменение 101

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 2 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията редовно и най-малко веднъж 
на всеки 2 години проверява дали 
посочените пазачи на информационния 
вход продължават да отговарят на 
изискванията, определени в член 3, 
параграф 1, и дали новите доставчици 
на основни платформени услуги 
отговарят на тези изисквания. При 
редовния преглед също така се 
проверява дали списъкът на засегнатите 
основни платформени услуги на пазача 
на информационния вход трябва да бъде 
коригиран.

Комисията редовно и най-малко веднъж 
на всеки три години проверява дали 
съгласно член 3, параграф 6 посочените 
пазачи на информационния вход 
продължават да отговарят на 
изискванията, определени в член 3, 
параграф 1, и най-малко веднъж 
годишно – дали новите основни 
платформени услуги отговарят на тези 
изисквания. При редовния преглед също 
така се проверява дали списъкът на 
засегнатите основни платформени 
услуги на пазача на информационния 
вход трябва да бъде коригиран. 
Прегледът не води до временно 
преустановяване на задълженията на 
пазача на информационния вход.

Изменение 102

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 2 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Когато въз основа на този преглед 
съгласно първа алинея Комисията 
установи, че фактите, на които се 

Когато въз основа на този преглед 
съгласно първа алинея Комисията 
установи, че фактите, на които се 



основава посочването на доставчиците 
на основни платформени услуги за 
пазачи на информационния вход, са се 
променили, тя приема съответно 
решение.

основава посочването на 
предприятията, предоставящи 
основни платформени услуги, за пазачи 
на информационния вход, са се 
променили, тя приема съответно 
решение.

Изменение 103

Предложение за регламент
Член 4 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Комисията публикува и 
актуализира редовно списъка на 
пазачите на информационния вход и 
списъка на основните платформени 
услуги, във връзка с които е необходимо 
непрекъснато да се спазват 
задълженията, определени в членове 5 и 
6.

3. Комисията публикува и 
актуализира редовно списъка на 
предприятията, посочени за пазачи на 
информационния вход, и списъка на 
основните платформени услуги, във 
връзка с които е необходимо 
непрекъснато да се спазват 
задълженията, определени в членове 5 и 
6. Комисията публикува годишен 
доклад, в който се посочват 
констатациите от нейните 
дейности за наблюдение, 
въздействието върху бизнес 
ползвателите, по-специално малките 
и средните предприятия, и крайните 
ползватели, и го представя на 
Европейския парламент и на Съвета.

Изменение 104

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) се въздържа от съчетаването на 
лични данни, получени от тези основни 
платформени услуги, с лични данни от 
други услуги, предлагани от пазача на 
информационния вход, или с лични 
данни от услуги на трети страни, както 
и от включването на крайни ползватели 
в други услуги на пазача на 
информационния вход с цел съчетаване 

a) се въздържа от съчетаването и 
съвместното ползване на лични данни, 
получени от тези основни платформени 
услуги, с лични данни от други услуги, 
предлагани от пазача на 
информационния вход, или с лични 
данни от услуги на трети страни, както 
и от включването на крайни ползватели 
в други услуги на пазача на 



на лични данни, освен ако на крайния 
ползвател не е представен конкретният 
избор и той не е предоставил съгласие 
по смисъла на Регламент (ЕС) 2016/679  
;

информационния вход с цел съчетаване 
на лични данни, освен ако на крайния 
ползвател не е представен изрично и 
ясно конкретният избор и той не е 
предоставил съгласие по смисъла на 
Регламент (ЕС) 2016/679.

Изменение 105

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) позволява на бизнес 
ползвателите да предлагат на крайните 
ползватели едни и същи продукти или 
услуги чрез посреднически онлайн 
услуги на трети страни на цени или при 
условия, различни от предлаганите чрез 
посредническите онлайн услуги на 
пазача на информационния вход;

б) се въздържа от прилагането на 
договорни задължения, които 
възпрепятстват бизнес ползвателите 
да предлагат на крайните ползватели 
едни и същи продукти или услуги чрез 
посреднически онлайн услуги на трети 
страни или чрез собствения си канал 
за преки продажби онлайн на цени или 
при условия, различни от предлаганите 
чрез посредническите онлайн услуги на 
пазача на информационния вход;

Изменение 106

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) позволява на бизнес 
ползвателите да популяризират оферти 
за крайни ползватели, придобити чрез 
основната платформена услуга, и да 
сключват договори с тези крайни 
ползватели, независимо от това дали за 
тази цел използват основните 
платформени услуги на пазача на 
информационния вход или не, и да 
позволяват на крайните ползватели 
да имат достъп до и да използват 
чрез основната платформена услуга 
на пазача на информационния вход 
съдържание, абонаменти, функции 
или други елементи, като използват 

в) позволява на бизнес 
ползвателите да  обявяват и 
популяризират оферти, включително 
при различни условия за закупуване, за 
крайни ползватели, придобити чрез 
основната платформена услуга или чрез 
други канали, и да сключват договори с 
тези крайни ползватели или да 
получават плащания за предоставяни 
услуги, независимо от това дали те 
използват за тази цел основните 
платформени услуги на пазача на 
информационния вход;



софтуерното приложение за бизнес 
ползвател, когато тези елементи са 
придобити от крайните ползватели 
от съответния бизнес ползвател, без 
да се използват основните 
платформени услуги на пазача на 
информационния вход;

Изменение 107

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква в а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ва) позволява на крайните 
ползватели да имат достъп до и да 
използват – чрез основните 
платформени услуги на пазача на 
информационния вход – съдържание, 
абонаменти, функции или други 
елементи, като използват 
софтуерното приложение на бизнес 
ползвател, включително когато тези 
елементи са придобити от крайните 
ползватели от съответния бизнес 
ползвател, без да се използват 
основните платформени услуги на 
пазача на информационния вход, освен 
ако пазачът на информационния вход 
може да докаже, че подобен достъп 
накърнява защитата на данните на 
крайните ползватели или 
киберсигурността;

Изменение 108

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) се въздържа да възпрепятства 
или да ограничава бизнес ползвателите 
да повдигат въпроси пред съответните 
публични органи, свързани с която и да 
било практика на пазачите на 

г) се въздържа да възпрепятства 
или да ограничава пряко или косвено 
бизнес ползвателите или крайните 
ползватели да повдигат въпроси пред 
съответните публични органи, 
включително националните 



информационния вход; съдилища, свързани с която и да било 
практика на пазачите на 
информационния вход;

Изменение 109

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) се въздържа да изисква от бизнес 
ползвателите да използват, предлагат 
или да имат оперативна съвместимост с 
услуга за идентификация на пазача на 
информационния вход в контекста на 
услугите, предлагани от бизнес 
ползватели, използващи основните 
платформени услуги на този пазач на 
информационния вход;

д) се въздържа да изисква от бизнес 
ползвателите да използват, предлагат 
или да имат оперативна съвместимост с 
услуга за идентификация или всяка 
друга спомагателна услуга на пазача на 
информационния вход в контекста на 
услугите, предлагани от бизнес 
ползватели, използващи основните 
платформени услуги на този пазач на 
информационния вход;

Изменение 110

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква е

Текст, предложен от Комисията Изменение

е) се въздържа да изисква от 
бизнес ползватели или крайни 
ползватели да се абонират за или да се 
регистрират във всяка друга от 
основните платформени услуги, 
идентифицирани съгласно член 3, или 
тези, които достигат праговете по 
член 3, параграф 2, буква б), като 
условие за достъп, приемане или 
регистрация на всяка от техните 
основни платформени услуги, 
идентифицирани съгласно този член;

е) не изисква от бизнес ползватели 
или крайни ползватели да се абонират за 
или да се регистрират във всяка друга от 
основните платформени услуги като 
условие за това да могат да 
използват, да разполагат с достъп до, 
да приемат или да се регистрират за 
всяка от техните основни платформени 
услуги, идентифицирани съгласно този 
член;

Изменение 111

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква ж



Текст, предложен от Комисията Изменение

ж) предоставя по искане на 
рекламодателите и издателите, на които 
осигурява рекламни услуги, 
информация относно цената, платена 
от рекламодателя и издателя, както 
и сумата или платеното на издателя 
възнаграждение за публикуването на 
дадена реклама и за всяка от 
съответните рекламни услуги, 
предоставяни от пазача на 
информационния вход.

ж) предоставя на рекламодателите и 
издателите или на третите страни, 
упълномощени от рекламодателите 
или издателите, на които предоставя 
цифрови рекламни услуги, безплатен, 
висококачествен, ефективен и 
непрекъснат достъп в реално време до 
пълна информация относно 
видимостта и наличността на 
рекламното портфолио, 
включително:

Изменение 112

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква ж – точка i (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) ценовите условия за офертите, 
подадени от рекламодателите и 
рекламните посредници;

Изменение 113

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква ж – точка ii (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) механизмите за определяне на 
цените и схемите за изчисляване на 
таксите, включително неценовите 
критерии в тръжния процес;

Изменение 114

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква ж – точка iii (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iii) цената и таксите, заплащани 
от рекламодателя и издателя, 



включително всички удръжки и 
допълнителни такси;

Изменение 115

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква ж – точка iv (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iv) сумата и възнаграждението, 
изплатено на издателя за 
публикуването на дадена реклама; 
както и

Изменение 116

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква ж – точка v (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

v) сумата и възнаграждението, 
изплатено на издателя за всяка от 
съответните рекламни услуги, 
предоставяни от пазача на 
информационния вход.

Изменение 117

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква ж a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

жа) се въздържа да използва, в 
конкуренция с бизнес ползвателите, 
всякакви публично недостъпни данни, 
които се генерират чрез или в 
контекста на използването на 
съответните основни платформени 
услуги или спомагателни услуги от 
въпросните бизнес ползватели, 
включително от крайните 
ползватели на тези бизнес 
ползватели, на неговите основни 
платформени услуги или 



спомагателни услуги или услуги, 
които се предоставят от тези бизнес 
ползватели на неговите основни 
платформени услуги или 
спомагателни услуги или от крайните 
ползватели на тези бизнес 
ползватели;

Изменение 235

Предложение за регламент
Член 5 – параграф 1 – буква ж б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(жб) от момента на първото 
използване от крайните ползватели 
на предварително инсталирана 
основна платформена услуга в 
операционна система насърчава 
крайните ползватели да променят 
настройките по подразбиране за тази 
основна платформена услуга, като 
изберат друг вариант от списък на 
основните налични услуги на трети 
страни, и позволява и предоставя 
техническа възможност на крайните 
потребители да деинсталират 
предварително инсталирани 
софтуерни приложения на основна 
платформена услуга на който и да е 
етап, без да се засяга възможността 
за пазач на информационния вход да 
ограничи това деинсталиране по 
отношение на софтуерни 
приложения, които са от съществено 
значение за функционирането на 
оперативната система или на 
устройството и които технически не 
могат да се предлагат 
самостоятелно от трети лица;

Изменение 119

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква а



Текст, предложен от Комисията Изменение

a) се въздържа да използва, в 
конкуренция с бизнес ползватели на 
неговите основни платформени 
услуги, всякакви публично недостъпни 
данни, които се генерират чрез 
дейности от тези бизнес ползватели 
на неговите основни платформени 
услуги, включително от крайните 
ползватели на тези бизнес 
ползватели, или се предоставят от 
тези бизнес ползватели на неговите 
основни платформени услуги, или от 
крайните ползватели на тези бизнес 
ползватели;

заличава се

Изменение 120

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 1 – буква a а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) за собствените си търговски 
цели и за позиционирането на реклама 
от трети страни в собствените си 
услуги се въздържа от комбиниране на 
лични данни за целите на 
предоставянето на целева или 
микроцелева реклама, освен ако 
пазачът на информационния вход не е 
получил ясно, изрично, подновено 
информирано съгласие в 
съответствие с процедурата, 
предвидена в Регламент (ЕС) 2016/679, 
от краен ползвател, който не е 
малолетно или непълнолетно лице.

Изменение 121

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) позволява на крайните заличава се



ползватели да деинсталират всички 
предварително инсталирани 
софтуерни приложения на основната 
му платформена услуга, без да се 
засяга възможността на пазача на 
информационния вход да ограничава 
такова деинсталиране във връзка със 
софтуерни приложения, които са от 
съществено значение за 
функционирането на операционната 
система или устройството и които 
от техническа гледна точка не могат 
да бъдат предлагани самостоятелно 
от трети страни;

Изменение 122

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) позволява инсталирането и 
ефективното използване на софтуерни 
приложения на трети страни или 
магазини за софтуерни приложения, 
които използват или са оперативно 
съвместими с операционни системи на 
този пазач на информационния вход, и 
позволява до тези софтуерни 
приложения или магазини на софтуерни 
приложения да се осъществява достъп 
чрез средства, различни от основните 
платформени услуги на този пазач на 
информационния вход. Пазачът на 
информационния вход не трябва да бъде 
възпрепятстван да предприема 
пропорционални мерки, за да 
гарантира, че софтуерните приложения 
или магазините за софтуерни 
приложения на трети страни не 
застрашават целостта на хардуера или 
операционната система, предоставяна от 
пазача на информационния вход;

в) позволява и предоставя 
техническа възможност за 
инсталирането и ефективното 
използване на софтуерни приложения 
на трети страни или магазини за 
софтуерни приложения, които използват 
или са оперативно съвместими с 
операционни системи на този пазач на 
информационния вход, и позволява до 
тези софтуерни приложения или 
магазини на софтуерни приложения да 
се осъществява достъп чрез средства, 
различни от съответните основни 
платформени услуги на този пазач на 
информационния вход. Когато е 
приложимо, пазачът на 
информационния вход приканва 
крайните потребители да решат 
дали искат изтегленото приложение 
или магазинът за приложения да 
стане тяхната опция по 
подразбиране. Пазачът на 
информационния вход не трябва да бъде 
възпрепятстван да предприема мерки, 
които са необходими и 
пропорционални, за да гарантира, че 
софтуерните приложения или 



магазините за софтуерни приложения на 
трети страни не застрашават целостта на 
хардуера или операционната система, 
предоставяна от пазача на 
информационния вход или накърняват 
защитата на данните на крайните 
ползватели или киберсигурността, 
при условие че тези необходими и 
пропорционални мерки са надлежно 
обосновани от пазача на 
информационния вход;

Изменение 123

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) се въздържа от по-
благоприятно третиране при 
класирането на услуги и продукти, 
предлагани от самия пазач на 
информационния вход или от трета 
страна, принадлежаща към същото 
предприятие, в сравнение с подобни 
услуги или продукти на трета страна и 
прилага справедливи и 
недискриминационни условия по 
отношение на такова класиране;

г) не третира по-благоприятно 
при класирането или други 
настройкиуслуги и продукти, 
предлагани от самия пазач на 
информационния вход или от трета 
страна, принадлежаща към същото 
предприятие, в сравнение с подобни 
услуги или продукти на трета страна и 
прилага прозрачни, справедливи и 
недискриминационни условия по 
отношение на такива услуги или 
продукти на трети страни;

Изменение 124

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) се въздържа от техническо 
ограничаване на способността на 
крайните ползватели да сменят и да се 
абонират за различни софтуерни 
приложения и услуги, които да бъдат 
достъпни с помощта на 
операционната система на пазача на 
информационния вход, включително по 
отношение на избора на доставчик на 

д) не ограничава технически или 
по друг начин способността на крайните 
ползватели да сменят и да се абонират 
за различни софтуерни приложения и 
услуги, включително по отношение на 
избора на доставчик на достъп до 
интернет за крайните ползватели;



достъп до интернет за крайните 
ползватели;

Изменение 125

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква да (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

да) се въздържа от практики, 
които възпрепятстват 
възможността за крайните 
ползватели да прекратят 
абонамента за основна платформена 
услуга;

Изменение 126

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква е

Текст, предложен от Комисията Изменение

е) позволява на бизнес ползватели и 
доставчици на спомагателни услуги 
достъп до и оперативна съвместимост 
със същата операционна система, 
функции на хардуера или софтуера, 
които са налични или се използват при 
предоставянето от страна на пазача 
на информационния вход на каквито и 
да било спомагателни услуги;

е) позволява на бизнес 
ползвателите, доставчиците на услуги 
и доставчиците на хардуер безплатен 
достъп до и оперативна 
съвместимост със същите хардуерни 
и софтуерни характеристики, 
достъпни или контролирани чрез 
операционна система, при условие че 
операционната система е 
идентифицирана съгласно член 3, 
параграф 7, които са на разположение 
за услугите или хардуера, 
предоставяни от пазача на 
информационния вход. Освен това на 
доставчиците на спомагателни услуги 
се разрешава достъп до и оперативна 
съвместимост със същата операционна 
система, функции на хардуера или 
софтуера, независимо дали тези 
функции на софтуера са част от 
операционна система, които са 
налични за спомагателни услуги, 
предоставяни от пазач на 
информационния вход. Пазачът на 



информационния вход не трябва да 
бъде възпрепятстван да предприема 
крайно необходими мерки, за да 
гарантира, че оперативната 
съвместимост не застрашава 
целостта на операционната система, 
функции на хардуера или софтуера, 
предоставяни от пазача на 
информационния вход, и не накърнява 
защитата на данните на крайните 
ползватели или киберсигурността, 
при условие че тези крайно 
необходими мерки са надлежно 
обосновани от пазача на 
информационния вход.

Изменение 127

Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква e a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

еа) позволява на всички 
доставчици на междуличностни 
съобщителни услуги без номер, при 
поискване от тяхна страна и 
безплатно, да се свързват с 
междуличностните съобщителни 
услуги без номер на пазителя на 
информационния вход, 
идентифицирани съгласно член 3, 
параграф 7. Взаимното свързване 
следва да бъде осигурено при 
обективно същите условията и 
качество, които са на разположение 
на или се използват от пазача на 
информационния вход, неговите 
дъщерни предприятия или неговите 
партньори, като по този начин се 
предоставя възможност за 
взаимодействие с посочените услуги, 
като същевременно се гарантира 
високо равнище на сигурност и 
защита на личните данни;
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Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква e б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

еб) позволява на всички 
доставчици на услуги за социална 
мрежа по тяхно искане и безплатно 
да се свързват с услугите за социална 
мрежа на пазачите на 
информационния вход, 
идентифицирани съгласно член 3, 
параграф 7. Взаимното свързване 
следва да бъде осигурено при 
обективно същите условия и 
качество, които са на разположение 
на или се използват от пазача на 
информационния вход, неговите 
дъщерни дружества или неговите 
партньори, като същевременно се 
гарантира високо равнище на 
сигурност и защита на личните 
данни. За изпълнението на това 
задължение са приложими 
спецификациите на Комисията 
съгласно член 10, параграф 2а);
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Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква ж

Текст, предложен от Комисията Изменение

ж) предоставя на рекламодатели и 
издатели, по тяхно искане и безплатно, 
достъп до инструментите за измерване 
на ефективността на пазача на 
информационния вход и информацията, 
необходима на рекламодателите и 
издателите, за да извършат своя 
собствена независима проверка на 
рекламния инвентар;

ж) предоставя на рекламодатели и 
издатели и на трети страни, 
упълномощени от рекламодателите и 
издателите, по тяхно искане и 
безплатно, достъп до инструментите за 
измерване на ефективността на пазача 
на информационния вход и 
информацията, необходима на 
рекламодателите и издателите, за да 
извършат своя собствена независима 
проверка на рекламния инвентар, 
включително обединени и 
необединени данни и данни за 
изпълнението по начин, който ще 
позволи на рекламодателите и 



издателите да използват свои 
собствени инструменти за проверка и 
измерване, за да оценят изпълнението 
на основните услуги, предоставяни от 
пазачите на информационния вход;
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Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква з

Текст, предложен от Комисията Изменение

з) осигурява ефективна 
преносимост на данните, генерирани 
чрез дейността на бизнес ползвател 
или краен ползвател, и по-специално 
предоставя инструменти за крайните 
ползватели, за да улесни 
упражняването на преносимостта на 
данните, в съответствие с Регламент ЕС 
2016/679, включително чрез 
осигуряване на непрекъснат достъп в 
реално време;

з) осигурява на крайните 
ползватели или на трети страни, 
упълномощени от краен ползвател, по 
тяхно искане и безплатно, ефективна 
преносимост на данните, предоставени 
от крайния ползвател или генерирани 
чрез тяхната дейност в контекста 
на използването на съответната 
основна платформена услуга, 
включително като предоставя 
безплатни инструменти, за да улесни 
ефективното упражняване на тази 
преносимост на данните, в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2016/679, 
включително и чрез предоставянето 
на непрекъснат достъп в реално време;
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Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква и

Текст, предложен от Комисията Изменение

и) предоставя безплатно на бизнес 
ползватели или на трети страни, 
упълномощени от бизнес ползвател, 
ефективен, висококачествен, 
непрекъснат достъп в реално време и 
използване на обединени или 
необединени данни, които се 
предоставят или се генерират в 
контекста на използването на 
съответните основни платформени 
услуги от тези бизнес ползватели и от 

и) предоставя безплатно на бизнес 
ползватели или на трети страни, 
упълномощени от бизнес ползвател, по 
тяхно искане непрекъснат достъп в 
реално време и използване на обединени 
и необединени данни, които се 
предоставят или се генерират в 
контекста на използването на 
съответните основни платформени 
услуги или на предлагани от пазача на 
информационния вход спомагателни 



крайните ползватели на продуктите или 
услугите, предоставяни от тези бизнес 
ползватели; по отношение на личните 
данни предоставя достъп и използване 
само когато са пряко свързани с 
използването от страна на крайния 
ползвател по отношение на продуктите 
или услугите, предлагани от съответния 
бизнес ползвател чрез съответната 
основна платформена услуга, и когато 
крайният ползвател се включи в такова 
споделяне със съгласие по смисъла на 
Регламент (ЕС) 2016/679;

услуги от тези бизнес ползватели и от 
крайните ползватели на продуктите или 
услугите, предоставяни от тези бизнес 
ползватели; това включва, по искане 
на бизнес ползвателя, възможността 
и необходимите инструменти за 
достъп до и анализ на данните „in-
situ“ без прехвърляне от пазача на 
информационния вход; по отношение 
на личните данни предоставя достъп и 
използване само когато са пряко 
свързани с използването от страна на 
крайния ползвател по отношение на 
продуктите или услугите, предлагани от 
съответния бизнес ползвател чрез 
съответната основна платформена 
услуга, и когато крайният ползвател се 
включи в такова споделяне със съгласие 
по смисъла на Регламент (ЕС) 2016/679;
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Предложение за регламент
Член 6 – параграф 1 – буква к

Текст, предложен от Комисията Изменение

к) прилага справедливи и 
недискриминационни общи условия за 
достъп на бизнес ползватели до своя 
магазин за софтуерни приложения, 
посочени съгласно член 3 от настоящия 
регламент.

к) прилага прозрачни, справедливи, 
разумни и недискриминационни общи 
условия за достъп и условия, които не 
са по-малко благоприятни от 
условията, прилагани за неговата 
собствена услуга, на бизнес ползватели 
до своите основни платформени 
услуги, посочени съгласно член 3 от 
настоящия регламент.
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Предложение за регламент
Член 6 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 6 – параграф 2 Член 5 – параграф 2

2. За целите на параграф 1, буква а) 
данните, които не са публично 

2. За целите на параграф 1, буква ж 
а) данните, които не са публично 



достъпни, включват всички обединени и 
необединени данни, генерирани от 
бизнес ползватели, които могат да бъдат 
изведени от или събрани чрез 
търговските дейности на бизнес 
ползвателите или техните клиенти на 
основната платформена услуга на пазача 
на информационния вход.

достъпни, включват всички обединени и 
необединени данни, генерирани от 
бизнес ползватели, които могат да бъдат 
изведени от или събрани чрез 
търговските дейности на бизнес 
ползвателите или техните клиенти на 
основната платформена услуга или на 
спомагателните услуги на пазача на 
информационния вход.
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Предложение за регламент
Член 7 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Прилаганите от пазача на 
информационния вход мерки, за да се 
гарантира спазването на задълженията, 
определени в членове 5 и 6, са 
ефективни за постигането на целта 
на съответното задължение. Пазачът 
на информационния вход гарантира, че 
тези мерки се прилагат в съответствие 
с Регламент (ЕС) 2016/679 и 
Директива 2002/58/ЕО, както и със 
законодателството относно 
киберсигурността, защитата на 
потребителите и безопасността на 
продуктите.

1. Пазачът на информационния 
вход прилага ефективни мерки, за да 
гарантира, че спазва задълженията, 
определени в членове 5 и 6, и 
представя доказателства за 
спазването на задълженията, когато 
това бъде поискано от него. Пазачът 
на информационния вход гарантира, че 
мерките, които прилага, са в 
съответствие с Регламент (ЕС) 2016/679 
и Директива 2002/58/ЕО, както и със 
законодателството в областта на 
киберсигурността, защитата на 
потребителите и безопасността на 
продуктите, както и с изискванията за 
достъпност за хората с увреждания в 
съответствие с Директива 2019/882.
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Предложение за регламент
Член 7 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1a. В срок от шест месеца след 
посочването му и в изпълнение на 
разпоредбите на член 3, параграф 8 
пазачът на информационния вход 
представя на Комисията доклад, в 
който подробно и прозрачно се 



описват предприетите мерки за 
гарантиране на спазването на 
задълженията, предвидени в членове 5 
и 6. Този доклад се актуализира поне 
веднъж годишно.
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Предложение за регламент
Член 7 – параграф 1 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1б. Заедно с доклада, посочен в 
параграф 1а, и в рамките на същия 
срок пазачът на информационния 
вход предоставя на Комисията 
неповерително резюме на своя доклад, 
което Комисията публикува 
своевременно. Неповерителното 
резюме се актуализира поне веднъж 
годишно въз основа на подробния 
доклад.
С цел спазване на задълженията, 
предвидени в член 6, и когато пазачът 
на информационния вход има 
основателни съмнения относно 
подходящия метод или методи за 
постигане на съответствие, пазачът 
на информационния вход може да 
поиска от Комисията да започне 
процес за получаване и разглеждане на 
искания за разяснения и след това да 
уточни допълнително съответните 
мерки, които пазачът на 
информационния вход да приеме, за да 
се съобрази по ефективен и 
пропорционален начин с тези 
задължения. Допълнителното 
уточняване на задълженията, 
определени в член 6, се ограничава до 
въпроси, свързани с гарантиране на 
ефективно и пропорционално спазване 
на задълженията. При това си 
действие Комисията може да реши 
да се консултира с трети страни, 
чието мнение счита за необходимо по 
отношение на мерките, които се 



очаква да бъдат приложени от пазача 
на информационния вход. 
Продължителността на процеса не 
надхвърля срока, определен в член 3, 
параграф 8, като Комисията може да 
го удължи с два месеца по своя 
преценка, ако процесът на диалог не е 
приключил преди изтичането на 
посочения срок.
Комисията запазва правото си на 
преценка при вземането на решение 
дали да участва в такъв процес при 
надлежно спазване на принципите на 
равно третиране, пропорционалност 
и справедлив процес. В случай че 
Комисията реши да не участва в 
такъв процес, тя предоставя на 
съответния пазач на 
информационния вход писмена 
обосновка. В края на този процес 
Комисията може също така да 
определи с решение мерките, които 
съответният пазач на 
информационния вход трябва да 
приложи в резултат на 
приключването на този процес, 
изложен в параграф 1б.
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Предложение за регламент
Член 7 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. В случай че Комисията установи, 
че мерките, които пазачът на 
информационния вход възнамерява да 
прилага или вече е приложил съгласно 
параграф 1, не гарантират ефективно 
спазване на съответните задължения, 
определени в член 6, тя може да уточни 
с решение мерките, които съответният 
пазач на информационния вход следва 
да прилага. Комисията приема такова 
решение в срок от шест месеца от 
образуването на производството 
съгласно член 18.

2. В случай че Комисията установи, 
че мерките, които пазачът на 
информационния вход възнамерява да 
прилага или вече е приложил съгласно 
параграф 1, не гарантират ефективно 
спазване на съответните задължения, 
определени в член 6, тя може да уточни 
с решение мерките, които съответният 
пазач на информационния вход трябва 
да прилага. Комисията приема такова 
решение възможно най-скоро и във 
всеки случай не по-късно от четири 
месеца след образуването на 



производството съгласно член 18.
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Предложение за регламент
Член 7 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. С оглед на приемането на 
решение съгласно параграф 2 
Комисията съобщава предварителните 
си констатации в срок от три месеца от 
образуването на производството. В 
предварителните констатации 
Комисията разяснява мерките, които 
смята да предприеме, или смята, че 
съответният доставчик на услуги на 
основни платформени услуги следва да 
предприеме, за да се съобрази по 
ефективен начин с предварителните 
констатации.

4. С оглед на приемането на 
решение съгласно параграф 2 
Комисията съобщава предварителните 
си констатации и публикува кратко 
резюме възможно най-скоро и във 
всеки случай не по-късно от два месеца 
от образуването на производството. В 
предварителните констатации 
Комисията разяснява мерките, които 
смята да предприеме, или за които 
смята, че съответният доставчик на 
услуги на основни платформени услуги 
следва да предприеме, за да се съобрази 
по ефективен начин с предварителните 
констатации. Комисията може да 
реши да покани заинтересованите 
трети страни да представят своите 
коментари в срок, определен от 
Комисията в публикуваното от нея 
съобщение. При публикуването 
Комисията взема надлежно предвид 
законния интерес на предприятията 
за опазване на техните търговски 
тайни.
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Предложение за регламент
Член 7 – параграф 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

7. Пазач на информационния вход 
може да поиска образуването на 
производство съгласно член 18, за да 
може Комисията да определи дали 
мерките, които пазачът на 
информационния вход възнамерява да 
приложи или е приложил съгласно 

7. В срока за изпълнение по член 3, 
параграф 8 пазач на информационния 
вход може да поиска образуването на 
производство съгласно член 18, за да 
може Комисията да определи дали 
мерките, които пазачът на 
информационния вход възнамерява да 



член 6, са ефективни за постигането на 
целта на съответното задължение при 
конкретните обстоятелства. Пазачът на 
информационния вход може да 
предостави със своето искане 
мотивирано становище, за да обясни по-
специално защо мерките, които 
възнамерява да приложи или е 
приложил, са ефективни за постигането 
на целта на съответното задължение при 
конкретните обстоятелства.

приложи или е приложил съгласно 
член 6, са ефективни за постигането на 
целта на съответното задължение при 
конкретните обстоятелства. Пазачът на 
информационния вход предоставя в 
своето искане мотивирано становище, за 
да обясни по-специално защо мерките, 
които възнамерява да приложи или е 
приложил, са ефективни за постигането 
на целта на съответното задължение при 
конкретните обстоятелства. Комисията 
приема своето решение в срок от 
шест месеца от образуването на 
производството съгласно член 18.
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Предложение за регламент
Член 8 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Въз основа на мотивирано искане 
от страна на пазача на информационния 
вход Комисията може с решение, прието 
в съответствие с процедурата по 
консултиране, посочена в член 32, 
параграф 4, по изключение временно да 
преустанови, изцяло или частично, 
предвидено в членове 5 и 6 специфично 
задължение във връзка с основна 
платформена услуга, когато пазачът на 
информационния вход докаже, че 
спазването на това специфично 
задължение би застрашило 
икономическата жизнеспособност на 
дейността на последния в Съюза поради 
извънредни обстоятелства, които са 
извън контрола на пазача на 
информационния вход, и само до 
степента, необходима за справяне с 
такава заплаха за неговата 
жизнеспособност. Комисията има за цел 
да приеме решението за временно 
преустановяване без забава и най-късно 
3 месеца след получаването на пълно 
мотивирано искане.

1. Въз основа на мотивирано искане 
от страна на пазача на информационния 
вход Комисията може с решение, прието 
в съответствие с процедурата по 
консултиране, посочена в член 32, 
параграф 4, по изключение временно да 
преустанови, изцяло или частично, 
предвидено в членове 5 и 6 специфично 
задължение във връзка с основна 
платформена услуга, когато пазачът на 
информационния вход докаже, че 
спазването на това специфично 
задължение би застрашило 
икономическата жизнеспособност на 
дейността на последния в Съюза поради 
извънредни обстоятелства, които са 
извън контрола на пазача на 
информационния вход, и само до 
степента, необходима за справяне с 
такава заплаха за неговата 
жизнеспособност. Комисията има за цел 
да приеме решението за временно 
преустановяване без забава и най-късно 
в срок от три месеца след 
получаването на пълно мотивирано 
искане. Решението за временно 
преустановяване се придружава от 



мотивирано становище, в което се 
обясняват основанията за 
временното преустановяване.

Изменение 141

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Когато временното 
преустановяване се предоставя съгласно 
параграф 1, Комисията преразглежда 
решението си за временно 
преустановяване всяка година. След 
такъв преглед Комисията или отменя 
временното преустановяване, или 
решава да продължи да изпълнява 
условията по параграф 1.

2. Когато временното 
преустановяване се предоставя съгласно 
параграф 1, Комисията преразглежда 
решението си за временно 
преустановяване всяка година. След 
такъв преглед Комисията или отменя 
изцяло или частично временното 
преустановяване, или решава да 
продължи да изпълнява условията по 
параграф 1.

Изменение 142

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 3 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Като действа по мотивирано искане от 
страна на пазач на информационния 
вход, Комисията може временно да 
преустанови прилагането на 
съответното задължение по отношение 
на една или повече отделни основни 
платформени услуги, преди да 
постанови решението по параграф 1.

В спешни случаи, като действа по 
мотивирано искане от страна на пазач 
на информационния вход, Комисията 
може временно да преустанови 
прилагането на съответното задължение 
по отношение на една или повече 
отделни основни платформени услуги, 
преди да постанови решението по 
параграф 1.

Изменение 143

Предложение за регламент
Член 8 – параграф 3 – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

При оценката на искането Комисията При оценката на искането Комисията 



взема предвид по-специално 
въздействието от спазването на 
конкретното задължение върху 
икономическата жизнеспособност на 
дейността на пазача на информационния 
вход в Съюза, както и върху трети 
страни. Временното преустановяване 
може да бъде предмет на условия и 
задължения, които се определят от 
Комисията, с цел да се осигури 
справедлив баланс между тези интереси 
и целите на настоящия регламент. 
Такова искане може да бъде отправено и 
удовлетворено по всяко време в 
очакване на оценката на Комисията по 
параграф 1.

взема предвид по-специално 
въздействието от спазването на 
конкретното задължение върху 
икономическата жизнеспособност на 
дейността на пазача на информационния 
вход в Съюза, както и върху трети 
страни, и по-специално по-малки 
бизнес ползватели и потребители. 
Временното преустановяване може да 
бъде предмет на условия и задължения, 
които се определят от Комисията, с цел 
да се осигури справедлив баланс между 
тези интереси и целите на настоящия 
регламент. Такова искане може да бъде 
отправено и удовлетворено по всяко 
време в очакване на оценката на 
Комисията по параграф 1.

Изменение 144

Предложение за регламент
Член 9 – заглавие

Текст, предложен от Комисията Изменение

Освобождаване по важни причини от 
обществен интерес

Освобождаване на основания, свързани 
с обществения морал, общественото 
здраве или обществената сигурност

Изменение 145

Предложение за регламент
Член 9 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Като действа по мотивирано 
искане от страна на пазач на 
информационния вход или по собствена 
инициатива, Комисията може с 
решение, прието в съответствие с 
процедурата по консултиране, посочена 
в член 32, параграф 4, да го освободи 
изцяло или частично от конкретно 
задължение, определено в членове 5 и 6 
във връзка с отделна основна 
платформена услуга, идентифицирана 
съгласно член 3, параграф 7, когато 

1. Като действа по мотивирано 
искане от страна на пазач на 
информационния вход или по собствена 
инициатива, Комисията може с 
решение, прието в съответствие с 
процедурата по консултиране, посочена 
в член 32, параграф 4, да го освободи 
изцяло или частично от конкретно 
задължение, определено в членове 5 и 6 
във връзка с отделна основна 
платформена услуга, идентифицирана 
съгласно член 3, параграф 7, когато 



такова освобождаване е обосновано от 
изложените в параграф 2 от настоящия 
член основания. Комисията приема 
решението за освобождаване най-късно 
3 месеца след получаването на пълно 
мотивирано искане.

такова освобождаване е обосновано от 
изложените в параграф 2 от настоящия 
член основания. Комисията приема 
решението за освобождаване най-късно 
три месеца след получаването на пълно 
мотивирано искане. Такова решение се 
придружава от мотивирано 
становище, в което се обясняват 
основанията за освобождаването. 

Изменение 146

Предложение за регламент
Член 9 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1a. Когато освобождаването се 
предоставя съгласно параграф 1, 
Комисията преразглежда решението 
си за освобождаване всяка година. 
След такъв преглед Комисията или 
отменя изцяло или частично 
освобождаването, или решава, че 
условията по параграф 1 
продължават да бъдат изпълнени.

Изменение 147

Предложение за регламент
Член 9 – параграф 3 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Като действа по мотивирано искане от 
страна на пазач на информационния 
вход или по собствена инициатива, 
Комисията може временно да 
преустанови прилагането на 
съответното задължение по отношение 
на една или повече отделни основни 
платформени услуги, преди да 
постанови решението по параграф 1.

В спешни случаи, като действа по 
мотивирано искане от страна на пазач 
на информационния вход или по 
собствена инициатива, Комисията може 
временно да преустанови прилагането 
на съответното задължение по 
отношение на една или повече отделни 
основни платформени услуги, преди да 
постанови решението по параграф 1.

Изменение 148



Предложение за регламент
Член 10 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията е оправомощена да 
приема делегирани актове в 
съответствие с член 34, за да 
актуализира посочените в членове 5 и 
6 задължения, когато въз основа на 
проучване на пазара съгласно член 17 тя 
е идентифицирала необходимостта 
от нови задължения, отнасящи се до 
практики, които ограничават 
достъпността на основни платформени 
услуги или са нелоялни по същия начин, 
както практиките, за които се отнасят 
задълженията, определени в членове 5 и 
6.

1. Комисията е оправомощена да 
приема делегирани актове в 
съответствие с член 37, с който се 
изменят членове 5 и 6, като добавя 
задължения, когато въз основа на 
проучване на пазара съгласно член 17 тя 
е установила, че това е необходимо за 
преодоляване на практики, които 
ограничават достъпността на основни 
платформени услуги или са нелоялни по 
същия начин, както практиките, за 
които се отнасят задълженията, 
определени в членове 5 и 6. Тези 
делегирани актове могат само да 
добавят нови задължения към 
задълженията, изброени в членове 5 и 
6.

Изменение 149

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1a. На Комисията се предоставя 
правомощието да приема делегирани 
актове в съответствие с член 37 за 
допълване на настоящия регламент 
по отношение на задълженията, 
посочени в членове 5 и 6. В тези 
делегирани актове се предвижда само 
следното:
a) степента, в която 
задължението се прилага към 
определени основни платформени 
услуги;
б) степента, в която 
задължението се прилага само към 
определена подгрупа от бизнес 
ползватели или крайни ползватели; 
или



в) начинът, по който се 
изпълняват задълженията, за да се 
гарантира ефективността на тези 
задължения.

Изменение 150

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) когато е налице дисбаланс между 
правата и задълженията на бизнес 
ползвателите и пазачът на 
информационния вход получава 
предимство от бизнес ползвателите, 
което е непропорционално на 
предоставяната от него услуга на бизнес 
ползвателите; или

a) когато е налице дисбаланс между 
правата и задълженията на бизнес 
ползвателите и пазачът на 
информационния вход получава 
предимство от бизнес ползвателите, 
което е непропорционално на 
предоставяната от него услуга на бизнес 
ползвателите или на крайните 
ползватели; или

Изменение 151

Предложение за регламент
Член 10 – параграф 2 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2а. По отношение на 
задължението, предвидено в член 6, 
параграф 1, буква еб), Комисията 
приема до... [18 месеца след влизането 
в сила на настоящия регламент] 
делегиран акт в съответствие с член 
37 за допълване на настоящия 
регламент чрез определяне на 
подходящия обхват и подходящите 
характеристики за 
взаимосвързаността на онлайн 
услугите за социални мрежи на пазача 
на информационния вход, както и 
стандартите или техническите 
спецификации на тази 
взаимосвързаност. Тези стандарти 
или технически спецификации 
гарантират високо равнище на 
сигурност и защита на личните 



данни. При разработването на 
стандарти или технически 
спецификации Комисията може да се 
консултира с органи по 
стандартизация или други 
заинтересовани страни, както е 
предвидено в Регламент (ЕС) № 
1025/2012.

Изменение 152

Предложение за регламент
Член 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 11 Член 6а
Недопускане на заобикаляне на мерки Недопускане на заобикаляне на мерки

1. Пазачите на информационния 
вход гарантират цялостното и 
ефективно спазване на задълженията по 
членове 5 и 6. Въпреки че 
задълженията по членове 5 и 6 се 
прилагат по отношение на 
посочените съгласно член 3 основни 
платформени услуги, тяхното 
прилагане не трябва да бъде 
застрашено от каквото и да било 
поведение на предприятието, към 
което принадлежи пазачът на 
информационния вход, независимо от 
това дали въпросното поведение е от 
договорен, търговски, технически или 
друг характер.

1. Пазачите на информационния 
вход гарантират цялостното и 
ефективно спазване на задълженията по 
членове 5 и 6.

1а. Въпреки че задълженията по 
членове 5 и 6 се прилагат по 
отношение на посочените съгласно 
член 3 основни платформени услуги, 
пазач на информационния вход, 
включително което и да било 
предприятие, към което принадлежи 
пазачът на информационния вход, не 
възприема каквото и да било 
поведение, било то от договорен, 
търговски, технически или друг 
характер, което, макар официално, 
концептуално или технически да се 
различава от поведение, забранено 



съгласно членове 5 и 6, на практика 
може да има равностоен предмет или 
равностойно въздействие.
1б. Пазачът на информационния 
вход не възприема каквото и да било 
поведение, което възпира 
оперативната съвместимост чрез 
използване на технически мерки за 
защита, дискриминационни условия 
на услугата, подчиняване на 
приложно-програмните интерфейси 
на авторското право или 
предоставяне на подвеждаща 
информация.

2. В случаите, когато за 
гарантиране на спазването на настоящия 
регламент е необходимо съгласие за 
събирането и обработката на лични 
данни, пазачът на информационния вход 
предприема необходимите действия, за 
да даде възможност на бизнес 
ползвателите да получат директно 
необходимото съгласие за тяхната 
обработка, когато това се изисква 
съгласно Регламент (ЕС) 2016/679 и 
Директива 2002/58/ЕО, или за да бъдат 
спазени по друг начин правилата и 
принципите на Съюза за защита на 
данните и неприкосновеността на 
личния живот, включително като 
предоставя на бизнес ползвателите 
надлежно анонимизирани данни, когато 
това е подходящо. Пазачът на 
информационния вход няма право да 
утежнява в по-голяма степен 
получаването на това съгласие от 
страна на бизнес ползвателя, 
отколкото във връзка със 
собствените си услуги.

2. В случаите, когато за 
гарантиране на спазването на настоящия 
регламент е необходимо съгласие за 
събирането, обработката и споделянето 
на лични данни, пазачът на 
информационния вход предприема 
необходимите действия или за да даде 
възможност на бизнес ползвателите да 
получат директно необходимото 
съгласие за тяхната обработка, когато 
това се изисква съгласно Регламент (ЕС) 
2016/679 и Директива 2002/58/ЕО, или 
за да бъдат спазени по друг начин 
правилата и принципите на Съюза за 
защита на данните и 
неприкосновеността на личния живот, 
включително като предоставя на бизнес 
ползвателите надлежно анонимизирани 
данни, когато това е подходящо.

3. Пазачът на информационния 
вход не трябва да влошава условията 
или качеството на която и да било от 
основните платформени услуги, 
предоставяни на бизнес ползватели или 
крайни ползватели, които се възползват 
от правата или ограниченията, 
предвидени в членове 5 и 6, или да 
затруднява неоправдано упражняването 
на тези права или ограничения.

3. Пазачът на информационния 
вход не трябва да влошава условията 
или качеството на която и да било от 
основните платформени услуги, 
предоставяни на бизнес ползватели или 
крайни ползватели, които се възползват 
от правата или ограниченията, 
предвидени в членове 5 и 6, или да 
затруднява неоправдано упражняването 
на тези права или ограничения, 



включително като предлага избор на 
крайния ползвател по начин, който не 
е неутрален, или като нарушава 
автономността, вземането на 
решение или избора на ползвателя 
чрез структурата, проектирането, 
функционирането или начина на 
работа на потребителския 
интерфейс или която и да било част 
от него.

Изменение 153

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Пазачът на информационния вход 
уведомява Комисията за всяка 
предвидена концентрация по смисъла на 
член 3 от Регламент (ЕО) № 139/2004 с 
участието на друг доставчик на 
основни платформени услуги или за 
всички други услуги, предоставяни в 
рамките на цифровия сектор, 
независимо от това дали във връзка с 
нея следва да бъде подадено 
уведомление до орган на Съюза по 
конкуренцията съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004, или до 
компетентен национален орган по 
конкуренцията съгласно националните 
правила за сливанията.

Пазачът на информационния вход 
уведомява Комисията за всяка 
предвидена концентрация по смисъла на 
член 3 от Регламент (ЕО) № 139/2004 
независимо от това дали във връзка с 
нея следва да бъде подадено 
уведомление до орган на Съюза по 
конкуренцията съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004, или до 
компетентен национален орган по 
конкуренцията съгласно националните 
правила за сливанията.

Изменение 154

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 1 – алинея 1 а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията информира 
компетентните национални органи 
за такива уведомления.

Изменение 155



Предложение за регламент
Член 12 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Ако след концентрация, 
предвидена в параграф 1, праговете по 
член 3, параграф 2, буква б) се достигат 
поотделно от допълнителни основни 
платформени услуги, съответният пазач 
на информационния вход уведомява 
Комисията за това в срок от три месеца 
от прилагането на концентрацията и 
предоставя на Комисията посочената в 
член 3, параграф 2 информация.

3. Ако след концентрация, 
предвидена в параграф 1, бъде 
доказано, че праговете по член 3, 
параграф 2, буква б) се достигат 
поотделно от допълнителни основни 
платформени услуги, съответният пазач 
на информационния вход уведомява 
Комисията за това в срок от три месеца 
от прилагането на концентрацията и 
предоставя на Комисията посочената в 
член 3, параграф 2 информация.

Изменение 156

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 3 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. Компетентните национални 
органи могат да използват 
информацията, получена съгласно 
параграф 1, за да поискат от 
Комисията да разгледа 
концентрацията в съответствие с 
член 22 от Регламент (ЕО) № 
139/2004.

Изменение 157

Предложение за регламент
Член 12 – параграф 3 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3б. Комисията публикува всяка 
година списъка с придобивания, за 
които е информирана от пазачите на 
информационния вход.

Изменение 158



Предложение за регламент
Член 13 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

В срок от шест месеца след посочването 
му съгласно член 3 пазачът на 
информационния вход представя на 
Комисията подложеното на независим 
одит описание на всички техники за 
профилиране на потребители, които 
пазачът на информационния вход 
прилага към или в рамките на основните 
платформени услуги, идентифицирани 
съгласно член 3. Това описание се 
актуализира поне веднъж годишно.

В срок от шест месеца след посочването 
му съгласно член 3 пазачът на 
информационния вход представя на 
Комисията и на Групата на високо 
равнище на цифровите регулатори 
подложеното на независим одит 
описание на всички техники за 
профилиране на потребители, които 
пазачът на информационния вход 
прилага към или в рамките на основните 
платформени услуги, идентифицирани 
съгласно член 3. Това описание се 
актуализира поне веднъж годишно. 
Комисията разработва стандартите 
и процедурите за одита в процес на 
консултации с Европейския надзорен 
орган по защита на данните, 
Европейския комитет по защита на 
данните, гражданското общество и 
експертите.

Изменение 159

Предложение за регламент
Член 13 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Пазачът на информационния вход 
предоставя публично достъпен 
преглед на подложеното на оглед 
описание, посочено в първа алинея, 
като се съобразява с необходимостта 
за зачитане на търговската тайна.

Изменение 160

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 3 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) е настъпила съществена промяна a) е настъпила съществена промяна 



в което и да било от обстоятелствата, на 
които се основава решението;

в което и да било от обстоятелствата, на 
които се основава решението; или

Изменение 161

Предложение за регламент
Член 14 – параграф 3 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

3а. Комисията може също така да 
поиска от един или повече 
компетентни национални органи да 
подкрепят нейното проучване на 
пазара.

Изменение 162

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията може да проведе 
проучване на пазара, за да разгледа 
въпроса дали доставчик на основни 
платформени услуги следва да бъде 
посочен за пазач на информационния 
вход съгласно член 3, параграф 6, или с 
цел идентифициране на основните 
платформени услуги за пазач на 
информационния вход съгласно член 3, 
параграф 7. В срок от дванадесет месеца 
от започването на проучването на 
пазара Комисията се стреми да го 
приключи с приемането на решение в 
съответствие с процедурата по 
консултиране, предвидена в член 32, 
параграф 4.

1. Комисията може да проведе 
проучване на пазара, за да разгледа 
въпроса дали доставчик на основни 
платформени услуги следва да бъде 
посочен за пазач на информационния 
вход съгласно член 3, параграф 6, или с 
цел идентифициране на основните 
платформени услуги за пазач на 
информационния вход съгласно член 3, 
параграф 7. В срок от дванадесет месеца 
Комисията приключва своето 
проучване с приемането на решение.

Изменение 163

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 2



Текст, предложен от Комисията Изменение

2. В хода на проучване на пазара 
съгласно параграф 1 Комисията се 
стреми да съобщи предварителните си 
констатации на съответния доставчик на 
основни платформени услуги в срок от 
шест месеца от започването на 
проучването. В предварителните 
констатации Комисията разяснява дали 
към момента счита, че доставчикът на 
основни платформени услуги следва да 
бъде посочен за пазач на 
информационния вход съгласно член 3, 
параграф 6.

2. В хода на проучване на пазара 
съгласно параграф 1 Комисията 
съобщава предварителните си 
констатации на съответния доставчик на 
основни платформени услуги колкото е 
възможно по-скоро и при всички 
случаи не по-късно от шест месеца от 
започването на проучването. В 
предварителните констатации 
Комисията разяснява дали към момента 
счита, че доставчикът на основни 
платформени услуги следва да бъде 
посочен за пазач на информационния 
вход съгласно член 3, параграф 6.

Изменение 164

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Когато доставчикът на 
основни платформени услуги 
отговаря на праговете, предвидени в 
член 3, параграф 2, но е представил 
обосновани в значителна степен 
доводи в съответствие с член 3, 
параграф 4, Комисията се стреми да 
приключи проучването на пазара в 
срок от пет месеца от започването 
му с издаването на решение съгласно 
параграф 1. В този случай Комисията 
се стреми да съобщи 
предварителните си констатации 
съгласно параграф 2 на доставчика на 
основни платформени услуги в срок 
от три месеца от започването на 
проучването.

заличава се

Изменение 165

Предложение за регламент
Член 15 – параграф 4



Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Когато съгласно член 3, 
параграф 6 Комисията посочи за пазач 
на информационния вход доставчик на 
основна платформена услуга, който все 
още не е постигнал трайно установена и 
постоянна позиция при осъществяване 
на дейността си, но се предвижда, че ще 
постигне такава позиция в близко 
бъдеще, тя обявява, че приложими по 
отношение на този пазач на 
информационния вход са само 
задълженията, посочени в член 5, 
буква б) и член 6, параграф 1, букви д), 
е), з) и и), както е определено в 
решението за посочване. Комисията 
обявява за приложими само онези 
задължения, които са подходящи и 
необходими, за да се попречи на 
съответния пазач на 
информационния вход да постига с 
несправедливи средства трайно 
установена и постоянна позиция при 
осъществяване на дейността си. 
Комисията преразглежда такова 
посочване съгласно процедурата, 
предвидена в член 4.

4. Когато съгласно член 3, 
параграф 6 Комисията посочи за пазач 
на информационния вход доставчик на 
основна платформена услуга, който все 
още не е постигнал трайно установена и 
постоянна позиция при осъществяване 
на дейността си, но се предвижда, че ще 
постигне такава позиция в близко 
бъдеще, тя обявява, че приложими по 
отношение на този пазач на 
информационния вход са задълженията, 
посочени в член 5 и член 6. Комисията 
преразглежда такова посочване 
съгласно член 4.

Изменение 166

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Когато проучването на пазара 
покаже, че пазач на информационния 
вход системно е нарушавал 
предвидените в членове 5 и 6 
задължения и допълнително е засилил 
или разширил позицията си на пазач 
на информационния вход във връзка с 
характеристиките по член 3, 
параграф 1, Комисията може с 
решение, прието в съответствие с 
процедурата по консултиране, 
предвидена в член 32, параграф 4, да 

1. Комисията може да проведе 
проучване на пазара с цел да провери 
дали пазач на информационния вход е 
извършвал системно неспазване. 
Когато проучването на пазара покаже, 
че пазач на информационния вход 
системно е нарушавал предвидените в 
членове 5 и 6 задължения, Комисията 
може да наложи на този пазач на 
информационния вход такива 
поведенчески или структурни мерки, 
които са ефективни и необходими за 



налага на такъв пазач на 
информационния вход всякакви 
поведенчески или структурни мерки, 
които са съразмерни на извършеното 
нарушение и необходими за 
гарантиране на спазването на настоящия 
регламент. Комисията приключва 
своето проучване, като приема решение 
в срок от дванадесет месеца от 
започването му.

гарантиране на спазването на настоящия 
регламент. Когато е целесъобразно, 
Комисията има право да изисква 
изпитването на мерките, за да се 
оптимизира тяхната ефективност. 
Комисията приключва своето 
проучване, като приема решение 
колкото е възможно по-скоро и при 
всички случаи не по-късно от 
дванадесет месеца от започването му.

Изменение 167

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1a. Съгласно параграф 1 
Комисията може за ограничен период 
от време да забрани на пазачите на 
информационния вход да извършват 
придобивания в областите, имащи 
отношение към настоящия 
регламент, при условие че тези 
ограничения са пропорционални и 
необходими за поправяне на вредите, 
причинени от повторни нарушения, 
или за предотвратяване на по-
нататъшни вреди за достъпността и 
справедливостта на вътрешния 
пазар.

Изменение 168

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Комисията може да налага 
структурни мерки съгласно 
параграф 1 само когато няма 
поведенческа мярка, която да е 
равностойна по своя ефект, или 
когато такава равностойна по своя 
ефект поведенческа мярка би била в 
по-голяма тежест на съответния 

заличава се



пазач на информационния вход, 
отколкото структурната мярка.

Изменение 169

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Счита се, че пазач на 
информационния вход е участвал в 
системно неспазване на посочените в 
членове 5 и 6 задължения, когато в срок 
от пет години преди приемането на 
решението за започване на проучване на 
пазара с оглед на евентуалното 
приемане на решение съгласно 
настоящия член, Комисията е издала 
срещу пазача на информационния вход 
най-малко три решения за установяване 
на неспазване или за налагане на глоби 
съгласно член 25 и съответно член 26.

3. Счита се, че пазач на 
информационния вход е участвал в 
системно неспазване на посочените в 
членове 5 и 6 задължения, когато в срок 
от десет години преди приемането на 
решението за започване на проучване на 
пазара с оглед на евентуалното 
приемане на решение съгласно 
настоящия член, Комисията е издала 
срещу пазача на информационния вход 
най-малко две решения за установяване 
на неспазване или за налагане на глоби 
съгласно член 25 и съответно член 26.

Изменение 170

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Счита се, че пазач на 
информационния вход е засилил или 
разширил допълнително позицията 
си на такъв във връзка с 
характеристиките по член 3, 
параграф 1, когато се е увеличило 
допълнително въздействието му 
върху вътрешния пазар, когато се е 
разраснало допълнително значението 
му като портал, чрез който бизнес 
ползвателите достигат до крайните 
ползватели, или когато е засилил 
допълнително своята трайно 
установена и постоянна позиция при 
осъществяване на дейността си.

заличава се



Изменение 171

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

5. Комисията уведомява съответния 
пазач на информационния вход за 
възраженията си в срок от шест месеца 
от започването на проучването. Във 
възраженията си Комисията разяснява 
дали предварително е стигнала до 
заключението, че условията по 
параграф 1 са спазени, и кое средство 
или средства за правна защита се 
считат за необходими и 
пропорционални. По всяко време в 
хода на проучването на пазара 
Комисията може да удължи неговия 
срок, когато това е оправдано по 
обективни причини и е 
пропорционално.

5. Комисията уведомява съответния 
пазач на информационния вход за 
възраженията си колкото е възможно 
по-скоро и при всички случаи не по-
късно от четири месеца от започването 
на проучването. Във възраженията си 
Комисията разяснява дали 
предварително е стигнала до 
заключението, че условията по 
параграф 1 са спазени, и кое средство 
или средства за правна защита тя 
счита на първо време за ефективни и 
необходими.

Изменение 172

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 6

Текст, предложен от Комисията Изменение

6. По всяко време в хода на 
проучването на пазара Комисията може 
да удължи неговия срок, когато това е 
оправдано по обективни причини и е 
пропорционално.  Удължаването може 
да се прилага по отношение на срока, в 
рамките на който Комисията трябва да 
подаде своите възражения, или по 
отношение на срока за приемане на 
окончателното решение.  Общата 
продължителност на всяко удължаване 
или удължавания съгласно въпросния 
параграф не трябва да надхвърля шест 
месеца. Комисията може да разгледа 
поетите ангажименти съгласно 
член 23 и да ги обяви за задължителни 
в решението си.

6. В хода на проучването на пазара 
Комисията може да удължи неговия 
срок, когато такова удължаване е 
оправдано по обективни причини и е 
пропорционално. Удължаването може 
да се прилага по отношение на срока, в 
рамките на който Комисията трябва да 
подаде своите възражения, или по 
отношение на срока за приемане на 
окончателното решение.  Общата 
продължителност на всяко удължаване 
или удължавания съгласно въпросния 
параграф не трябва да надхвърля шест 
месеца.



Изменение 173

Предложение за регламент
Член 16 – параграф 6 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

6a. За да се гарантира 
ефективното спазване от страна на 
пазача на информационния вход на 
неговите задължения, посочени в 
членове 5 или 6, Комисията редовно 
извършва преглед на мерките, които 
налага в съответствие с параграф 1 
на настоящия член. Комисията има 
правото да променя тези мерки, ако 
след провеждане на проучване 
установи, че те не са ефективни.

Изменение 174

Предложение за регламент
Член 17 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Комисията може да проведе проучване 
на пазара с цел да се провери дали една 
или повече услуги в рамките на 
цифровия сектор трябва да бъдат 
добавени към списъка на основните 
платформени услуги, за да се открият 
видове практики, които могат да 
ограничат достъпността на основни 
платформени услуги или да бъдат 
нелоялни и които не са ефективно 
разгледани в настоящия регламент. Тя 
публикува публичен доклад най-късно в 
срок от 24 месеца от започването на 
проучването на пазара.

Комисията може да проведе проучване 
на пазара с цел да се провери дали една 
или повече услуги в рамките на 
цифровия сектор трябва да бъдат 
добавени към списъка на основните 
платформени услуги, за да се открият 
видове практики, които могат да 
ограничат достъпността на основни 
платформени услуги или да бъдат 
нелоялни и които не са ефективно 
разгледани в настоящия регламент. Тя 
публикува публичен доклад най-късно в 
срок от 18 месеца от започването на 
проучването на пазара.

Изменение 175

Предложение за регламент
Член 17 – параграф 1 – буква б a (нова)



Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) Комисията има право да налага 
временни мерки, ако има риск от 
сериозни и непосредствени вреди за 
бизнес ползвателите или крайните 
ползватели на пазачите на 
информационния вход.

Изменение 176

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията може, чрез 
обикновено искане или чрез решение, да 
изиска от предприятията и от 
сдруженията на предприятия да 
предоставят цялата необходима 
информация, включително за целите на 
мониторинга, прилагането и 
изпълнението на правилата, установени 
в настоящия регламент. Комисията 
може да поиска достъп до бази данни и 
алгоритми на предприятия и да поиска 
разяснения по отношение на тях чрез 
обикновено искане или чрез решение.

1. Комисията може, чрез 
обикновено искане или чрез решение, да 
изиска от предприятията и от 
сдруженията на предприятия да 
предоставят цялата необходима 
информация, включително за целите на 
мониторинга, прилагането и 
изпълнението на правилата, установени 
в настоящия регламент. Комисията 
може да поиска достъп до бази данни, 
алгоритми на предприятия и 
информация за изпитвания и да 
поиска разяснения по отношение на тях 
чрез обикновено искане или чрез 
решение.

Изменение 177

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Съгласно параграф 1 Комисията 
може да поиска информация от 
предприятия и сдружения на 
предприятия и преди да започване 
проучване на пазара съгласно член 14 
или образуването на производство 
съгласно член 18.

2. Съгласно параграф 1 Комисията 
може да поиска информация от 
предприятия и сдружения на 
предприятия и преди да започване 
проучване на пазара съгласно член 14.



Изменение 178

Предложение за регламент
Член 19 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Когато чрез решение Комисията 
изисква от предприятия или от 
сдружения на предприятия да 
предоставят информация, тя следва да 
посочи целта на искането, да уточни 
каква информация се изисква и да 
определи срока, в който трябва да се 
предостави информацията. Когато чрез 
решение Комисията изисква от 
предприятия да предоставят достъп до 
своите бази данни и алгоритми, тя 
следва да посочи правното основание и 
целта на искането и да определи срока, в 
който трябва да се предостави достъпът. 
Тя посочва и санкциите, предвидени в 
член 26, и посочва или налага 
периодични плащания по санкции, 
предвидени в член 27. В допълнение тя 
посочва и правото на обжалване на 
решението пред Съда на ЕС.

4. Когато чрез решение Комисията 
изисква от предприятия или от 
сдружения на предприятия да 
предоставят информация, тя следва да 
посочи целта на искането, да уточни 
каква информация се изисква и да 
определи срока, в който трябва да се 
предостави информацията. Когато чрез 
решение Комисията изисква от 
предприятия да предоставят достъп до 
своите бази данни и алгоритми, тя 
следва да посочи целта на искането, 
да уточни каква информация се 
изисква и да определи срока, в който 
трябва да се предостави достъпът. Тя 
посочва и санкциите, предвидени в 
член 26, и посочва или налага 
периодични плащания по санкции, 
предвидени в член 27. В допълнение тя 
посочва и правото на обжалване на 
решението пред Съда на ЕС.

Изменение 179

Предложение за регламент
Член 20 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

С цел събиране на информация, 
свързана с предмета на проучване, 
включително във връзка с мониторинга, 
прилагането и изпълнението на 
правилата, установени в настоящия 
регламент, Комисията може да 
провежда интервю с всяко физическо 
или юридическо лице, което даде 
съгласие за това.

С цел събиране на информация, 
свързана с предмета на проучване, 
включително във връзка с мониторинга, 
прилагането и изпълнението на 
правилата, установени в настоящия 
регламент, Комисията и 
компетентните национални органи 
могат, в съответствие с член 31в, да 
провеждат интервю с всяко физическо 
или юридическо лице, което даде 
съгласие за това.



Изменение 180

Предложение за регламент
Член 21 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Проверките на място могат да се 
извършват с помощта на одитори или 
експерти, назначени от Комисията 
съгласно член 24, параграф 2.

2. Проверките на място могат да се 
извършват с помощта на одитори или 
експерти на ротационен принцип, 
назначени от Комисията съгласно 
член 24, параграф 2.

Изменение 181

Предложение за регламент
Член 22 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. При неотложни случаи, поради 
опасност от тежко и непоправимо 
увреждане на бизнес ползвателите или 
крайните ползватели на пазача на 
информационния вход, Комисията може 
чрез решение, прието в съответствие с 
процедура по консултиране, предвидена 
в член 32, параграф 4, да постанови 
временни мерки срещу пазач на 
информационния вход въз основа на 
обосновано предположение за 
нарушение на членове 5 или 6.

1. При неотложни случаи, поради 
опасност от тежко и непосредствено 
увреждане на бизнес ползвателите или 
крайните ползватели на пазача на 
информационния вход, Комисията може 
чрез решение, прието в съответствие с 
процедура по консултиране, предвидена 
в член 32, параграф 4, да постанови 
временни мерки по отношение на 
пазач на информационния вход въз 
основа на обосновано предположение за 
нарушение на членове 5 или 6.

Изменение 182

Предложение за регламент
Член 22 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Решение съгласно параграф 1 
може да бъде прието само в контекста 
на производство, образувано с оглед на 
възможното приемане на решение за 
установяване на неспазване съгласно 
член 25, параграф 1. Въпросното 
решение се прилага за определен срок 
от време и може да се подновява, 

2. Решение съгласно параграф 1 се 
приема само в контекста на 
производство, образувано с оглед на 
възможното приемане на решение за 
установяване на неспазване съгласно 
член 25, параграф 1. Това решение се 
прилага за определен срок от време и 
може да се подновява, доколкото това е 



доколкото това е необходимо и 
подходящо.

необходимо и подходящо.

Изменение 183

Предложение за регламент
Член 22 – параграф 2 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2а. В спешни случаи поради риска 
от тежко и непосредствено 
увреждане на бизнес ползвателите 
или крайните ползватели на 
пазачите на информационния вход, 
произтичащо от нови практики, 
прилагани от един или повече пазачи 
на информационния вход, които биха 
могли да възпрепятстват 
достъпността на основните 
платформени услуги или да се 
окажат нелоялни съгласно член 10, 
параграф 2, Комисията може да 
наложи временни мерки на 
съответните пазачи на 
информационния вход, за да избегне 
реалното възникване на подобен риск.

Изменение 184

Предложение за регламент
Член 22 – параграф 2 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

2б. Решение, посочено в 
параграф 2а от настоящия член, 
може да бъде прието само в 
контекста на проучване на пазара 
съгласно член 17 и в рамките на 
6 месеца от започването на такова 
проучване. Временните мерки се 
прилагат за определен период от 
време и при всички случаи се 
подновяват или оттеглят, за да се 
вземе предвид окончателното 
решение, произтичащо от 
проучването на пазара съгласно член 



17.

Изменение 185

Предложение за регламент
Член 23

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 23 заличава се
Поети задължения

1. Ако в хода на производството 
по член 16 или член 25 съответният 
пазач на информационния вход 
предложи да се поемат ангажименти 
във връзка със съответните основни 
платформени услуги, за да се 
гарантира спазването на 
определените в членове 5 и 6 
задължения, Комисията може с 
решение, прието в съответствие с 
посочената в член 32, параграф 4 
процедура по консултиране, да 
направи тези ангажименти 
задължителни за въпросния пазач на 
информационния вход и да обяви, че 
повече не са налице основания за 
предприемане на действия.
2. Комисията може, по искане 
или по собствена инициатива, да 
възобнови с решение съответното 
производство, когато:
a) е настъпила съществена 
промяна в което и да било от 
обстоятелствата, на които се 
основава решението;
б) съответният пазач на 
информационния вход действа в 
противоречие със своите задължения;
в) решението се основава на 
непълна, неточна или подвеждаща 
информация, предоставена от 
страните.
3. В случай че Комисията 
прецени, че представените от 
съответния пазач на 



информационния вход ангажименти 
не могат да осигурят ефективното 
спазване на посочените в членове 5 и 6 
задължения, тя разяснява причините, 
поради които тези ангажименти не 
са задължителни в решението за 
приключване на съответното 
производство.

Изменение 186

Предложение за регламент
Член 24 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията може да предприеме 
необходимите действия за извършване 
на мониторинг на ефективното 
прилагане и спазване на задълженията, 
определени в членове 5 и 6, и 
решенията, взети съгласно 
членове 7, 16, 22 и 23.

1. Комисията предприема 
необходимите действия за извършване 
на мониторинг на ефективното 
прилагане и спазване на задълженията, 
определени в членове 5 и 6, и 
решенията, взети съгласно 
членове 7, 16, 22 и 23.

Изменение 187

Предложение за регламент
Член 24 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 24а
Механизъм за обжалване

1. Бизнес ползвателите, 
конкурентите, крайните ползватели 
на основните платформени услуги, 
както и техните представители или 
друго лице, което има законен 
интерес, могат да подадат жалба до 
компетентните национални органи 
във връзка с всяка практика или 
поведение на пазачите на 
информационния вход, които попадат 
в обхвата на настоящия Регламент, 
включително неспазване.
Компетентните национални органи 
подлагат тези жалби на оценка и 



докладват за тях на Комисията.
Комисията извършва проверка дали 
има разумни основания за образуване 
на производство съгласно член 18 или 
за проучване на пазара съгласно 
член 14.
2. По отношение на жалбите и 
докладването на нарушения на 
настоящия регламент и защитата на 
лицата, подаващи сигнали за такива 
нарушения, се прилага Директива 
(ЕС) 2019/1937.

Изменение 188

Предложение за регламент
Член 24 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 24б
Звено по спазването на изискванията
1. Пазачите на информационния 
вход създават звено по спазването на 
изискванията, което е независимо от 
оперативните функции на пазача на 
информационния вход, и назначават 
един или повече служители по 
спазването на изискванията, 
включително ръководителя на 
звеното по спазването на 
изискванията.
2. Пазачът на информационния 
вход гарантира, че звеното по 
спазването на изискванията съгласно 
параграф 1 разполага с достатъчно 
правомощия, ранг и ресурси, както и с 
достъп до управителния орган на 
пазача на информационния вход, за да 
наблюдава спазването на настоящия 
регламент от страна на пазача на 
информационния вход.
3. Пазачът на информационния 
вход гарантира, че служителите по 
спазването на изискванията, 
назначени съгласно параграф 1, 



притежават професионалните 
квалификации, знанията, опита и 
способностите, необходими за 
изпълнение на задачите, посочени в 
параграф 4.
Пазачът на информационния вход 
гарантира също така, че 
ръководителят на звеното по 
спазването на изискванията, 
назначен съгласно параграф 1, е висш 
ръководител с отделна отговорност 
за звеното по спазването на 
изискванията и е независим от 
оперативните функции и ръководния 
орган на пазача на информационния 
вход.
4. Ръководителят на звеното по 
спазването на изискванията докладва 
пряко на управителния орган на 
пазача на информационния вход и има 
правомощията да изразява 
загриженост и да предупреждава 
този орган, когато възникват рискове 
от неспазване на настоящия 
регламент, без да се засягат 
отговорностите на управителния 
орган в неговите надзорни и 
управленски функции.
Ръководителят на звеното по 
спазването на изискванията не се 
отстранява без предварителното 
одобрение на управителния орган на 
пазача на информационния вход.
5. Служителите по спазването 
на изискванията, назначени от пазача 
на информационния вход съгласно 
параграф 1, наблюдават спазването 
от страна на пазача на 
информационния вход на 
задълженията, предвидени в 
настоящия регламент, включително 
най-малко следните задачи:
a) организиране, наблюдение и 
надзор на мерките и дейностите на 
пазачите на информационния вход, 
които имат за цел да гарантират 
спазването на задълженията, 
определени в настоящия регламент;



б) информиране и консултиране 
на ръководството и служителите на 
пазача на информационния вход 
относно съответните задължения 
съгласно настоящия регламент;
в) когато е приложимо, 
наблюдение на спазването на 
ангажиментите, станали 
задължителни съгласно член 23, без 
да се засяга възможността 
Комисията да назначава независими 
външни експерти съгласно член 24, 
параграф 2.
г) сътрудничество с Комисията 
за целите на настоящия регламент.
6. Пазачите на информационния 
вход съобщават на Комисията името 
и данните за контакт на 
ръководителя на звеното по 
спазването на изискванията.
7. Управителният орган на 
пазача на информационния вход 
определя, контролира и се отчита за 
изпълнението на правилата за 
управление на пазача на 
информационния вход, които 
гарантират независимостта на 
звеното по спазването на 
изискванията, включително 
разделението на задълженията в 
организацията на пазача на 
информационния вход и 
предотвратяването на конфликти на 
интереси.

Изменение 189

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) ангажименти, които са 
постановени за задължителни по 
член 23.

заличава се



Изменение 190

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1а. Комисията приема своето 
решение в срок от дванадесет месеца 
от образуването на производството 
съгласно член 18.

Изменение 191

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Преди да приеме решението 
съгласно параграф 1, Комисията 
съобщава на съответния пазач на 
информационния вход предварителните 
си констатации. В предварителните 
констатации Комисията разяснява 
мерките, които смята да предприеме, 
или смята, че пазачът на 
информационния вход следва да 
предприеме, за да се съобрази по 
ефективен начин с предварителните 
констатации.

2. Преди да приеме решението 
съгласно параграф 1, Комисията 
съобщава на съответния пазач на 
информационния вход предварителните 
си констатации. В тези предварителни 
констатации Комисията разяснява 
мерките, които възнамерява да 
предприеме или които смята, че 
пазачът на информационния вход следва 
да предприеме, за да се съобрази по 
ефективен начин с предварителните 
констатации.

Изменение 192

Предложение за регламент
Член 25 – параграф 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

4. Пазачът на информационния 
вход предоставя на Комисията описание 
на мерките, които е предприел, за да 
гарантира спазването на приетото по 
параграф 1 решение.

(Не се отнася до българския текст.)
 

Изменение 193



Предложение за регламент
Член 26 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. В решението по член 25 
Комисията може да налага на пазач на 
информационния вход глоби, които не 
надвишават 10 % от общия размер на 
оборота му от предходната финансова 
година, когато установи, че пазачът на 
информационния вход умишлено или 
поради небрежност не спазва:

1. В решението по член 25 
Комисията може да налага на пазач на 
информационния вход глоби, които са 
не по-малко от 4% и не надвишават 
20% от общия размер на оборота му в 
световен мащаб от предходната 
финансова година, когато установи, че 
пазачът на информационния вход 
умишлено или поради небрежност не 
спазва:

Изменение 194

Предложение за регламент
Член 1 – параграф 1 – буква a а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) задължението за 
предоставянето на информация, 
която се изисква съгласно член 12;

Изменение 195

Предложение за регламент
Член 26 – параграф 1 – буква a б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

аб) задължението за 
предоставянето на информация, 
която се изисква съгласно член 13, или 
предоставя неточна, непълна или 
подвеждаща информация;

Изменение 196

Предложение за регламент
Член 26 – параграф 1 – буква д



Текст, предложен от Комисията Изменение

д) ангажимент, който е 
постановен за задължителен с 
решение по член 23.

заличава се

Изменение 197

Предложение за регламент
Член 26 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) не предоставят изискваната 
съгласно член 12 информация или 
предоставят неточна, непълна или 
подвеждаща информация;

заличава се

Изменение 198

Предложение за регламент
Член 26 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) не предоставят изискваното 
съгласно член 13 описание;

заличава се

Изменение 199

Предложение за регламент
Член 27 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Когато предприятията са 
изпълнили задължението, за чието 
изпълнение е предназначено 
периодичното плащане по санкция, 
Комисията може с решение, прието в 
съответствие с процедурата по 
консултиране, посочена в член 32, 
параграф 4, да определи окончателния 
размер на периодичното плащане по 
санкция за сума, по-ниска от 
определената съгласно 

2. Когато предприятията са 
изпълнили задължението, за чието 
изпълнение е предназначено 
периодичното плащане по санкция, 
Комисията може с решение, прието в 
съответствие с процедурата по 
консултиране, посочена в член 32, 
параграф 4, да определи окончателния 
размер на периодичното плащане по 
санкция.



първоначалното решение.

Изменение 200

Предложение за регламент
Член 28 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Правомощията, предоставени на 
Комисията с членове 26 и 27, подлежат 
на тригодишен давностен срок.

1. Правомощията, предоставени на 
Комисията с членове 26 и 27, подлежат 
на петгодишен давностен срок.

Изменение 201

Предложение за регламент
Член 30 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Преди да се приеме решение 
съгласно член 7, член 8, параграф 1, 
член 9, параграф 1, членове 15, 16, 22, 
23, 25 и 26 и член 27, параграф 2, 
Комисията предоставя на съответния 
пазач на информационния вход или 
предприятието, или сдружението на 
предприятия възможността да бъде 
изслушан(о) във връзка със:

1. Преди да се приеме решение 
съгласно член 7, член 8, параграф 1, 
член 9, параграф 1, членове 15, 16, 22, 
23, 25 и 26 и член 27, параграф 2, 
Комисията предоставя на съответния 
пазач на информационния вход или 
предприятието, или сдружението на 
предприятия, включително трети 
страни със законен интерес, 
възможността да бъде изслушан(о) във 
връзка със:

Изменение 202

Предложение за регламент
Член 30 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Съответните пазачи на 
информационния вход, предприятия или 
сдружения на предприятия могат да 
представят своите становища по 
предварителните констатации на 
Комисията в срок, който се определя от 
Комисията в предварителните ѝ 
констатации и който не може да бъде 

2. Съответните пазачи на 
информационния вход, предприятия или 
сдружения на предприятия, 
включително трети страни със 
законен интерес, могат да представят 
своите становища по предварителните 
констатации на Комисията в срок, който 
се определя от Комисията в 



по-кратък от 14 дни. предварителните ѝ констатации и който 
не може да бъде по-кратък от 14 дни.

Изменение 203

Предложение за регламент
Член 30 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Комисията основава решението 
си единствено на възражения, по които 
пазачите на информационния вход, 
предприятията и сдруженията на 
предприятия са имали възможност да 
изразят становище.

3. Комисията основава решението 
си единствено на възражения, по които 
пазачите на информационния вход, 
предприятията, сдруженията на 
предприятия, както и трети страни 
със законен интерес са имали 
възможност да изразят становище.

Изменение 233

Предложение за регламент
Член 30 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 30а
Отчетност

1. Комисията приема годишен 
доклад относно състоянието на 
цифровата икономика. В този доклад 
се предоставя анализ на пазарната 
позиция, влиянието и бизнес 
моделите на пазачите на 
информационния вход на общия пазар. 
Докладът включва резюме на нейните 
дейности, по-специално на мерките за 
надзор, приети съгласно глави II и IV 
от настоящия регламент, както и 
оценка за това дали правилата в 
областта на конкуренцията, 
разпоредбите на настоящия 
регламент (и Регламент XX/2021 – 
Законодателен акт за цифровите 
услуги) и настоящите равнища на 
правоприлагане са подходящи, за да се 
противодейства на 
антиконкурентното поведение и да се 



гарантира достъпността и 
справедливостта на цифровите 
пазари. Този годишен доклад включва 
също така оценка на одитните 
доклади, предвидени в член 13, и 
оценка на социалното въздействие, в 
която се оценяват новите цифрови 
продукти и услуги и тяхното 
потенциално въздействие върху 
психичното здраве, поведението на 
ползвателите, дезинформацията, 
поляризацията и демокрацията. При 
изпълнението на този мандат 
Комисията координира своите усилия 
за надзор и мониторинг с тези, 
предвидени съгласно Законодателния 
акт за цифровите услуги, така че да 
се постигнат възможно най-добрите 
полезни взаимодействия. 
2. Европейският парламент, чрез 
своите компетентни комисии, може 
ежегодно да представя становище 
относно доклада на Комисията, 
включително предложения за 
проучвания на пазара при нови услуги 
и нови практики съгласно член 17. 
3. Комисията отговаря писмено 
на становището, прието от 
Европейския парламент, и отговаря 
също така на всеки призив за 
действие във връзка с член 17, 
включително предоставяйки 
обосновка за предвидено бездействие, 
както и на всеки въпрос, отправен до 
нея от Европейския парламент или 
от Съвета, в срок от пет седмици от 
получаването му. 
4. По искане на Европейския 
парламент Комисията участва в 
изслушване пред Европейския 
парламент. Такова изслушване се 
провежда най-малко два пъти 
годишно. Съответният член на 
Комисията прави изявление пред 
Европейския парламент и отговоря на 
всички въпроси на неговите членове, 
когато това бъде поискано. Освен 
това се гарантира непрекъснат 
диалог на високо равнище между 



Европейския парламент и Комисията 
посредством обмен на информация, 
който се провежда най-малко четири 
пъти годишно. 

Изменение 204

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Събраната съгласно 
членове 3, 12, 13, 19, 20 и 21 
информация се използва единствено за 
целите на настоящия регламент.

1. Събраната съгласно членове 3, 
19, 20, 21 и 31г информация се използва 
единствено за целите на настоящия 
регламент.

Изменение 205

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1a. Събраната съгласно член 12 
информация се използва единствено 
за целите на настоящия регламент и 
на Регламент (ЕО) № 139/2004.

Изменение 206

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 1 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1б. Събраната съгласно член 13 
информация се използва единствено 
за целите на настоящия регламент и 
на Регламент (ЕС) 2016/679.

Изменение 207

Предложение за регламент
Член 31 – параграф 2



Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Без да се засягат обменът и 
използването на информацията, 
предвидени в членове 32 и 33 за целите 
на използването, Комисията, органите 
на държавите членки, техните 
длъжностни лица, служители и други 
лица, работещи под контрола на тези 
органи, и всяко физическо или 
юридическо лице, включително одитори 
и експерти, назначени съгласно член 24, 
параграф 2, са длъжни да не разгласяват 
информация, която е придобита или 
обменена от тях по реда на настоящия 
регламент и от естество, обхванато от 
задължението за опазване на 
професионалната тайна. Съгласно 
член 32 това задължение се прилага по 
отношение на всички представители и 
експерти на държавите членки, 
участващи във всяка от дейностите на 
Консултативния комитет по цифрови 
пазари.

2. Без да се засягат обменът и 
използването на информацията, 
предвидени в членове 12, 13, 31г, 32 и 
33 за целите на използването, 
Комисията, органите на държавите 
членки, техните длъжностни лица, 
служители и други лица, работещи под 
контрола на тези органи, и всяко 
физическо или юридическо лице, 
включително одитори и експерти, 
назначени съгласно член 24, параграф 2, 
са длъжни да не разгласяват 
информация, която е придобита или 
обменена от тях по реда на настоящия 
регламент и от естество, обхванато от 
задължението за опазване на 
професионалната тайна. Съгласно 
член 32 това задължение се прилага по 
отношение на всички представители и 
експерти на държавите членки, 
участващи във всяка от дейностите на 
Консултативния комитет по цифрови 
пазари.

Изменение 208

Предложение за регламент
Член 31 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 31a
Европейска група на високо равнище 

на цифровите регулатори
1. Комисията създава Европейска 
група на високо равнище на 
цифровите регулатори (наричана 
„Групата“) под формата на 
експертна група, състояща се от 
представител на Комисията, 
представител на съответните 
органи на Съюза, представители на 
националните органи по конкуренция 
и представители на други национални 
компетентни органи в конкретни 



сектори, включително органите за 
защита на данните, за електронни 
комуникации и за защита на 
потребителите.
2. За целите на параграф 1 
съответните национални 
компетентни органи се 
представляват в групата от 
съответните им ръководители. За да 
се улесни работата на групата, 
Комисията ѝ предоставя 
секретариат.
3. Работата на Групата може да 
бъде организирана в експертни 
работни групи, изграждащи екипи от 
специалисти от различните 
регулатори, които предоставят на 
Комисията висока степен на 
експертен опит и знания.

Изменение 209

Предложение за регламент
Член 31 б (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 31б
Задачи на Европейската група на 

високо равнище на цифровите 
регулатори

1. Групата подпомага Комисията 
при осигуряването на 
последователното прилагане на 
настоящия регламент и 
наблюдението на неговото спазване 
посредством консултации, експертни 
становища и препоръки. За тази цел 
Групата има следните задачи:
a) да разглежда въпроси, свързани 
със сътрудничеството и 
координацията между Комисията и 
държавите членки при техните 
действия по гарантиране на 
изпълнението чрез насърчаване на 
обмена на информация и най-добри 
практики относно тяхната работа и 



принципи и методи за вземане на 
решения, с цел разработване на 
последователен регулаторен подход;
б) да отправя препоръки до 
Комисията относно необходимостта 
от провеждане на проучвания на 
пазара съгласно членове 14, 15, 16 и 17;
в) да отправя препоръки до 
Комисията относно необходимостта 
от актуализиране на задълженията 
по настоящия регламент съгласно 
членове 5 и 6;
г) да предоставя съвети и 
експертен опит на Комисията при 
изготвянето на законодателни 
предложения и политически 
инициативи, включително съгласно 
член 38;
д) да предоставя съвети и 
експертен опит на Комисията при 
изготвянето на делегирани актове;
е) когато е необходимо, да 
предоставя съвети и експертен опит 
при ранното изготвяне на актове за 
изпълнение преди представянето им 
на комисията в съответствие с 
Регламент (ЕС) № 182/2011; както и
ж) по искане на Комисията да 
предоставя технически съвети и 
експертни становища преди 
приемането на решение за 
уточняване съгласно член 7.
2. Всяка година Групата докладва 
на Европейския парламент за 
дейността си и предлага препоръки и 
предложения за политики, свързани с 
прилагането на настоящия 
регламент и с други въпроси, 
допринасящи за разработването на 
последователен регулаторен подход 
към цифровия единен пазар.
3. Групата изготвя свой 
правилник за дейността в 
съответствие с правилата на 
експертните групи на Комисията, 
установени с Решение C(2016)3301 на 



Комисията.
4. Заседанията на групата със 
заинтересовани страни и пазачи на 
информационния вход се регистрират 
и публикуват ежемесечно в 
съответствие с регистъра на ЕС за 
прозрачност.
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Предложение за регламент
Член 31 в (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 31в
Роля на националните органи по 

конкуренция и други компетентни 
органи

1. Националните органи по 
конкуренция, както и други 
компетентни органи, определени от 
държавите членки, подкрепят 
Комисията при мониторинга на 
спазването и изпълнението на 
задълженията, посочени в настоящия 
регламент, и редовно докладват на 
Комисията относно спазването на 
настоящия регламент.
2. Под координацията на 
Комисията националните органи по 
конкуренция, както и други 
компетентни органи могат да 
предоставят подкрепа за проучване на 
пазара или за производства съгласно 
член 7, параграф 2 и членове 15, 16, 17, 
19, 20, 21, като събират информация 
и предоставят експертен опит.
3. Националните органи по 
конкуренция, както и други 
компетентни органи, могат да 
събират жалби в съответствие с 
процедурата, предвидена в член 24а.
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Предложение за регламент
Член 31 г (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 31г
Сътрудничество и координация с 

държавите членки
1. Комисията и държавите 
членки работят в тясно 
сътрудничество и координират 
своите действия по правоприлагане, 
за да гарантират съгласувано, 
ефективно и допълващо се прилагане 
на наличните правни инструменти 
на настоящия Регламент.
2. Когато национален орган 
възнамерява да започне проучване на 
пазачи на информационния вход въз 
основа на националното 
законодателство, посочено в член 1, 
параграф 6, той информира 
Комисията писмено за първата 
официална мярка за проучване преди 
или непосредствено след началото на 
тази мярка. Тази информация може 
да се предоставя също и на 
националните органи по 
конкуренцията, както и на други 
компетентни органи на други 
държави членки.
3. Когато национален орган 
възнамерява да наложи на пазачи на 
информационния вход задължение въз 
основа на националното 
законодателство, посочено в член 1, 
параграф 6, той представя на 
Комисията проекта на мярката не 
по-късно от 60 дни преди приемането 
ѝ, като излага причините за мярката. 
Тази информация може да се 
предоставя също и на националните 
органи по конкуренцията, както и на 
други компетентни органи на други 
държави членки. Когато в рамките на 
тези 60 дни Комисията уведоми 
съответния национален орган, че 
проектът на мярката противоречи 
на настоящия регламент или на 



решение, прието от Комисията 
съгласно настоящия регламент или 
предвидено в производство, започнато 
от Комисията, този национален 
орган не приема мярката.
4. Комисията и националните 
органи по конкуренция, както и други 
компетентни органи на държавите 
членки, които прилагат правилата, 
посочени в член 1, параграф 6, имат 
правомощията да си предоставят 
едни на други информация по всякакви 
фактически или правни въпроси, 
включително и поверителна 
информация.
5. Националните органи по 
конкуренция, както и 
компетентните органи на 
държавите членки, като прилагат 
правилата, посочени в член 1, 
параграф 6, може да се консултират с 
Комисията по всеки въпрос, свързан с 
прилагането на настоящия 
Регламент.
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Предложение за регламент
Член 32 – параграф 1 a (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1а. За заседанията, на които се 
обсъждат специфични въпроси, 
държавите членки имат право да 
определят допълнителен 
представител от орган със 
съответния експертен опит по тези 
въпроси. Това не накърнява правото 
на членовете на комитета да бъдат 
подпомагани от други експерти от 
държавите членки.
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Предложение за регламент
Член 32 – параграф 4 a (нов)



Текст, предложен от Комисията Изменение

4а. Заседанията на 
Консултативния комитет по 
цифрови пазари и Комисията с 
представители на пазачите на 
информационния вход и други 
заинтересовани страни се 
регистрират и публикуват 
ежемесечно в съответствие с 
регистъра на ЕС за прозрачност.
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Предложение за регламент
Член 33 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Когато три или повече 
държави членки поискат от Комисията 
да започне проучване съгласно член 15, 
тъй като считат, че са налице 
разумни основания да се предполага, 
че доставчик на основни 
платформени услуги следва да бъде 
посочен за пазач на информационния 
вход, Комисията разглежда в срок от 
четири месеца дали са налице разумни 
основания за започване на такова 
проучване.

1. Два или повече национални 
органа по конкуренцията или други 
компетентни национални органи 
могат да поискат от Комисията да 
започне проучване съгласно членове 15, 
16, 17 или 25. Компетентният 
орган/компетентните органи 
предоставя(т) доказателства в 
подкрепа на своето искане. Комисията 
разглежда в срок от четири месеца дали 
са налице разумни основания за 
започване на такова проучване. Когато 
Комисията счита, че няма 
достатъчно основания за образуване 
на производство, тя може да 
отхвърли такова искане и да уведоми 
съответния компетентен 
орган/съответните компетентни 
органи за своите основания. 
Комисията оповестява публично 
резултатите от оценката си.
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Предложение за регламент
Член 33 – параграф 2



Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки 
предоставят доказателства в 
подкрепа на своето искане.

заличава се

Изменение 216

Предложение за регламент
Член 36 – заглавие

Текст, предложен от Комисията Изменение

Разпоредби за изпълнение Подробни правила

Изменение 217

Предложение за регламент
Член 36 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Комисията може да приема 
актове за изпълнение във връзка с 
членове 3, 6, 12, 13, 15, 16, 17, 20, 22, 23, 
25 и 30:

1. Комисията може да приема 
актове за изпълнение за определяне на 
подробни правила за прилагането на 
следното:
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Предложение за регламент
Член 36 – параграф 1 – буква a а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

aа) формата, съдържанието и 
друга подробна информация относно 
начините за представяне на избор и 
за предоставяне на съгласие съгласно 
член 5, буква а);
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Предложение за регламент
Член 36 – параграф 1 – буква a б (нова)



Текст, предложен от Комисията Изменение

аб) формата, съдържанието и 
други подробности относно начините 
за предоставяне на информация 
относно цената и възнаграждението 
съгласно член 5, буква ж);
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Предложение за регламент
Член 36 – параграф 1 – буква ж a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

жа) практическите условия за 
сътрудничеството и координацията 
между Комисията и държавите 
членки, предвидени в член 31г.
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Предложение за регламент
Член 36 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. практическите условия за 
сътрудничеството и координацията 
между Комисията и държавите 
членки, предвидени в член 1, 
параграф 7. Тези актове за изпълнение 
се приемат в съответствие с посочената 
в член 32, параграф 4 процедура по 
консултиране. Преди приемането на 
каквито и да било мерки по параграф 1 
Комисията публикува работен вариант 
на тези мерки и се обръща към всички 
заинтересовани страни с покана да 
внесат своите становища в определения 
от нея срок, който не може да бъде по-
кратък от един месец.

2. Тези актове за изпълнение се 
приемат в съответствие с посочената в 
член 32, параграф 4 процедура по 
консултиране. Преди приемането на 
каквито и да било мерки по параграф 1 
Комисията публикува работен вариант 
на тези мерки и се обръща към всички 
заинтересовани страни с покана да 
внесат своите становища в определения 
от нея срок, който не може да бъде по-
кратък от един месец.
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Предложение за регламент
Член 36 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 36а
Насоки

За да се улеснят спазването от 
страна на пазачите на 
информационния вход на 
задълженията по членове 5, 6, 12 и 13 
и да се гарантира изпълнението на 
тези задължения, Комисията, когато 
счете за целесъобразно, може да 
издаде насоки, придружаващи 
задълженията, определени в 
посочените членове. Когато е 
целесъобразно и необходимо, 
Комисията може да упълномощи 
органите по стандартизация да 
улеснят изпълнението на 
задълженията чрез разработването 
на подходящи стандарти.
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Предложение за регламент
Член 37 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Правомощието да приема 
делегирани актове, предвидено в член 3, 
параграф 6 и член 9, параграф 1, се 
предоставя на Комисията за срок от пет 
години, считано от ДД/ММ/ГГГГ. 
Комисията изготвя доклад относно 
делегирането на правомощия не по-
късно от девет месеца преди изтичането 
на петгодишния срок. Делегирането на 
правомощия се продължава мълчаливо 
за срокове с еднаква продължителност, 
освен ако Европейският парламент или 
Съветът не възразят срещу подобно 
продължаване не по-късно от три 
месеца преди изтичането на всеки срок.

2. Правомощието да приема 
делегирани актове, предвидено в член 3, 
параграф 6 и член 10, се предоставя на 
Комисията за срок от пет години, 
считано от ДД/ММ/ГГГГ. Комисията 
изготвя доклад относно делегирането на 
правомощия не по-късно от девет 
месеца преди изтичането на 
петгодишния срок. Делегирането на 
правомощия се продължава мълчаливо 
за срокове с еднаква продължителност, 
освен ако Европейският парламент или 
Съветът не възразят срещу подобно 
продължаване не по-късно от три 
месеца преди изтичането на всеки срок.
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Предложение за регламент
Член 37 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Делегирането на правомощия, 
предвидено в член 3, параграф 6 и 
член 9, параграф 1, може да бъде 
оттеглено по всяко време от 
Европейския парламент или от Съвета. 
С решението за оттегляне се прекратява 
определеното в него делегиране на 
правомощия. Оттеглянето поражда 
действие в деня след публикуването на 
решението в Официален вестник на 
Европейския съюз или на по-късна дата, 
посочена в решението. То не засяга 
действителността на делегираните 
актове, които вече са в сила.

3. Делегирането на правомощия, 
предвидено в член 3, параграф 6 и член 
10, може да бъде оттеглено по всяко 
време от Европейския парламент или от 
Съвета. С решението за оттегляне се 
прекратява определеното в него 
делегиране на правомощия. Оттеглянето 
поражда действие в деня след 
публикуването на решението в 
Официален вестник на Европейския 
съюз или на по-късна дата, посочена в 
решението. То не засяга 
действителността на делегираните 
актове, които вече са в сила.

Изменение 225

Предложение за регламент
Член 37 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 37a
Изменение на Директива (ЕС) 

2019/1937
В част XX от приложението към 
Директива (ЕС) 2019/1937 се добавя 
следната буква:
„Регламент (ЕС) .../... на Европейския 
парламент и на Съвета от ... относно 
XX (EU) 2021/XXX и за изменение на 
Директива (ЕС) 2019/1937 (ОВ L …, 
…)“.
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Предложение за регламент
Член 37 б (нов)



Текст, предложен от Комисията Изменение

Член 37б
Изменения на Директива (ЕС) 

2020/1828 относно представителни 
искове за защита на колективните 

интереси на потребителите
В приложение I се добавя следното:
„(X) Регламент на Европейския 
парламент и на Съвета относно 
достъпни и справедливи пазари в 
цифровия сектор (Законодателен акт 
за цифровите пазари)“
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Предложение за регламент
Член 39 – параграф 2 – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Настоящият регламент започва да се 
прилага шест месеца след влизането му 
в сила.

Настоящият регламент започва да се 
прилага два месеца след влизането му в 
сила.
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Предложение за регламент
Приложение 1 (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

a. „Общи положения“
1. Настоящото приложение има за 
цел да уточни методиката за 
определяне и изчисляване на 
„крайните ползватели“ и „бизнес 
ползвателите“ за всяка основна 
платформена услуга, определена в 
член 2, параграф 2, за целите на член 
3, параграф 2, буква б). В него се дава 
референтна рамка, за да може дадено 
предприятие да прецени дали 
неговите основни платформени услуги 
отговарят на количествените 



прагове, посочени в член 3, параграф 2, 
буква б), и следователно се 
предполага, че отговарят на 
изискването по член 3, параграф 1, 
буква б). Поради това то ще бъде 
също от значение за всяка по-широка 
оценка съгласно член 3, параграф 6. 
Задължение на предприятието е да 
постигне възможно най-голямо 
сближаване в съответствие с 
общите принципи и конкретната 
методика, изложени в настоящото 
приложение. Нищо в настоящото 
приложение не възпрепятства 
Комисията да изисква от 
предприятието, предоставящо 
основни платформени услуги, да даде 
всяка информация, необходима за 
определяне и изчисляване на 
„крайните ползватели“ и „бизнес 
ползвателите“. Когато прави това, 
Комисията е обвързана от сроковете, 
определени в съответните разпоредби 
на настоящия регламент. Нищо в 
настоящото приложение не следва да 
представлява правно основание за 
проследяване на ползвателите. 
Методиката, която се съдържа в 
настоящото приложение, не засяга 
също никое от задълженията по 
регламента, и по-специално 
предвидените в член 3, параграфи 3 и 
6 и член 11, параграф 1. По-специално, 
изискваното спазване на член 11, 
параграф 1 означава и определяне и 
изчисляване на крайните ползватели 
и бизнес ползвателите въз основа или 
на точно измерване, или на възможно 
най-добрата приблизителна 
стойност в съответствие с 
действителния капацитет за 
определяне и изчисляване, с който 
разполага предприятието, 
предоставящо основни платформени 
услуги, към съответния момент. 
Измерванията или възможно най-
добрата приблизителна стойност 
съответстват на стойностите, 
докладвани съгласно член 13, и ги 
включват.



2. В член 2, параграфи 16 и 17 се 
съдържат определенията за „краен 
ползвател“ и „бизнес ползвател“, които 
са общи за всички основни 
платформени услуги. 

3. За да се определи и изчисли броят 
на „крайните ползватели“ и „бизнес 
ползвателите“, настоящото 
приложение се позовава на 
понятието „уникални ползватели“. 
Понятието „уникални ползватели“ 
обхваща „крайните ползватели“ и 
„бизнес ползвателите“, броени само 
веднъж, за съответната основна 
платформена услуга, в рамките на 
определен период от време (т.е. месец 
в случай на „крайни ползватели“ и 
година в случай на „бизнес 
ползватели“), независимо колко пъти 
са прибягвали до основната 
платформена услуга през този период. 
Това не засяга факта, че едно и също 
физическо или юридическо лице може 
едновременно да представлява краен 
ползвател или бизнес ползвател за 
различни основни платформени 
услуги.
б. „крайни ползватели“
4. Брой на „уникалните ползватели“ 
по отношение на „крайните 
ползватели“: уникалните ползватели 
се определят в съответствие с най-
точния показател, докладван от 
предприятието, предоставящо някоя 
от основните платформени услуги, 
по-конкретно:

a. Счита се, че събирането на 
данни за използването на 
основните платформени услуги 
в среда, изискваща 
регистриране или влизане, крие 
на пръв поглед най-малкия риск 
от дублиране, например във 
връзка с поведението на 
ползвателите на различните 
устройства или платформи. 
Следователно предприятието 
предоставя агрегирани 
анонимизирани данни за броя 



на уникалните ползватели за 
съответната основна 
платформена услуга въз основа 
на среда за регистриране или 
влизане, ако такива данни 
съществуват.
б. В случай на основни 
платформени услуги, до които 
(също) достъп имат крайни 
ползватели извън среда за 
регистриране или влизане, 
предприятието предоставя 
допълнително агрегирани 
анонимизирани данни относно 
броя на уникалните крайни 
ползватели на съответната 
основна платформена услуга 
въз основа на алтернативен 
показател, който обхваща 
също така крайните 
ползватели извън средата за 
регистриране или влизане, като 
адресите по интернет 
протокол (IP адреси) или 
идентификаторите, наричани 
„бисквитки“, или други 
идентификатори, например 
етикетите за радиочестотна 
идентификация, при условие че 
тези адреси или 
идентификатори са 
(обективно) необходими за 
предоставяне на основните 
платформени услуги.

5. В член 3, параграф 2 се изисква също 
броят на „крайните ползватели 
месечно“ да се основава на средния 
брой на крайните ползватели месечно 
за период от най-малко шест месеца в 
рамките на последната финансова 
година. Предприятие, предоставящо 
основна платформена услуга или 
услуги, може през дадена година да не 
вземе под внимание извънредните 
стойности. Извънредните стойности 
по същество означават стойности, 
които са извън нормалните 
стойности, като например пик на 
продажбите, който е настъпил през 



един месец през дадена година, но не 
включват редовните и предвидими 
годишни продажби.
в. „бизнес ползватели“
6. Брой на „уникалните ползватели“ 
по отношение на „бизнес 
ползвателите“: „уникалните 
ползватели“ се определят, когато е 
приложимо, на ниво профил, като 
всеки отделен бизнес профил, свързан 
с използването на основна 
платформена услуга, предоставяна от 
предприятието, представлява един 
уникален бизнес ползвател на 
съответната основна платформена 
услуга. Ако понятието „бизнес 
профил“ не се прилага за дадена 
основна платформена услуга, 
съответното предприятие, 
предоставящо основни платформени 
услуги, определя броя на уникалните 
бизнес ползватели, като се позовава 
на съответното предприятие.
г. „Подаване на информация“
7. Предприятието, което подава 
информация относно броя на 
крайните ползватели и бизнес 
ползвателите за всяка основна 
платформена услуга, отговаря за 
гарантирането на пълнотата и 
точността на тази информация. В 
това отношение:

a. Предприятието отговаря за 
подаването на данни за 
съответната основна 
платформена услуга, така че да 
се избегне недостатъчното и 
прекомерното отчитане на 
броя на крайните ползватели и 
бизнес ползвателите (например 
когато ползвателите имат 
достъп до основните 
платформени услуги през 
различни платформи или 
устройства) в информацията, 
предоставяна на Комисията.
б. Предприятието отговаря за 
предоставянето на точни и 



кратки обяснения относно 
методиката, използвана за 
получаване на информацията, 
предоставена на Комисията, и 
относно всеки риск от 
недостатъчно или прекомерно 
отчитане на броя на крайните 
ползватели и бизнес 
ползвателите за съответната 
основна платформена услуга и 
за решенията, приети за 
преодоляване на този риск.
в. Предприятието предоставя 
на Комисията данни, които се 
основават на алтернативен 
показател, когато Комисията 
има опасения относно 
точността на данните, 
предоставени от 
предприятието, предоставящо 
основната платформена услуга 
или услуги.

8. За целите на изчисляването на броя 
на „крайните ползватели“ и „бизнес 
ползвателите“:

a. Предприятието, 
предоставящо основната 
платформена услуга или услуги, 
не определя като отделни 
основните платформени 
услуги, които принадлежат 
към същата категория основни 
платформени услуги съгласно 
член 2, параграф 2, главно въз 
основа на факта, че те се 
предоставят чрез използване на 
различни имена на домейни, 
независимо дали са с код на 
държава – домейни от първо 
ниво (ccTLD) или общи домейни 
от първо ниво (gTLD), или 
географски атрибути.
б. Предприятието, 
предоставящо основната 
платформена услуга или услуги, 
разглежда като отделни 
основни платформени услуги 
онези, които, въпреки че 
принадлежат към една и съща 



категория основни 
платформени услуги съгласно 
член 2, параграф 2, се използват 
за различни цели от своите 
крайни ползватели или бизнес 
ползватели, или и от двете, 
дори и техните крайни 
ползватели и бизнес 
ползватели да са едни и същи.
в. Предприятието, 
предоставящо основната 
платформена услуга или услуги, 
разглежда като отделни 
основни платформени услуги 
онези, които съответното 
предприятие предлага по 
интегриран начин, но които i) 
не принадлежат към една и 
съща категория основни 
платформени услуги съгласно 
член 2, параграф 2 или ii) 
въпреки че принадлежат към 
една и съща категория основни 
платформени услуги съгласно 
член 2, параграф 2, се използват 
за различни цели от своите 
крайни ползватели или от 
своите бизнес ползватели, или 
и от двете, дори и техните 
крайни ползватели и бизнес 
ползватели да са едни и същи.

д. „Специфични определения“
9. Специфични определения по 
основни платформени услуги: В 
списъка по-долу са дадени специфични 
определения за „крайни ползватели“ и 
„бизнес ползватели“ за всяка основна 
платформена услуга.

Изменение 229

Предложение за регламент



Приложение 1 - таблица (нова)

Текст, предложен от Комисията

Изменение

Основна платформена 
услуга

Крайни ползватели Бизнес ползватели

Посреднически онлайн 
услуги

Брой на уникалните 
крайни ползватели, 
които са участвали в 
посредническата онлайн 
услуга поне веднъж в 
месеца, например чрез 
активно влизане в 
системата, отправяне 
на запитване, щракване 
или превъртане или 
извършване на 
трансакция чрез 
посредническата онлайн 
услуга поне веднъж в 
месеца. 

Брой на уникалните 
бизнес ползватели, които 
са регистрирали поне 
един елемент в 
посредническата онлайн 
услуга през цялата 
година или са извършили 
трансакция с помощта 
на посредническата 
онлайн услуга през 
годината.

Онлайн търсачки Брой на уникалните 
крайни ползватели, 
които са работили с 
онлайн търсачката поне 
веднъж в месеца, 
например чрез отправяне 
на запитване. 

Брой на уникалните 
бизнес ползватели с 
бизнес уебсайтове (т.е. 
уебсайт, използван в 
търговско или 
професионално 
качество), индексирани 
по индекса на онлайн 
търсачката или част от 
него през годината.

Услуги на социални 
мрежи онлайн 

Брой на уникалните 
крайни ползватели, 
които са работили със 
социални мрежи онлайн 
поне веднъж в месеца, 
например чрез активно 
влизане в системата, 
отваряне на страница, 
превъртане, щракване, 
харесване, отправяне на 
запитване, публикуване 
или коментиране.

Брой на уникалните 
бизнес ползватели, които 
имат бизнес регистрация 
или бизнес профил в 
социалните мрежи 
онлайн и са работили по 
какъвто и да е начин с 
услугата поне веднъж 
през годината, например 
чрез активно влизане в 
системата, отваряне на 
страница, превъртане, 
щракване, харесване, 
отправяне на запитване, 



публикуване, 
коментиране или 
използване на нейните 
инструменти, 
предназначени за 
стопански субекти.

Услуги на платформи за 
споделяне на 
видеоклипове 

Брой на уникалните 
крайни ползватели, 
които са работили с 
услугата на 
платформата за 
споделяне на 
видеоклипове поне 
веднъж в месеца, 
например чрез пускане на 
сегмент от аудио-
визуално съдържание, 
отправяне на запитване 
или качване на аудио-
визуално съдържание, по-
специално чрез 
генерирани от 
ползватели видеоклипове. 

Брой на уникалните 
бизнес ползватели, които 
са предоставили поне 
едно аудио-визуално 
съдържание, качено или 
пуснато в услугата на 
платформата за 
споделяне на 
видеоклипове през 
годината. 

Междуличностни 
съобщителни услуги без 
номер 

Брой на уникалните 
крайни ползватели, 
които са започнали или 
са участвали по някакъв 
начин в комуникация чрез 
междуличностна 
съобщителна услуга без 
номер поне веднъж в 
месеца.

Брой на уникалните 
бизнес ползватели, които 
са използвали бизнес 
профил или по друг начин 
са започнали или са 
участвали по някакъв 
начин в комуникация чрез 
междуличностна 
съобщителна услуга без 
номер, за да общуват 
пряко с краен ползвател 
поне веднъж през 
годината.

Операционни системи Брой на уникалните 
крайни ползватели, 
които са използвали 
дадено устройство с 
операционната система, 
което е било активирано, 
актуализирано или 
използвано поне веднъж в 
месеца.

Брой на уникалните 
разработчици, които са 
публикували, 
актуализирали или 
предложили поне едно 
софтуерно приложение 
или софтуерна програма, 
използващи програмния 
език или всякакви 
инструменти за 
разработване на софтуер 
на операционната 
система или работещи 



по някакъв начин с 
операционната система 
през годината. 

Услуги за изчисления „в 
облак“ 

Брой на уникалните 
крайни ползватели, 
които са работили с 
каквито и да било 
компютърни услуги „в 
облак“ от съответния 
доставчик на 
компютърни услуги „в 
облак“ поне веднъж в 
месеца срещу всякакъв 
вид възнаграждение, 
независимо дали това 
възнаграждение е в 
рамките на един и същ 
месец.

Брой на уникалните 
бизнес ползватели, които 
са предоставили всякакви 
компютърни услуги „в 
облак“, хоствани в 
облачната 
инфраструктура на 
съответния доставчик 
на компютърни услуги „в 
облак“ през годината.

Рекламни услуги Собствени продажби на 
рекламно пространство

Брой на уникалните 
крайни ползватели, 
които са били изложени 
на рекламна импресия 
поне веднъж в месеца.

Рекламно 
посредничество 
(включително рекламни 
мрежи, рекламни борси и 
всякакви други 
посреднически рекламни 
услуги)

Брой на уникалните 
крайни ползватели, 
които са били изложени 
на рекламна импресия, 
довела до 
посредническата 
рекламна услуга поне 
веднъж в месеца.

Собствени продажби на 
рекламно пространство
 
Брой на уникалните 
рекламодатели, които са 
показали поне една 
рекламна импресия през 
годината.

Рекламно 
посредничество 
(включително рекламни 
мрежи, рекламни борси и 
всякакви други 
посреднически рекламни 
услуги)

Брой уникални бизнес 
ползватели 
(включително 
рекламодатели, издатели 
или други посредници), 
които са си 
взаимодействали чрез 
или са били обслужвани 
от посредническата 
рекламна услуга през 
годината. 


